
Жұмыстарды сатып алу жөнінде шарт №1126694/2025/1

"Булат Нұржанов атындағы Екібастұз ГРЭС1" ЖШС, бұдан әрі «Тапсырыс беруші» деп аталатын, Бас директор НАУРЗГАЛИЕВ АСАН
АКИМГАЛИЕВИЧ негізінде әрекет ететін Жарғы,  атынан, бір жағынан, және Товарищество с ограниченной ответственностью "S&A"
("Эс энд А")  тұлғасында, бірінші тараптан және бұдан әрі «Мердігер» деп аталатын , Директор Логвинова Кристина Андреевна атынан,
негізінде қызмет ететін Жалғыз құрылтайшының шешімі, Устава, екінші тараптан бірлесіп «Тараптар», ал жоғарыда көрсетілгендей жеке-
жеке «Тарап» деп аталатындар «Самұрық-Қазына» ұлттық әл-ауқат қоры» акционерлік қоғамының және дауыс беретін акцияларының
(қатысу үлестерінің) елу және одан да көп пайызы меншік немесе сенімгерлік басқару құқығымен «Самұрық-Қазына» АҚ-ға тікелей
немесе жанама тиесілі заңды тұлғалардың сатып алуды жүзеге асыру тәртібіне (бұдан әрі – Тәртіп) сәйкес және Нәтижелер хаттамасы №
1126694 негізінде осы жұмыстарды сатып алу туралы шартты (бұдан әрі – Шарт) жасасты және төмендегілер туралы келісімге келді.
 
Мердігер осы Шартқа қол қоя отырып:
•заңнамаға сәйкес құрылған және әрекет ететін кәсіпкерлік субъектісі болып табылатынын;
•осы Шартқа қол қою үшін қандай да бір шектеулер, тыйым салулар жоқтығын;
•осы Шартқа қол қою алдында өзінің барлық кәсіпкерлік тәуекелдерін бағалағанын және сәйкестендіргенін растайды.

1. Шарттың мәні
1.1. Мердігер осы Шарттың талаптарына сәйкес жұмыстарды (бұдан әрі – Жұмыстар) орындауға, ал Тапсырыс беруші Мердігер Шарт
бойынша өзінің міндеттемелерін тиісінше орындаған жағдайда осы Шарттың талаптарында Жұмыстарды қабылдауға және орындалған
Жұмыстарға төлем жүргізуге міндеттенеді.
1.2. Жұмыстар Мердігермен №2 Қосымшаға сай Техникалық сипаттамаға және №5 Қосымшаға сай жұмыстарды орындау кестесіне сәйкес
көрсетілген болулары керек.

2. Шарттың құны және төлеу шарттары
2.1. Шарттың жалпы сомасы 26226000.00 (жиырма алты миллион екі жүз жиырма алты мың) Теңге ҚҚС салынбайды тең және оған
Шарттың талаптарын тиісті түрде орындаумен байланысты барлық шығындар кіреді және Шартта және Тәртібінде аталған жағдайлардан
басқа, Тараптардың осы Шарт бойынша міндеттерін толық орындамағанша өзгертуге жатпайды.
2.2. Шарт бойынша төлем түрлерінің жалпы арақатынасы Шарттың № 1-қосымшасында берілген.
2.3. Шарт бойынша төлеу келесі тәртіпте орындалады:
2.4. Орындалған Жұмыстар үшін төлем, соның ішінде Шарт бойынша соңғы есеп айырысу, Тараптардың орындалған Жұмыстардың
актісіне  қол  қойған  күннен  және  келесі  құжатты (тарды)  бергеннен  кейін  30  (отыз)  күнтізбелік  күннен  кеш емес  мерзім  ішінде
орындалады:

2.4.1. Шарт шеңберінде электрондық құжат нысанында орындалған Жұмыстардың барлық көлеміне елішілік құндылықты есептеу
(Орындалған жұмыстардың түпкілікті актісімен бірге электрондық сатып алуды жүргізуді қамтамасыз ететін «Самұрық-Қазына» АҚ-
ның ақпараттық жүйесінде (бұдан әрі – Веб-портал) ұсынылады;
2.4.2. Шот-фактуралар;
2.4.3. Орындалған жұмыстардың актісі.
(егер Мердігер ҚР резиденті және ҚҚС төлеуші болып табылса, келесі шарт Келісімшартқа енгізіледі)
Аударуға жататын ақша сомасы Мердігер Келісімшарт бойынша жұмыстарды өткізу бойынша айналым жасаған кезде салық
заңнамасында белгіленген мөлшерлеме бойынша ҚҚС-сыз және ҚҚС-сыз нақты орындалған жұмыстардың бағасын қосу және егер
Мердігер Тапсырысшыға Келісімшарттың талаптарына сәйкес осындай ақша сомаларын төлеуге міндетті болса, Келісімшартта
көзделген ақша сомаларын кейіннен осындай нақты орындалған жұмыстардың бағасынан шегеру арқылы айқындалады.
(егер Мердігер Қазақстан Республикасында тұрақты мекеме құрмай қызметін жүзеге асыратын ҚР бейрезиденті болып табылса және
ҚҚС төлеуші болып табылмаса, келесі шарт Келісімшартқа енгізіледі)
Аударуға жататын ақша сомасы, егер Мердігер Тапсырыс берушіге Келісімшарттың талаптарына сәйкес осындай ақша сомаларын
төлеуге міндетті болса, Қазақстан Республикасының салық заңнамасында белгіленген мөлшерде тапсырыс беруші ұстап қалатын
және Қазақстан бюджетіне аударылатын нақты орындалған жұмыстардың бағасынан табыс салығының (жеке/корпоративтік)
сомасын және Келісімшартта көзделген ақша сомасын шегеру жолымен айқындалады.
Мердігер Тапсырыс берушіге резиденттігін растайтын құжаттың түпнұсқасын ұсынған жағдайда, Тапсырыс беруші Мердігерге
(резидент  емес)  табыс  төлеу  кезінде  немесе  мердігердің  есептелген,  бірақ  төленбеген  табысын  шегерімге  жатқызған  кезде
"қосарланған  салық  салуды  жою  және  табыс  пен  капиталға  салық  төлеуден  жалтаруға  жол  бермеу  туралы"  Қазақстан
Республикасының Үкіметі мен мердігер (резидент емес) Мемлекетінің Үкіметі жасаған және ратификациялаған Конвенцияның және
Қазақстан Республикасы Салық кодексінің нормаларына сәйкес салық салудан босатуды дербес қолданады.,  және Қазақстан
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Республикасының Салық кодексінде белгіленген мерзімдерде Қазақстан Республикасы Салық кодексінің талаптарына сәйкес келетін
басқа да құжаттардың көшірмелері қоса беріледі.

2.5. Заңнамаға сәйкес ресімделген және қол қойылған Орындалған жұмыстардың актісін (лерін) Мердігер Тапсырыс берушіге Веб-портал
арқылы жібереді.
Веб-порталда электрондық түрде Жұмыстарды қабылдау-беру актісін (-лерін) қалыптастыруға және оларға қол қоюға жол беріледі.
2.6. Орындалған жұмыстар актісіне (-леріне) қол қою орындалған жұмыстарды қабылдаудың бекітілген техникалық актілері негізінде
жүзеге асырылады.
2.7. Тапсырыс беруші Мердігердің төлемге құжаттар пакетін кеш берумен/қол қоюмен байланысты төлемді өткізіп алу үшін жауапты емес.

3. Жұмыстарды орындау мерзімі және шарттары
3.1. Жұмыстарды орындау мерзімдері, көлемі және орны осы Шарттың № 1, № 2, № 4, № 5-қосымшаларында белгіленеді.
3.2. Тапсырыс беруші Жұмыстарды Шарттың № 1, № 2, № 4, № 5-қосымшаларына сәйкес орындалған Жұмыстардың актісіне сәйкес көлем
және сапа бойынша қабылдайды. Жұмыстарды орындау күні Тапсырыс берушінің соңғы орындалған Жұмыстар актісіне қол қойған күн
болып табылады.

4. Тараптардың құқықтары мен міндеттері
4.1. Мердігер міндеттенеді:

4.1.1. Шарттың талаптарына сәйкес Жұмыстарды орындау;
4.1.2.  Тапсырыс берушіге Орындалған жұмыстар актісімен бірге электрондық құжат нысанындағы Шарт аясында орындалған
Жұмыстардың барлық көлеміне елшілік құндылық есебін ұсынуға (Веб-порталда ұсынылады);
4.1.3. Мердігер осы Келісімшарт жасалғаннан кейін 5 (бес) жұмыс күнінен кешіктірмей жиынтығында Келісімшарт сомасынан
аспайтын сомаға Келісімшартқа №4 қосымша болып табылатын жұмыстар құнының сметалық есебін/калькуляциясын/прайс-парағын
(және т.б.) Тапсырыс берушімен ұсынуға және келісуге міндетті.
4.1.4. Мердігер осы шарт жасалғаннан кейін 5 (бес) жұмыс күнінен кешіктірмей Тапсырыс берушімен Шарттың №5 қосымшасы
болып табылатын жұмыстарды орындау кестесін ұсынуға сондай-ақ келісуге және техникалық сипаттамада (Шартқа берілген №2
қосымша) айқындалған жұмыстарды орындау мерзімінен аспауға міндетті.
4 .1 .5.  Мердігер  осы  Шарттың  жасалғанынан  кейін  5  (бес)  жұмыс  күнінен  кешіктірмей  орнатылған  үлгіде
сертификаттарды/куәліктерді және Тапсырыс берушінің аумағында жұмысқа тартылатын барлық мамандардың еңбекті қорғау және
қауіпсіздігі бойынша білімдерін тексеру жөніндегі емтихан комиссиясының хаттамаларын беруге міндетті.
4.1.6. Тапсырыс беруші анықтаған Жұмыстардың кемшілік терді Шарттың талаптарын сәйкес жоюға;
4.1.7. Тендерлік өтінім құрамында мәлімделген білікті мамандармен Жұмыстарды орындауға;
4.1.8. Жұмыстарды орындау кезінде Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны
қорғау саласындағы және халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы заңнамасының талаптарын,
сондай-ақ көрсетілген бағыттар бойынша Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарын ұстануға;
4.1.9. Жұмыстарды орындау кезінде Мердігердің өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы және ішкі нормативтік құжаттар саласындағы және аталған бағыттар бойынша
Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарының талаптарын сақтамауы нәтижесінде туындайтын ықтимал оқиғалар, авариялар,
жазатайым оқиғалар, қоршаған ортаның ластануы, халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы  Тапсырыс беруші
мен мемлекеттік органдар алдында толық жауапкершілікті көтеруге;
4.1.10. Тапсырыс берушінің объектісінде және (немесе) аумағында Жұмыстарды орындау кезінде аварияларға, жазатайым оқиғаларға,
қоршаған ортаның ластануына әкеп соғуы және (немесе) әкеп соқтыруы мүмкін барлық мән-жайлар туралы Тапсырыс берушіге дереу
ескертуге;
4.1.11. Тапсырыс беруші және (немесе) уәкілетті органдар белгілеген мерзімдерде Тапсырыс беруші немесе өнеркәсіптік және өрт
қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың санитариялық-эпидемиологиялық салауаттылығы және Тапсырыс
берушінің ішкі нормативтік құжаттары саласындағы уәкілетті органдар анықтаған кемшіліктерді өз есебінен жоюға;
4.1.12. Тапсырыс берушінің және (немесе) уәкілетті органдардың өкілдеріне өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігінің, еңбекті және
қоршаған ортаны қорғаудың және халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласының жай-күйін тексеру үшін
Тапсырыс  берушінің  объектілерінде  және  (немесе)  аумағында  орналасқан  Жұмыстарды орындау  орындарына  қолжеткізуді
қамтамасыз етуге;
4.1.13. Осы Шартқа қол қойылған күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күні ішінде Мердігер Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық
орындағанға дейінгі қолданылу мерзімімен Банк кепілдігі, Сақтандыру шарты, Төлем тапсырмалары түріндегі шарттың жалпы
құнынан % 5.00 мөлшерінде Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді енгізуге;
Бұл міндеттеме, егер ол Тәртіптің 43-бабы 7-тармағында көрсетілген талаптарға сәйкес келсе, Мердігерге қолданылмайды.

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

4761743132



Шарттың орындалуын қамтамасыз ету белгіленген мерзімде ұсынылмаған жағдайда Тапсырыс беруші біржақты тәртіппен сатып алу
туралы шартты орындаудан бас тартады және тендерлік өтінімді қамтамасыз етуді ұстап қалады. Сатып алу туралы шарттың
орындалуын  қамтамасыз  етуді  енгізудің  соңғы  мерзімі  өткенге  дейін  Мердігердің  сатып  алу  туралы  шарт  бойынша  өз
міндеттемелерін толық және тиісінше орындауы ерекшелікті құрайды. Тапсырыс беруші Мердігерге жазбаша хабарлама жіберу
арқылы сатып алу туралы шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартады. Хабарламаға хат,  жеделхат,  телефонограмма,
телетайпограмма, факс, электрондық құжат немесе электрондық хабарлама теңестіріледі. Мердігер осы хабарламаны алған күннен
бастап Шарт біржақты тәртіппен бұзылған болып есептеледі.
Егер Мердігер Тәртіптің 64-бабы 5-тармағының талаптарына сәйкес Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді  алмастырмаған
жағдайда, Тапсырыс беруші осы тармақта көзделген тәртіппен сатып алу туралы шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас
тартады.
4.1.14. Банктік кепілдік келесі ақпаратты қамтуы тиіс:
1 Банктік кепілдіктің түрі (Келісімшарттың орындалуын қамтамасыз ету кепілдігі).
2 банктің атауы.
3 Банктік кепілдіктің (кепілдік міндеттеменің) нөмірі.
4 Банктік кепілдіктің күні.
5 Орындаушының Атауы.
6 Келісімшарттың нөмірі мен күні.
7 Келісімшарттың мәні.
8 Банктік кепілдіктің сомасы.
9 Банктік кепілдіктің қолданылу мерзімі.
             Бұл ретте Келісімшарттың орындалуын қамтамасыз етуге берілген Банктік кепілдігі оның берілген күнінен бастап күшіне
енуге тиіс.
(егер Келісімшарттың орындалуын қамтамасыз ету не авансты қамтамасыз ету ретінде сақтандыру Келісімшарты ұсынылған
жағдайда, келесі талап Келісімшарттың осы тармағына енгізіледі)
Сақтандыру Келісімшартын төлемге қабілетті және қаржы жағынан тұрақты болып табылатын сақтандыру ұйымы беруге тиіс.
Сақтандыру ұйымының сақтандыру Келісімшарты берілген айдың бірінші күнінің алдындағы 12 (он екі) ай ішінде пруденциалдық
нормативтерді сақтауы Қағидалар шеңберінде төлем қабілеттілігі мен қаржылық орнықтылықты растау болып табылады.
Сақтандыру Келісімшартына нөлдік Келісімшартты франшизалық Келісімшарттарында қол қойылуға тиіс.
Ақпарат көзі Қазақстан Республикасы Ұлттық Банкінің қаржы нарықтарын және қаржы ұйымдарын бақылау мен қадағалау жөніндегі
уәкілетті органының сайтында жарияланатын ай сайынғы деректер болып табылады.
4.1.15. Еңбекті қорғау, өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі (мұндай талап Жұмыстарға қолданылатын кезде ғана белгіленеді) бойынша
оқытудан өткен мамандарды Жұмыстарды орындауға жіберуге;
4.1.16. Мердігер және (немесе) бірлесіп орындаушы жұмыскерлерінің жалпы саны 50 (елу) адамнан асқан кезде өнеркәсіптік және өрт
қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы өзінің
қызметінің және (немесе) мамандарының болуына (мұндай талап Жұмыстарға қатысты болған кезде ғана белгіленеді);
4.1.17. Денсаулық сақтау саласындағы уәкілетті орган айқындаған тәртіппен өз қызметкерлерін мерзімді медициналық қарап-
тексеруді, сондай-ақ ауысым алдындағы және өзге де медициналық куәландыруды (мұндай талап Жұмыстарға қолданылатын кезде
ғана белгіленеді) жүргізуге;
4.1.18. Өз жұмыскерлерін Жұмыстарды қауіпсіз орындау үшін қажетті арнайы киіммен және басқа да жеке және ұжымдық қорғау
құралдарымен (мұндай талап Жұмыстарға қатысты болған кезде ғана белгіленеді) қамтамасыз етуге;
4.1.19. Тапсырыс берушінің аумағында жұмыстарды орындау кезінде өз қызметкерлерінің орындауын қамтамасыз ету:
- Еңбек және өндірістік тәртіпті және Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген өзге де міндеттерді сақтау;
- Тапсырыс берушінің материалдық құндылықтарының сақталуы;
- орындалған жұмыстарды және барлық материалдарды, жабдықтарды, ресурстарды зиянның, зақымданудың, жоюдың барлық
түрлерінен қорғау. Мердігер жұмысты орындау кезінде Тапсырысшыға тиесілі меншікті және оған тиесілі құрылыстарды қандай да
бір зақымдану түрлерінен қорғауды қамтамасыз етуге тиіс. Жоғарыда айтылғандарға байланысты мердігер шеккен барлық шығындар
Тапсырыс беруші тарапынан қосымша өтелуге жатпайды.
4.1.20. Осы Келісімшарттың талаптарына сәйкес Тапсырыс берушінің аумағында жұмыстарды орындау үшін мердігер персоналына
рұқсат беру үшін Тапсырыс берушінің еңбекті қорғау қызметіне құжаттарды ұсыну.
4.1.21. Жұмыстарды орындау барысын баяулататын немесе оларды одан әрі жалғастыру мүмкін болмайтын жағдайлар туындаған
жағдайда, бұл туралы Тапсырыс берушіге дереу хабарлау.
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4.1.22.  Өз  қызметкерлерінің  кәсіпорында  Тапсырыс  берушіде  қолданылатын  ішкі  ережелер  мен  стандарттарды  орындауын
қамтамасыз ету: қауіпсіздік техникасы, өрт қауіпсіздігі, өндірістік санитария және гигиена, өткізу режимі жүйесі, еңбек тәртібі және
т. б.
4.1.23. Өз персоналын Келісімшарт бойынша жұмыстарды орындау аймағына кірмейтін қолданыстағы жабдық аймағына жібермеу.
4.1.24. Келісімшарт бойынша жұмыстарды орындау кезінде мердігердің, қосалқы мердігердің персоналымен, сондай-ақ Келісімшарт
бойынша жұмысты орындауға қатысатын басқа да тұлғалармен болған барлық жазатайым оқиғалар туралы Тапсырыс берушінің
назарына дереу жеткізуге міндетті.
4.1.25. Алынған ақпараттың, оның ішінде жаңа шешімдер мен техникалық білімдер туралы ақпараттың, сондай-ақ коммерциялық
құпия ретінде қаралуы мүмкін мәліметтердің құпиялылығын сақтау.
4.1.26. Орындалған жұмыстардың қорытынды актісіне қол қойылған сәттен бастап 5 жұмыс күні ішінде жұмыстарды орындау
барысында пайда болған Мердігерге тиесілі жабдықты, құрал-саймандарды, мүкәммалды, қоқысты жұмыстарды орындау орнынан
Тапсырыс берушінің аумағынан шығару.
4.1.27. Жұмыстың басталуына 5 (бес) күнтізбелік күн қалғанда әрбір қосалқы мердігердің Тапсырыс берушісінің жазбаша келісімімен
ғана Жұмысты орындау үшін қосалқы мердігерлерді тарту.
Мердігер Тапсырыс берушіге қосалқы мердігерлерге орындау үшін беруге ниеттенетін жұмыстардың түрлері мен көлемдерінің
тізбесін, барлығы Жұмыс көлемінің (құны) ¼-нен аспайтын бөлігін ұсынады.

4.2. Мердігердің:
4.2.1. Тапсырыс берушіден Шартта көзделген төлемді (дерді) талап етуге.
4.2.2. Тапсырыс берушіден Жұмыстарды уақтылы қабылдауды және орындалған жұмыстардың актісіне (леріне) қол қоюды талап
етуге;
4.2.3. Тапсырыс берушіден қойылған өсімпұлдың, айыппұлдың және заладың сомасына төлем жүргізуді талап етуге;
4.2.4.  Тапсырыс  берушімен  келісім  бойынша тендерлік  өтінім  құрамында  мәлімделген  мамандарды тең  дәрежелі  маманмен
ауыстыруға;
4.2.5. Қазақстан Республикасының заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша шартты бұзуға;
4.2.6. Тендерлік өтінім құрамындағы тендер кезеңінде Мердігер көрсеткен қосалқы мердігерлерге (бірлесіп орындаушыларға)
жиынтығында  ¼-ден  аспайтын  Жұмыстар  (тендер  тәсілімен  сатып  алуды  жүзеге  асыру  кезінде)  көлемін  (құнын)  қосалқы
орындаушыларға (бірлесіп орындаушыларға) ұсынуға;
4.2.7. Жұмыстар басталғанға дейін Тапсырыс берушіден өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау,
халықтың санитарлық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарымен,
сондай-ақ адамдардың өмірі мен денсаулығына қауіп төндіретін қауіпті өндірістік объектілер, жабдықтар және (немесе) Тапсырыс
берушінің аумақтары туралы ақпаратпен танысуды талап етуге;
4.2.8. Тапсырыс берушіден енгізілген шарттың орындалуын қамтамасыз етуді уақтылы қайтаруды талап етуге құқылы.
4.2.9.  Жабдықты  Тапсырыс  берушінің  кінәсі  бойынша  жөндеуге  уақытылы  шығару  мүмкін  болмаған  жағдайда,  күтпеген
жағдайлардың туындау мерзіміне Тапсырыс берушінің келісімі бойынша жұмыстарды орындау кестесін (Шартқа №5 қосымша)
түзету.

4.3. Тапсырыс беруші:
4.3.1. Орындалған Жұмыстарды Шарт талаптарына сәйкес қабылдауға.
4.3.2. Шағымдар болмаған жағдайда Орындалған жұмыстар актісіне Мердігерден Жұмыстарды орындау актісін алған күннен бастап
10 (он) жұмыс күні ішінде қол қоюға;
4.3.3. Шарттың талаптарына сәйкес төлемді (дерді) жүзеге асыруға.
4.3.4. Мердігерден жазбаша сұрау салуды алған күннен бастап 2 жұмыс күнінен кешіктірілмейтін мерзімде Мердігердің өкілдерін
өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың санитарлық-эпидемиологиялық саламаттылығы
саласындағы Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарымен қол қою арқылы таныстыруға, сондай-ақ өмірге және (немесе)
өмірге адамдардың денсаулығына қауіп төндіретін қауіпті өндірістік объектілер, жабдықтар және (немесе) Тапсырыс берушінің
аумақтары туралы хабардар етуге;
4.3.5. Мердігерге Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше орындаған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде ол
енгізген Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді қайтаруға міндеттенеді.

4.4. Тапсырыс беруші құқылы:
4.4.1. Мердігерден ұсынылған өсімпұл, айыппұл және шығын сомасын төлеуді талап етуге.
4.4.2. Шарт құнының тиісті төмендеуімен Шарттың талаптарына сәйкес келмейтін Жұмыстарды немесе Жұмыстардың белгілі бір
бөлігін қабылдаудан бас тартуға.
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4.4.3. Қазақстан Республикасының заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша Шартты бұзуға және
(немесе) Шартты орындаудан бас тартуға.
4.4.4.  Мердігердің  қызметіне  кез  келген  уақытта  араласпай,  Мердігер  орындайтын  Жұмыстардың  барысын,  сапасын  және
толықтығын, оның ішінде өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау саласындағы және халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы талаптардың сақталуын бақылауды жүзеге асыруға, тексеруге.
4.4.5. Мердігерден есептелген айыппұлдардың сомасы ол Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті
және қоршаған ортаны қорғау саласындағы заңнамасының және (немесе) Тапсырыс берушінің көрсетілген бағыттар бойынша ішкі
нормативтік құжаттарының талаптарын сақтамаған және (немесе) Тапсырыс берушінің өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті
және қоршаған ортаны қорғау саласындағы бұзушылықтарды жою туралы талабын орындамаған жағдайда өндіріп алуға құқығы бар.
4.4.6. Тапсырыс берушінің Мердігердің елішілік құндылықтың болжамды есебін ұсынуын талап етуге құқығы жоқ.
4.4.7. Мердігер және/немесе оның қосалқы мердігері қауіпсіздік техникасы қағидаларын бұзған және/немесе Тапсырыс берушінің
мүлкін мердігердің не оның қосалқы мердігерінің әрекеттерімен бүлдіріп алу қаупі болған жағдайда, Тапсырыс беруші жұмысты
тоқтатып, Мердігердің қызметіне араласуға құқылы.
4.4.8. Мердігерге шығындарды өтеместен Келісімшарттың жалпы бағасын тиісінше азайта отырып, Келісімшартта көзделген жұмыс
көлемін азайтуға міндеттенеді.
4.4.9. Орындалатын жұмыстардың барысы мен сапасын бақылау мақсатында кез келген уақытта мердігерден жұмыстардың орындалу
барысы туралы аралық есептерді сұратуға.

5. Жұмыстарды тапсыру және қабылдау тәртібі
5.1. Мердігер жұмыстар орындау аяқталғаннан кейін Тапсырыс берушіге қол қою үшін Келісімшарт талаптарына сәйкес орындалған
жұмыстар актісін, сондай-ақ Қазақстан Республикасы салық заңнамасының талаптарына сәйкес ресімделген шот-фактураны жібереді.
5.2. Тапсырыс беруші мердігермен бірлесіп орындалған жұмыстардың сапасын тексеруді жүзеге асырады және 10 (он) жұмыс күні ішінде
орындалған жұмыстардың актісі бойынша қабылдайды және осындай актіге қол қояды.
5.3. Тапсырыс беруші орындалған жұмыстардағы кемшіліктерді анықтаған кезде, сондай-ақ егер жұмыстарды орындау процесінде
Мердігер Келісімшарттың талаптарынан ауытқуға жол берсе, Тапсырыс беруші анықталған кемшіліктер туралы Мердігерді жазбаша
нысанда хабардар етеді, ал Мердігер 10 (он) күнтізбелік күн ішінде көрсетілген барлық кемшіліктерді өтемсіз өзі жоюға міндетті. Орын
алған кемшіліктерді және/немесе келіспеушіліктерді жойғаннан кейін екі Тараптың уәкілетті өкілдері Келісімшарт бойынша орындалған
жұмыстар актісіне қол қояды.
5.4. Орындалған жұмыстарды қабылдау рәсімі Тапсырыс берушінің талаптарын қанағаттандыратын нәтижені алғанға дейін немесе
Тапсырыс беруші Келісімшарттан бас тартқанға дейін қайталанады. Бұл ретте Тапсырыс берушінің осы Келісімшарт бойынша орындалған
жұмыстарға  ақы  төлеу  жөніндегі  міндеттемелерінің  басталуы  осындай  рәсімнің  мерзіміне  ұзартылады.  Мердігер  орындалған
жұмыстардың кемшіліктерін жоюдан бас тартқан жағдайда, Тапсырыс беруші жұмыстардың құнын төлемеуге құқылы болады.
5.5.  Егер кемшіліктер осы Келісімшарттың 5.3-тармағында көрсетілген мерзімдерде жойылмаған жағдайда,  Тапсырыс беруші осы
Келісімшартта көзделген санкцияларды біржақты тәртіппен бұзуға және орындаушыдан осындай бұзуға байланысты залалдар мен
шығыстарды өтеуді талап етуге құқылы болады.

6. Кепілдіктер және Сапа
6.1. Мердігер Жұмыстарға қолданылатын белгіленген талаптарға сәйкес Жұмыстардың сапасына кепілдік береді. Мердігер осы Шарт
бойынша орындалатын Жұмыстар Тапсырыс берушінің Жұмысты қалыпты пайдалануы кезінде конструкция, материал немесе жұмысұа
байланысты ақаулар болмайтынына кепілдік береді.
6.2. Мердігер орындалған Жұмыстар түпкілікті актісіне қол қойылған күннен бастап 12 ай ішінде белгіленген кепілдік мерзімі ішінде
Жұмыстардың сапасына кепілдік береді.
6.3. Егер кепілдік мерзімі ішінде Жұмыстардағы ақаулар анықталса немесе олар Шарт талаптарына сәйкес келмесе, Мердігер Тапсырыс
беруші тиісті талаптар қойған сәттен бастап жұмыс күні ішінде 10 (он) ақауларды өз есебінен жоюға міндеттенеді. Жұмыстардағы
жойылған ақауларға  кепілдік  мерзімі  осы ақаулар жойылған сәттен басталады.  Жұмыстардағы ақауларды жою жөніндегі  барлық
шығындарды Мердігер көтереді.
6.4. Егер Жұмыстардағы ақауларды жою бойынша кідіріс Мердігердің кінәсінен болған жағдайда, кепілдік мерзімі тиісті уақыт кезеңіне
ұзартылады.

7. Тараптардың жауапкершілігі
7.1. Шарт бойынша міндеттемелерді орындамағаны және/немесе тиісінше орындамағаны үшін Тараптар Қазақстан Республикасының
заңнамасына және Шартқа сәйкес жауапты болады.
7.2. Мердігердің жауапкершілігі:

7.2.1. Шарттың талаптарына сәйкес Бірыңғай әдістемеде белгіленген нысан бойынша Жұмыстардағы елішілік құндылықтың нақты
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үлесін есептеу ұсынылмаған жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушіге мерзімі өткен әрбір күн үшін Шарт сомасының 10%-нан
аспайтын, бірақ Шарт сомасының 0,1% мөлшерінде өсімпұл төлеуге;
7.2.2. Мердігер Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы заңнамасының және  (немесе)  көрсетілген  бағыттар  бойынша
Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарының талаптарын сақтамаған және (немесе) анықталған бұзушылықтарды жою
жөніндегі Тапсырыс берушінің талаптарын орындамаған жағдайда Мердігер әрбір анықталған сәйкессіздік үшін Шарт жалпы
құнының 10%-нан аспайтын, бірақ Шарттың сомасының 0,1%-ы мөлшердегі тұрақсыздық түріндегі жауапкершілікті мойнына алуға;
7.2.3. Мердігер Шартпен келісілген Жұмыстарды орындау мерзімдерін негізсіз өткізіп алған жағдайда Мердігер Тапсырыс берушіге
мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін уақытында орындалмаған Жұмыстардың құнынан 0,1%-ы мөлшерінде, бірақ Шартты жалпы
сомасының 10%-нан артық болмайтын өсімпұл төлеуге;
7.2.4. Мердігер Жұмыстар бойынша ескертулерді жою Шартпен келісілген Жұмыстарды орындау мерзімдерін өткізіп алған жағдайда
Мердігер Тапсырыс берушіге мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін Жұмыстар бойынша дер кезінде жойылмаған кемшіліктердің
құнынан 0,1%-ы мөлшерінде, бірақ Шартты жалпы сомасының 10%-нан артық болмайтын өсімпұл төлеуге;
7.2.5. Шарттың 4.1.3-тармағына сәйкес жұмыстар құнының сметалық есебі/калькуляциясы/прайс-парағы (және т.б.) ұсынылмаған
жағдайда Мердігер Тапсырыс берушінің талабы бойынша Тапсырыс берушіге мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін шарттың
жалпы сомасының 0,1% мөлшерінде, бірақ шарттың жалпы сомасының 10% - ынан аспайтын тұрақсыздық айыбын төлейді.
7.2.6. Шарттың 4.1.4-тармағына сәйкес жұмыстарды орындау кестесі ұсынылмаған жағдайда Мердігер Тапсырыс берушінің талабы
бойынша Тапсырыс берушіге мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін шарттың жалпы сомасының 0,1% - ы мөлшерінде, бірақ
шарттың жалпы сомасының 10% - ынан аспайтын тұрақсыздық айыбын төлейді.
7.2.7.  Мердігер Шартқа № 5 Қосымша жұмыс кестесінде белгіленген Жұмыстарды аяқтаудың бастапқы және/немесе аралық
және/немесе  түпкілікті  мерзімдерінен  ауытқыған  жағдайда  Мердігер  Тапсырыс  берушіге  айыппұл  төлеуге  міндетті.
орындалмаған/уақытында орындалған міндеттеменің жалпы сомасының 0,1% сомасын, әрбір кешіктірілген күнтізбелік күн үшін,
бірақ Шарттың жалпы сомасының 10%-нан аспауы тиіс.
7.2.8. Жұмыс сапасыз орындалған жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушінің талабы бойынша Тапсырыс берушіге сапасыз/Шарт
талаптарына сәйкес келмейтін Жұмыс құнының 10% мөлшерінде тұрақсыздық айыбын төлейді.
7.2.9.  Келісімшарттың 11-бөлімінде көзделген жағдайларды қоспағанда,  Мердігер Келісімшарт бойынша өз  міндеттемелерін
орындаудан бас тартқан, орындамаған немесе мүмкін болмаған жағдайда Мердігер Тапсырыс берушіге Келісімшарттың жалпы
сомасының 10% мөлшерінде айыппұл төлеуге міндетті.
7.2.10. Егер Жұмысты орындамау немесе тиісінше орындамау Жұмысты аяқтау мерзімін кешіктіруге әкеп соқтырса немесе әкелуі
мүмкін болса, Мердігер Тапсырыс берушінің талабы бойынша Тапсырыс берушіге Шарттың жалпы сомасынан 10% көлемінде
айыппұл төлеуге міндетті.
7.2.11.  Егер  Келісімшарт  бойынша  жұмыстарды орындау  кезеңінде  немесе  Тапсырыс  берушінің  аумағында  болған  кезеңде
мердігердің  немесе  қосалқы мердігердің  қандай  да  бір  қызметкері  осы тармақта  Төменде  баяндалған  бұзушылықтардың ең
болмағанда біреуіне жол берсе:
а) еңбекті қорғау, қауіпсіздік техникасы, өрт қауіпсіздігі, өндірістік санитария мен гигиена қағидаларын, нормалары мен талаптарын,
экологиялық талаптарды бұзуға жол берсе не
б) басқа да заңсыз әрекеттер жасайды,
Мердігер  Тапсырыс  берушіге  мердігердің  немесе  қосалқы  мердігердің  бір  қызметкері  жол  берген  әрбір  бұзушылық  үшін
жұмыстардың жалпы құнының 3 (үш) % - ы мөлшерінде, бірақ 150 000 (бір жүз елу мың) теңгеден аспайтын айыппұл сомасын
төлейді және мұндай қызметкерді Тапсырыс берушінің аумағынан Келісімшарттың мәні бойынша жұмыстарды орындаудың барлық
кезеңіне алып тастайды.
7.2.12. Егер Шарттың 7.2.11-тармағының талаптарына сәйкес Мердігердің немесе Қосалқы мердігердің бір қызметкері бұрын жасаған
бұзушылықтан  кейін  Мердігердің  немесе  Қосалқы  мердігердің  басқа  қызметкері  Шарттың  7.2.11-тармағында  көзделген
бұзушылықтардың кем дегенде біреуін қайтадан жасаса, Орындаушы Тапсырыс берушіге Шарттың жалпы сомасының 6 (алты) %
мөлшерінде, бірақ бұзушылыққа жол берген әрбір қызметкер үшін 300 000 (үш жүз мың) теңгеден аспайтын айыппұл төлейді және
мұндай қызметкерді жұмыстан шығарады. немесе Тапсырыс берушінің аумағынан Қосалқы мердігердің қызметкері Шарттың мәні
бойынша Қызметтерді көрсетудің бүкіл кезеңіне.
7.2.13. Мердігер Келісімшарт бойынша жұмыстарды орындау кезінде қауіпсіздік техникасы үшін толық жауап береді.
7.2.14. Мердігер Тапсырыс берушінің алдында өз қызметкерлерінің, қызметкерлерінің және сенім білдірілген адамдарының, сондай-
ақ мердігермен жасалған Келісімшарт негізінде Келісімшарттың шеңберінде жұмыстың бір бөлігін орындайтын басқа да адамдардың
әрекеттері мен қателіктері үшін жауапты болады және осындай бұзушылықтардың салдары болып табылған барлық залал мен
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шығыстарды өтеуге, сондай-ақ Тапсырыс берушіге осы Келісімшартта көзделген айыппұлдарды төлеуге міндеттенеді.
7.2.15.  Мердігер  Тапсырыс  берушінің  мүлкіне,  меншігіне  және  өз  қызметкерлерінің  денсаулығына  және  Тапсырыс  беруші
қызметкерлерінің денсаулығына залал келтірумен немесе залал келтірумен, сондай-ақ өз қызметкерлері мен Тапсырыс беруші
қызметкерлерінің қаза табуымен байланысты және Келісімшартты орындау барысында және/немесе салдарынан туындайтын барлық
тәуекел үшін толық жауапты болады, Бұдан басқа, мердігер персоналының барлық іс-әрекеттері үшін жауапты болады.
7.2.16. Мердігер Тапсырыс берушіге Мердігердің мекенжайына Тапсырыс беруші жіберген жазбаша хабарлама негізінде Мердігер
мен қосалқы мердігер жұмыскерлерінің проксими картаны бүлдіргені/жоғалтқаны үшін 1 121,10 (бір мың жүз жиырма бір) теңге 10
тиын мөлшерінде проксимити картасының құнын өтеуге міндетті.
7.2.17. Тапсырыс берушіге 4.1.27 тармағына сәйкес Мердігер қосалқы мердігерлерге орындау үшін беруге ниеттеніп отырған жұмыс
түрлері мен көлемдерінің тізбесін, қосалқы мердігерлерді бекітуді ұсынбаған жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушіге ақы төлеуге
міндетті.  кешіктірілген әрбір күн үшін Шарттың жалпы сомасының 0,1% мөлшерінде, бірақ Шарттың жалпы сомасының 10%
аспайтын мөлшерінде өсімпұл.

7.3. Мердігер осы Шарт бойынша төленуі тиіс сомадан осы Шарт бойынша Мердігердің өз міндеттемелерін орындамағаны және/немесе
тиісінше орындамағаны үшін Тапсырыс берушіге тиесілі өсімпұл (айыппұлдар) сомасын Тапсырыс берушінің ұстап қалуына келісуге
жауапты.
7.4. Егер Мердігер Шарттың 4.1.13.-тармағында белгіленген мерзімде Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді ұсынбаса, онда Шарт өз
қолданысын тоқтатады және Тапсырыс беруші өнім берушіні таңдау кезеңінде Мердігер енгізген тендерге қатысуға өтінімді қамтамасыз
етуді ұстап қалады.
7.5. Тапсырыс берушінің жауапкершілігі:

7.5.1.  Шарт  бойынша  төлемдер  (оның  ішінде  аванстық  төлемдер)  кешіктірілген  жағдайда,  Тапсырыс  беруші  Мердігерге
орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасынан 0,1% мөлшерінде, бірақ орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасынан 10%-нан
аспайтын мөлшерде өсімпұл төлеуді талап етуге құқылы.
7.5.2. Мердігер ұсынған Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді қайтару кешіктірілген жағдайда, Тапсырыс беруші Мердігерге
шарттың орындалуын енгізілген қамтамасыз ету сомасының 0,1% мөлшерінде, мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін, бірақ
Шарттың орындалуын қамтамасыз ету сомасының 10%-нан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлеуге тиіс.
7.5.3. Тапсырыс беруші Жұмыстарды қабылдауды кідірткен жағдайда Мердігер тапсырыс берушіден орындалмаған міндеттеменің
жалпы сомасынан 0,1% мөлшерінде, бірақ орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасынан 10%-нан аспайтын мөлшерде өсімпұл
төлеуді талап етуге құқылы.
7.5.4. Тапсырыс беруші Орындалған жұмыстар актісіне қол қоюды кідірткен жағдайда Мердігер Тапсырыс берушіден орындалмаған
міндеттеменің жалпы сомасынан 0,1% мөлшерінде,  бірақ орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасынан 10%-нан аспайтын
мөлшерде өсімпұл төлеуді талап етуге құқылы.
7.5.5. Тапсырыс беруші құжаттарды беруді кешіктірген жағдайда (егер Шарттың талаптары бойынша Жұмыстарды орындау үшін
Тапсырыс берушінің Мердігерге құжаттарды ұсынуы талап етілген жағдайда), соның салдарынан Мердігер Шартта көзделген өз
міндеттемелерін орындай алмаған жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушіден Қазақстан Республикасының заңнамасында белгіленген
тәртіппен мерзімі өткен шығындардың орнын толтыруды талап етуге құқылы.

7.6. Мердігер Шарт бойынша өзінің міндеттемелерін бұзған жағдайда, Тапсырыс беруші «Самұрық-Қазына» АҚ-ның сенімсіз әлеуетті
өнім берушілерінің (өнім берушілерінің) тізбесіне Мердігер туралы мәліметті енгізу үшін сатып алу мәселесі жөніндегі  уәкілетті органға
ақпаратты белгілеген тәртіппен жолдайды.
7.7. Мердігер Шарт бойынша өзінің міндеттемелерін бұзған жағдайда Тапсырыс беруші енгізілген Шарттың орындалуын қамтамасыз ету
сомасынан Мердігердің Шарт бойынша өзінің міндеттемелерін бұзғаны үшін оған аударылған және осы шығындарға байланысты
туындаған айыппұл сомасын ұстап қалуға құқылы.
7.8. Тұрақсыздық айыбын (айыппұлды, өсімпұлды) төлеу Тараптарды осы Шартта көзделген міндеттемелерді орындаудан босатпайды.

8. Шартты өзгерту, бұзу тәртібі
8.1. Осы Шартқа өзгертулер және толықтырулар Қазақстан Республикасының заңнамасына және Тәртібінде сәйкес енгізіледі.
8.2. Жобаға немесе жасалған Шартқа Мердігерді таңдауға негіздеме болатын өткізілетін (өткізілген) сатып алулардың және/немесе
ұсыныстардың шарттарын өзгерте алатын өзгерістерді Тәртібінің тармағында (тарында) қарастырылмаған басқа негіздемелер бойынша
енгізуге болмайды.
8.3. Тапсырыс беруші келесі жағдайларда Шартты орындаудан біржақты тәртіпте бас тартуға құқылы:

8.3.1. Қазақстан Республикасы Азаматтық кодексінің 404-бабының 2-тармағының негізінде;
8.3.2. Мердігер өз міндеттемелерін бұзған кезде, сондай-ақ тәртіппен айқындалған өзге де жағдайларда бұзуға құқылы.
8.3.3. Жұмыста негізді орынсыздыққа байланысты, атап айтқанда:
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8.3.3.1.  Төтенше  жағдайға  немесе  экономикадағы  басқа  да  жағымсыз  құбылыстарға  байланысты  Тапсырыс  берушінің
шығыстары қысқартылған жағдайда;
8.3.3.2. Өндірістік қажеттілік болмаған жағдайда Тапсырыс берушінің Алқалы атқарушы органының/Байқау кеңесінің шешімі
негізінде (алқалы атқарушы орган/басқару органының/жоғары органның Байқау кеңесі (қатысушылардың жалпы жиналысы)
болмаған жағдайда);

8.4. Сатып алуда «Самұрық-Қазына» АҚ-ның құрылымдық бөлімшесінің атынан Сатып алуды жүзеге асыру мәселелері жөніндегі уәкілетті
орган бұзушылықтарды анықтаған жағдайда Тапсырыс берушінің Шарттан біржақты тәртіппен бас тартуына жол берілмейді.
Бұл жағдайда Шарт тараптардың өзара келісімі бойынша ҚР заңнамасының талаптарына сәйкес және Мердігерге Шарт бұзылған күнге
нақты жұмсалған шығыстарды төлеу кезінде бұзылуы мүмкін.
8.5. Егер Шарт Тапсырыс берушінің кінәсінен бұзылған жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушіден келтірілген залалдарды және Шарт
талаптарын тиісінше орындамау салдарынан туындаған шығындарды, сондай-ақ қойылған өсімпұл мен айыппұл сомасын қаржылық
өтеуді талап етуге құқығы бар.
8.6. Тапсырыс беруші Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартқан кезде Тапсырыс беруші Мердігерге Шарттан бас тартудың
болжамды күніне дейін кемінде күнтізбелік 15 (он бес) күн бұрын тиісті жазбаша хабарламаны жібереді.
Жоғарыда көрсетілген мән-жайларға байланысты Шарт бұзылған кезде Мердігер Шартты орындаумен байланысты, оны бұзатын күні іс
жүзіндегі шығындар үшін ғана ақы талап етуге құқығы бар.
Алдын ала хабарлама бойынша міндеттемелер Мердігердің шарт бойынша міндеттемелерді авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды
қамтамасыз етуді ауыстыру және (немесе) Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді енгізу бөлігінде бұзған жағдайларына қолданылмайды.

9. Хат-хабар
9.1. Егер Шарттың талаптарына сәйкес кез келген хат-хабарды жүргізу, хабарлама, нұсқаулық, келісім, мақұлдау, куәлік немесе басқа
біреудің шешімдерін жіберу немесе беру қажет болса және егер басқаша келісілмесе, онда хат-хабардың бұл түрі жазбаша нысанда негізсіз
бас тартусыз және кешіктірусіз жүзеге асырылады.
9.2. Шартқа сәйкес немесе оған байланысты хат-хабарға қатысты барлық құжаттарда Шарттың нөмірімен Тараптардың деректемелері
көрсетілуі тиіс.
9.3. Осы Шарттың талаптары бойынша жазбаша нысанда орындалуға тиіс кез келген хат-хабар, хабарламалар, есептер, сұрау салулар,
талаптар, бекітулер, келісімдер, нұсқаулықтар, тапсырыстар, сертификаттар немесе басқа да хабарламалар алдын ала ұсынылуы және
факсты/электрондық нұсқаны алған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде кейіннен түпнұсқасын бере отырып, пошта хабарламасы бар
тапсырысты хатпен, факспен немесе электрондық поштамен тапсырылуы тиіс.
9.4.  Курьерлік  поштамен,  телекспен,  жеделхатпен немесе  факспен жіберілген кез  келген хабарлама (неғұрлым ертерек алынғаны
расталмаған кезде) беру сәтінде жеткізілген болып есептеледі.
9.5. Тапсырыс (әуе) хатпен жіберілген хабарлама пошта бөлімшесінің немесе курьерлік қызметтің поштаның жеткізілгенін растайтын
мөртабаны болған жағдайда жеткізілді деп есептеледі.
9.6. Кез келген хат-хабарға жауаптар хат-хабарды алған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде берілуі тиіс.

10. Шарттың мерзімі
10.1. Осы Шарт Тараптардың өкілетті тұлғалары қол қойған күннен бастап өз күшіне енеді және 31.12.2025 жылға дейін жарамды, ал өзара
есеп айырысу бөлігінде толық аяқталғанша жарамды болады.

11. Еңсерілмейтін күш жағдайлары (Форс-мажор)
11.1. Тараптар осы Шарт бойынша міндеттемелерін толық немесе ішінара орындамағаны үшін, егер ол еңсерілмес күш мән-жайларының
салдары болып табылса, жауапкершіліктен босатылады. Осы бөлімнің мақсаттары үшін «еңсерілмейтін күш мән-жайы» Тараптардың
бақылауына бағынбайтын және күтпеген сипаттағы оқиғаны білдіреді. Мұндай оқиғалар соғыс қимылдары, табиғи немесе дүлей апаттар,
індет, карантин, эмбарго және басқалар сияқты іс-қимылдарды қамтуы мүмкін, бірақ олармен шектелмейді.
11.2. Еңсерілмес күш мән-жайлары туындаған кезде міндеттемелерді орындау мүмкін еместігі туындаған Тарап екінші тарапқа форс-
мажордың болжамды қолданылу мерзімі туралы осындай мән-жайлар басталған кезден бастап күнтізбелік 5 (бес) күн ішінде жазбаша
нысанда (хабарлама) хабарлауға, сондай-ақ осындай мән-жайлардың басталу фактісін растайтын құзыретті орган берген құжаттарды
ұсынуы тиіс.

12. Дауларды шешу тәртібі
12.1. Осы Шартқа қатысты Тараптар арасында пайда болуы мүмкін барлық даулар және келіспеушіліктер келіссөздер арқылы шешіледі.
12.2.  Егер осындай келіссөздер нәтижесінде Тараптар Шарт бойынша дауды шеше алмаса,  Тараптардың кез келгені  осы мәселені
Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес сот тәртібімен шешуді талап ете алады. Осы Шартпен реттелмеген барлық мәселелер
Қазақстан Республикасының заңнамасымен реттеледі.
12.3. Осы Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасының нормаларымен реттеледі.
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12.4.  Осы  Келісімшарттан  туындайтын  немесе  оның  бұзылуына,  тоқтатылуына,  жарамсыздығына  қатысты  барлық  даулар,
келіспеушіліктер, талаптар Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасына сәйкес Павлодар облысының Мамандандырылған
ауданаралық экономикалық сотында шешілуге жатады.

13. Сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл
13.1.  Осы  Шарт  бойынша  өз  міндеттемелерін  орындау  кезінде  Тараптар  және  олардың  қызметкерлері  қандай  да  бір  заңсыз
артықшылықтарды немесе өзге де заңсыз мақсаттарды алу мақсатында осы тұлғалардың іс-әрекеттеріне немесе шешімдеріне ықпал ету
үшін кез келген тұлғаларға тікелей немесе жанама түрде қандай да бір ақшалай қаражатты немесе құндылықтарды төлеуді төлемейді,
ұсынбайды және төлеуге рұқсат бермейді.
13.2. Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Тараптар және олардың қызметкерлері осы Шарттың мақсаттары үшін
қолданылатын заңнамада пара беру/алу, коммерциялық параға сатып алу ретінде сараланатын іс-әрекеттерді, сондай-ақ қолданыстағы
заңнаманың және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің
талаптарын бұзатын іс-әрекеттерді жүзеге асырмайды.
13.3. Осы Шарт тараптарының әрқайсысы басқа Тараптың қызметкерлерін қандай да бір жолмен, оның ішінде ақшалай сомаларды,
сыйлықтарды беру, олардың атына жұмыстарды (қызметтерді) өтеусіз орындау жолымен және қызметкерді белгілі бір тәуелділікке қоятын
және осы қызметкердің оны ынталандыратын тараптың пайдасына қандай да бір іс-әрекеттерді орындауын қамтамасыз етуге бағытталған
басқа да тәсілдермен ынталандырудан бас тартады.
13.4. Тарапта қандай да бір Сыбайлас жемқорлыққа қарсы жағдайлардың бұзылғаны немесе орын алуы мүмкін деген күдік туындаған
жағдайда, тиісті Тарап екінші Тарапты жазбаша нысанда хабардар етуге міндеттенеді.
13.5. Жазбаша хабарламада Тарап контрагенттің, оның қызметкерлерінің пара беру немесе алу, коммерциялық параға сатып алу сияқты
қолданыстағы заңнамада сараланатын әрекеттерінен, сондай-ақ қолданыстағы заңнаманың және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді
заңдастыруға қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің талаптарын бұзатын әрекеттерінен көрінетін осы шарттардың қандай да бір
ережелерінің бұзылғанын немесе орын алуы мүмкін екенін анық растайтын немесе болжауға негіз болатын фактілерге сілтеме жасауға
немесе материалдарды ұсынуға міндетті.
13.6. Осы Шарттың Тараптары сыбайлас жемқорлықтың алдын алу жөніндегі рәсімдердің жүргізілуін таниды және олардың сақталуын
бақылайды. Бұл ретте Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне тартылуы мүмкін контрагенттермен іскерлік қатынастар тәуекелін азайту
үшін ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, сондай-ақ сыбайлас жемқорлықтың алдын алу мақсатында бір-біріне өзара жәрдем көрсетеді.
13.7. Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне Тараптарды тарту тәуекелдерін болдырмау мақсатында комплаенс тексерулер жүргізу
жөніндегі рәсімдерді іске асыруды қамтамасыз етуге міндеттенеді.
13.8. Мердігер осы шартқа қол қою арқылы ЕМАЭС-1-КД-02/03 «Болат Нұржанов атындағы Екібастұз 1-МАЭС» ЖШС Мінез-құлық
кодексімен, «Самұрық-Энерго» АҚ-дағы алаяқтық пен сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл саясатымен, Серіктестіктің корпоративтік
сайтында gres1.kz орналастырылған «Самұрық-Қазына» АҚ бастамашылық ақпараттандыру желісінің (жедел желісінің) жұмысмен
танысқанын растайды.

14. Құпиялылық
14.1. Тараптар осы Шартқа қол қою арқылы осы Шарттың мазмұны, сондай-ақ төлем туралы ақпарат құпия еместігіне және Қазақстан
Республикасының уәкілетті органдары мен ұйымдарының веб-порталында және/немесе өзге де ақпараттық жүйелерінде үшінші тұлғалар
үшін қолжетімді екендігіне өз келісімін білдіреді.
Осы Шарт бойынша Тараптар беретін және/немесе пайдаланатын өзге де құжаттама мен ақпарат құпия болады және Тараптар Қазақстан
Республикасының қолданыстағы заңнамасында және Тәртіпте көзделген жағдайларды қоспағанда, екінші Тараптың алдын ала жазбаша
келісімінсіз бұл ақпаратты үшінші тұлғаларға беруге құқылы емес.
Осы тармақтың екінші абзацы Шарттың мәніне қатысты мәселелерді оларды практикалық шешу мүддесінде немесе мұндай жария ету
Қазақстан  Республикасының  заңнамасында  ұйғарылған  не  оған  уәкілетті  мемлекеттік  органдардың  талап  етуі  бойынша  жүзеге
асырылатын жағдайларда сотта қарау жағдайларына қолданылмайды.
14.2.  Мердігер  Тапсырыс  берушінің  Шарт  бойынша  ақпаратты,  оған  қоса,  бірақ  онымен  шектелмей,  Тапсырыс  беруші  банктер-
контрагенттердің байланыс арналарының талап етілетін хаттамаларын пайдалана отырып, деректерді берудің қорғалған арнасы арқылы
«Самұрық-Қазына» АҚ Ақпараттық-талдау жүйесіне үзінді көшірмелер жіберуі арқылы Самұрық-Қазына» АҚ-ға төлем деректемелері мен
егжей-тегжейлері туралы ақпаратты ашуға құқылы екендігімен келіседі.

15. Санкциялар туралы ескертпелер
15.1. Тараптар осы Шарттың талаптарымен келісе отырып және Өнім берушінің кепілдіктері негізінде және оларға адалдықпен сүйене
отырып, Өнім беруші:
(а) Өнім беруші де, оның үлестес тұлғалары да, Өнім берушінің барлық акционерлері де АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді
бақылау басқармасы (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury) басқаратын Еуропалық одақтың және (немесе)
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Ұлыбританияның және (немесе) SDN санкциялық тізімдерінде (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – арнайы бөлінген
азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-
Through Account Sanctions – корреспонденттік шотты немесе өтпелі төлем шотын ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір
немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List –
SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі) санкциялар тізіміне, сондай-ақ аумақтан тыс әрекеті бар кез келген басқа санкциялар тізіміне
енгізілмегеніне кепілдік береді.
 
Өнім берушінің Шартпен келісімі осы тармақтың (а) тармақшасында көрсетілген санкцияларды бұзуға әкеп соқпайды;
(b) Өнім беруші Шарт бойынша тиісті міндеттемені орындауға міндетті болған күні және осы Шартқа сәйкес оның нақты орындалған
күніне  дейін  –  Өнім  берушінің  шоттары,  оның  ішінде  Шарт  бойынша  төлемдер  жасау  үшін  пайдаланылатын  меншікті  және
корреспонденттік шоттары АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы (Office of Foreign Assets Control of U. S.
Department of the Treasury) басқаратын оларға қатысты активтерді тоқтату режимі қолданылатын ЕО-ның қаржылық санкцияларының
объектілері болып табылатын адамдардың, топтардың және ұйымдардың жиынтық тізбесіне енгізілмеген (Consolidated List of persons,
groups and entities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds and economic resources available to them)
және (немесе) Ұлыбританиядағы Қаржылық санкцияларды жүзеге асыру жөніндегі басқарманың қаржылық санкциялар объектілерінің
жиынтық тізімі (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office of Financial Sanctions Implementations in the UK) және (немесе)
SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List
of  Foreign  Financial  Institutions  Subject  to  Correspondent  Account  or  Payable-Through  Account  Sanctions  –  шетелдіктердің  тізімі
корреспонденттік шот немесе өтпелі төленетін шот ашатын немесе жүргізетін қаржы институттары тыйым салынған немесе бір немесе
бірнеше қатаң шарттарға бағынады), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі) банктерде
немесе қаржы институттарында орналасқан.
 
 (c) Мердігердің атынан осы Шартқа қол қоятын тұлға(лар) АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы (Office
of Foreign Assets Control of U. S. Department of the Treasury) басқаратын Еуропалық одақтың және (немесе) Ұлыбританияның санкциялар
тізіміне және (немесе)  SDN (Specially  Designated Nationals  and Blocked Persons List  –  арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған
тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions –
корреспонденттік шотты немесе өтпелі төлем шотын ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға
бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – SDN-ге негізделмеген санкциялар
тізімі), сондай-ақ аумақтан тыс әрекеті бар кез келген басқа Санкциялар тізіміне енгізілмеген.
15.2. Егер Мердігердің қандай да бір кепілдігі жалған, анық емес және (немесе) дәл болмаса, Мердігер екінші Тараптың талабын алған
күннен бастап 10 (он) жұмыс күнінен кешіктірмей, Мердігердің осындай кепілдігінің дәйексіздігі немесе дәл емес болуы нәтижесінде
немесе оған байланысты туындаған тікелей және/немесе жанама шығындарды екінші Тарапқа өтеуге міндетті. Бұл ретте Тапсырыс беруші
осы Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға құқылы.
15.3.  15.3.Егер  Шартпен  келісім  жасалған  күннен  кейін  қандай  да  бір  жаңа  Санкциялық  Акт  қабылданса  немесе  қандай  да  бір
қолданыстағы  Санкциялық  Актіге  өзгерістер  енгізілсе  немесе  тиісті  юрисдикцияның  құзыретті  мемлекеттік  органының  ресми
түсіндірмесіне немесе шешіміне байланысты қолданылып жүрген Санкциялық Актінің («Жаңа Санкциялар») қолданылу аясы кеңейсе
немесе өзгеше түрде өзгерсе және осындай Жаңа Санкциялар:
(a)ақылға қонымды және негізделген қорытынды бойынша Тараптар екінші Тараптың осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындауын
мүмкін етпеуі немесе айтарлықтай қиындатуы мүмкін және (немесе) 
(b)осындай Тараптың қаржыландыру көздеріне және (немесе) Тарап үшін тікелей және/немесе жанама шығындарға (олардың ақылға
қонымды қорытындысы бойынша) ұзақ уақыт қол жеткізе алмауына әкеп соқтырған немесе әкеп соқтыруы мүмкін және (немесе)
(c)өнімді жеткізуді/қызметтерді көрсетуді бұзуға не тоқтатуға әкелуі немесе әкеп соғуы мүмкін; және (немесе)
(d)Тараптардың қандай да бірінің елеулі кредиттік шарттарында қамтылған, оларды сақтау Жаңа Санкциялармен мүмкін емес немесе
айтарлықтай кедергі келтіретін Тараптардың міндеттемелерін (ковенанттарын) бұзуға әкеп соғады және (немесе)
(e)осындай Тараптың кредиттік рейтингінің төмендеуіне әкеп соқтырды немесе тиісті рейтингтік агенттік жазбаша нысанда растаған
мұндай төмендеу ықтималдығы бар (бірге – «Жаңа Санкциялардың Салдары»), мұндай Тарап Жаңа Санкциялар қабылданған сәттен
бастап 2 жұмыс күні ішінде (осы бапта көзделген әрбір хабарлама бұдан әрі  «Санкциялар туралы хабарлама» деп аталады) ресми
растайтын құжаттарды қоса бере отырып және осы санкциялардың оған әсері туралы екінші Тарапты бұл туралы дереу жазбаша хабардар
етуге міндеттенеді.
15.4.  Санкциялар туралы хабарлама ұсынылған күннен бастап 2 жұмыс күнінен кешіктірмей Тараптардың осы Шарт бойынша өз
міндеттемелерін орындауына Жаңа Санкциялардың ықтимал әсеріне қатысты өз ұстанымдарын адал талқылау және келісу үшін, сондай-ақ
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осы Шартқа өзгерістер енгізуді, тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органынан рұқсаттар/лицензиялар алуды қоса алғанда
(«Адал келіссөздер»), Жаңа Санкциялардың осындай теріс әсерін болғызбау немесе ықтимал төмендету жөніндегі ықтимал заңды және
ақылға қонымды шаралар туралы Тараптар кездесу(лер)/келіссөздер өткізеді.
15.5. Тараптар жүргізілген адал келіссөздердің нәтижелері бойынша өзара қолайлы шешімге қол жеткізген кезде Тараптар өздері келіскен
шараларды іске асыру үшін 5 жұмыс күні ішінде не олар келіскен өзге мерзім ішінде ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, Жаңа
Санкциялардың бұзылуын немесе оларды Тараптардың осы Шартты орындауына қолдануын болғызбауға мүмкіндік беретін шаралар іске
асырылуы мүмкін.
15.6. Тараптар адал келіссөздердің бірінші күні өткізілгеннен кейін 5 жұмыс күні өткен соң келісімге қол жеткізбеген жағдайда, кез келген
Тарап кез келген уақытта Жаңа Санкциялар қолданылатын немесе оларға қатысты Жаңа Санкциялар туындаған Тарапқа («Тыйым
салынған Тарап») келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама («Келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама») жіберуге құқылы.
Келісімге қол жеткізілмегені туралы осындай хабарлама жіберілген жағдайда Тарап Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға
және келтірілген тікелей және/немесе жанама шығындардың орнын толтыруды талап етуге құқылы.
15.7. Тараптар жоғарыда келтірілген ережелерді шектемей, егер осы Шарт бойынша кез келген төлемдерді АҚШ долларымен не тенге
жүзеге асыру Тапсырыс беруші үшін заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың өзара келісуі бойынша Жаңа Санкциялар, шарттың 15.8-
баптың ережелері себебінен өзгеше түрде орынсыз болған жағдайда келіседі, Тараптардың ақылға қонымды пікірі бойынша баламалы
валютада төлем жасау Тараптарға Жаңа Санкциялардың салдарын болдырмауға мүмкіндік берген жағдайда басым тәртіппен қолдануға
жатады және мұндай жағдайда шарттың 15.5 және 15.6-тармақтардың ережелері қолдануға жатпайды.
15.8. Тараптар осымен халықаралық банк жүйесіндегі белгісіздікті назарға ала отырып, егер кез келген сәтте осы Шарт бойынша кез
келген төлемдерді АҚШ долларымен не тенге жүзеге асыру Өнім беруші үшін заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың өзара келісуі
бойынша өзге де түрде орынсыз болып қалса, осыны растайды және келіседі, Тапсырыс беруші Өнім берушіні бұл туралы жазбаша
нысанда хабардар етуге міндеттенеді және Тараптар осындай төлем жүргізілетін баламалы валютаны тенге («Баламалы валюта») және
осындай төлемді алушы Тараптың банктік шотының деректемелерін жазбаша нысанда бірлесіп келіседі, Тараптар келісілген валютада
төлемді табысты жүргізу үшін бір біріне барлық қажетті және ақылға қонымды жәрдем көрсетуге міндеттенеді.
15.9. Егер осы Шартта өзгеше көрсетілмесе, егер осы Шартта төлемдер немесе есеп айырысулар жүргізілуі тиіс қандай да бір сомалар
көрсетілсе, есептелсе немесе айқындалса (оның ішінде 15.8-тармақ теңгемен, рубльмен немесе өзге валютамен қолданылған жағдайда),
онда Тараптар, егер немесе Қазақстан Республикасының Ұлттық Банкі тиісті валюталардың бағамдары туралы ақпаратты өзінің интернет
сайтында (www.nationalbank.kz) тиісті төлем немесе есеп айырысу күніне (төлем немесе есеп айырысу байланыстырылған күн) бағам
бойынша тенге жарияламаса, мұндай төлемдерді немесе АҚШ долларымен есеп айырысуды жүзеге асыру мақсаттары үшін осы сомалар
тиісті төлем немесе есеп айырысу күніне (төлем немесе есеп айырысу байланыстырылған күн) Қазақстан Республикасы Ұлттық Банкінің
бағамы бойынша АҚШ долларына қайта есептелетін болады.

16. Еңбек қауіпсіздігі және еңбекті қорғау
16.1. Станция аумағында жұмыстарды орындауға шарт жасасқаннан кейін мердігер ұйым жұмыс жүргізу басталғанға дейін (ал шарт бір
күнтізбелік  жылдан астам мерзімге  жасалған жағдайда  -  жыл сайын)  қажетті  құжаттардың толық тізбесін  ұсынуға  міндетті,  оны
станцияның Бас директоры жыл сайын келесі күнтізбелік жылдың 25 желтоқсанына дейін бекітеді. Құжаттар қағаз түрінде де, электронды
нұсқада да ұсынылуы мүмкін. Бас мердігер станция аумағында жұмыстарды орындауға тартылатын қосалқы мердігерлік ұйымдарға да
құжаттардың тізбесін ұсынады.
16.2. Қазақстан Республикасы заңнамасы талаптарының және осы Шарттың еңбек қауіпсіздігі және еңбекті қорғау мәселелері жөніндегі
талаптарының орындалуын бақылау мердігердің еңбекті қорғау маманына жүктеледі, оның штат бірлігі мердігердің штат кестесінде
көзделуі тиіс;
16.3. Мердігердің еңбекті қорғау маманы күн сайын Тапсырыс берушінің еңбек қауіпсіздігі және еңбекті қорғау жөніндегі құрылымдық
бөлімшесіне мердігердің барлық бұзушылықтары туралы есеп береді.
16.4. Мердігер Шарт бойынша жұмыстарды орындау басталғанға дейін Тапсырыс берушіге жұмысты ұйымдастыруға және орындауға
тікелей қатысатын және Тапсырыс берушінің аумағында болатын өз жұмыскерлерінің тізімін беруге міндетті. Көрсетілген жұмыскерлер
Тапсырыс берушінің аумағында жұмыстарды орындауға Тапсырыс берушінің уәкілетті мамандары жүргізетін еңбек қауіпсіздігі және
еңбекті қорғау және өрт қауіпсіздігі жөніндегі кіріспе нұсқамадан өткеннен кейін ғана жіберіледі.
16.5. Мердігер Шарт жасалған күннен бастап он жұмыс күні ішінде өндірістің зиянды және қауіпті факторларының және орындалатын
жұмыстардың ерекшеліктерінің әсерін болғызбау мақсатында қосалқы мердігерлік  ұйымдардың өкілдерімен келісілген тапсырыс
берушінің аумағында Қауіпсіз еңбек жағдайларын қамтамасыз ету жөніндегі осы Шартқа берілген А қосымшаға сәйкес іс-шаралар
жоспарын әзірлейді және Тапсырыс берушіге ұсынады.
16.6. Мердігерді жұмыстарды жүргізу үшін Тапсырыс берушінің аумағына жіберу осы Шартқа берілген Б қосымшаға сәйкес ресімделген
рұқсат-актінің негізінде жүзеге асырылады.
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16.7. Рұқсат-актіде мердігердің жұмыстарды жүргізу процесінде жоспарланған және орындайтын қауіпсіздік шаралары көрсетіледі,
рұқсат-актіге қосымша-схемада жұмыстарды жүргізу аумағының орындары мен шекаралары айқындалады.
16.8. Схемада материалдарды жинау, қалдықтарды орналастыру (егер бөлінген аумақта бар болса), жұмыстар жүргізу, техника мен
агрегаттарды орнату, электрмен, сумен жабдықтау көздеріне қосылу орындары және уақытша электр беру желілерін, су құбырларын және
басқа да коммуникацияларды төсеу тәсілдері көрсетілген.
16.9. Мердігердің жұмыскерлеріне рұқсат актісін алғанға дейін Тапсырыс берушінің объектісінде қандай да бір жұмыс жүргізуге тыйым
салынады.
16.10. Мердігер жұмысының тікелей басшылары бағынысты қызметкерлерге рұқсат актісінде көрсетілген қауіпсіздік шаралары туралы
жеке нұсқау беруге, сондай-ақ қауіпсіздік шараларының сақталуын бақылауға міндетті.
16.11. Тапсырыс берушінің өндірістік қауіпсіздік саласындағы мердігермен өзара іс-қимылы «Самұрық-Энерго» АҚ басқармасының
21.06.2024ж. шешімімен бекітілген «Самұрық-Энерго» АҚ компаниялар тобында мердігерлік ұйымдардың жұмыстарын ұйымдастыру
туралы" үлгілік ережесіне (№20 хаттама) сәйкес қамтамасыз етіледі.
16.12. Тапсырыс беруші өндірістік аумақтарда және мердігерлік жұмыстарды орындау объектілерінде өндірістік қауіпсіздік саласында
тексерулер/ аудиттер жүргізу құқығын өзіне қалдырады. Тексерудің/аудиттің мәні мердігердің жұмыстарды орындауы кезінде Қазақстан
Республикасы заңнамасының және осы Шарттың талаптарына сәйкестігі болып табылады. Тексеру/аудит жүргізу кезінде мердігер ұйым
тапсырыс берушінің өкілетті өкілдерінің жұмыстарды жүргізу объектілеріне кіруін қамтамасыз етуге және талап етілетін құжаттаманы,
жабдықты, құралдарды ұсынуға жәрдемдесуге міндетті.
16.13. Мердігер еңбекті қорғау және өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі саласындағы, оның ішінде тексеру (аудит) нәтижелері бойынша
анықталған заңнаманы бұзған жағдайда, сондай-ақ мердігердің әрекеті оқиғаның туындауына әкеп соққан (әкелуі мүмкін) жағдайда
Тапсырыс беруші мердігердің жұмысын тоқтата тұруға құқылы.
16.14. Мердігер өмірге қауіп төндірудің, аварияның немесе инциденттің туындау қаупін болдырмау жөнінде дереу шаралар қабылдауға,
тиісті сәйкессіздіктерді тексеру актісінде көрсетілгендерді жоюға міндетті.
16.15. Тапсырыс берушінің объектісінде мердігер орындайтын жұмыстарды тоқтата тұруға әкеп соққан бұзушылықтарды мердігер толық
жойғаннан кейін Тапсырыс беруші оны қайта бастау туралы шешім қабылдайды.
16.16. Объектідегі жұмыстарды орындауға тартылатын мердігердің және оның қосалқы мердігерлік ұйымдарының барлық жұмыскерлері
жұмыстарды қауіпсіз  жүргізу  үшін  уәкілетті  тұлғалар  ретінде  Қазақстан  Республикасы  Энергетика  министрінің  2015  жылғы 19
наурыздағы  № 222  бұйрығымен  бекітілген  тұтынушылардың  электр  қондырғыларын  пайдалану  кезіндегі  қауіпсіздік  техникасы
қағидаларына,  Қазақстан Республикасы Энергетика министрінің 2015 жылғы 20 ақпандағы № 122 бұйрығымен бекітілген Электр
станциялары мен жылу желілерінің жылу механикалық жабдықтарын пайдалану кезіндегі қауіпсіздік техникасы қағидаларына, Қазақстан
Республикасы Инвестициялар және даму министрінің 2014 жылғы 30 желтоқсандағы № 357 бұйрығымен бекітілген газдарды дайындау
және қайта өңдеу жөніндегі қауіпті өндірістік объектілер үшін өнеркәсіптік қауіпсіздікті қамтамасыз ету қағидаларына, Қазақстан
Республикасы Энергетика министрінің 2015 жылғы 18 наурыздағы № 210 бұйрығымен бекітілген Өрт қауіпсіздігі шараларына оқыту
жөніндегі оқу бағдарламаларының мазмұнына қойылатын талаптарна, Қазақстан Республикасы Төтенше жағдайлар министрінің 2014
жылғы 9 маусымдағы № 276 бұйрығымен бекітілген ұйымдардың қызметкерлері  мен халықты өрт қауіпсіздігі  шараларына оқыту
қағидаларына, Қазақстан Республикасы Индустрия және сауда министрлігінің Құрылыс және тұрғын үй-коммуналдық шаруашылық істері
комитетінің 2007 жылғы 9 қарашадағы № 387 және электр энергетикасы және азаматтық қорғау саласындағы басқа да НҚА бұйрығымен
қабылданған ҚР ҚН 1.03-06-2007 өнеркәсіптегі техника қауіпсіздігі мен өндірістік санитарияның жалпы ережелеріне сәйкес оқытылуы
тиіс сондай-ақ «Өнеркәсіптік қауіпсіздік», «Еңбек қауіпсіздігі және еңбекті қорғау», «Өрт-техникалық минимум», «Электр қауіпсіздігі»
курстары бойынша оқытылды,  бұл  белгіленген  үлгідегі  сертификаттармен/куәліктермен және  білімді  тексеру  жөніндегі  емтихан
комиссиясының хаттамаларымен расталуы тиіс.
16.17. Мердігер Тапсырыс берушіге Тапсырыс берушінің аумағында жұмыстарды орындауға тартылатын қызметкерлердің біліктілігін
растайтын білімі туралы құжаттардың көшірмелерін ұсынуға міндетті.
16.18. Көлік құралдарының жүргізушілері ретінде тартылған мердігердің қызметкерлері «Қауіпсіз жүргізу» курсы бойынша оқытылуы
тиіс. «Қауіпсіз жүргізу» курсы бойынша көлік құралдарының жүргізушілерін оқытудан өту оқыту хаттамасы түрінде ресімделеді, ол
Тапсырыс берушінің ЕҚ және ҚТ қызметіне шарт жасалған күннен бастап 10 жұмыс күнінен кешіктірілмей беріледі.
16.19. Қолданылу мерзімі кемінде 1 жыл Тапсырыс берушінің объектісінде жұмыстарды орындауға тартылатын мердігердің барлық
қызметкерлері жыл сайын «Еңбек қауіпсіздігі мәдениеті» курсы бойынша оқудан өтуі тиіс, оның нәтижелері хаттамамен ресімделеді.
Хаттама Тапсырыс берушінің ЕҚ және ҚТ қызметіне шарт жасалған күннен бастап 10 жұмыс күнінен кешіктірілмей ұсынылады.
16.20. Еңбек қауіпсіздігі және еңбекті қорғау бойынша кіріспе нұсқаманы өткізу кезінде Тапсырыс берушінің еңбек қауіпсіздігі және
еңбекті қорғау қызметінің маманы:
1) мердігердің әрбір жұмыскерінің біліктілік куәліктерін тексереді, онда 16.14-тармақта көрсетілген оқудан өту нәтижелері туралы,

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

4761743132



сондай-ақ медициналық тексеруден уақтылы өту, оның ішінде биіктікте (қажет болған жағдайда)жұмыстарды орындауға рұқсат беру
туралы жазбалар болуы тиіс;
2) электр қауіпсіздігі бойынша рұқсат беру тобын растайтын куәліктің болуын тексереді;
3) осы тармақта жоғарыда аталған құжаттарды тексерудің қанағаттанарлық нәтижелерінен кейін:
а) өткізілген кіріспе нұсқаманы арнайы журналда міндетті түрде тіркей отырып мердігердің әрбір жұмыскеріне қауіпсіздік техникасы
бойынша кіріспе нұсқама жүргізеді;
б) Тапсырыс берушінің қорғалатын аумағында жұмыстарды орындау ерекшеліктерін түсіндіреді;
в) Тапсырыс берушінің күзетілетін аумағында жұмыстарды орындау кезінде мердігердің қызметкерлерін олар үшін рұқсат етілген жүріп-
тұру маршруттарымен таныстырады.
16.21. Шарттың мәні бойынша жұмыстарды орындаудың барлық кезеңіне мердігер:
1) өз жұмыскерлерін мамандандырылған еңбек жағдайларына және шарт нысанасы бойынша жұмыстарды орындау орнына сәйкес келетін
арнайы киіммен, арнайы аяқ киіммен, жеке қорғану құралдарымен қамтамасыз етеді;
2) биіктікте және жоғары өрмелеу жұмыстарын жүргізу кезінде мердігер қызметкерлерді белдікті үлгідегі қауіпсіздік сақтандырғыш
белдігімен қамтамасыз етеді;
3) куртканың жақын жерде әр қызметкердің арнайы киімін мердігердің қысқаша немесе толық атауын қолдануды қамтамасыз етеді;
4)  жұмыскерлердің  еңбекті  қорғау  мен техника қауіпсіздігін  өрескел бұзушылықтар жасауының жолын кесуге  және алдын алуға
бағытталған іс-шараларды ұйымдастырады және жүзеге асырады.
16.22. Мердігер 16.20 және 16.21-тармақтарда көрсетілген талаптарды қанағаттанарлық орындаған кезде Тапсырыс беруші мердігердің
қызметкерлерін тиісті рұқсат құжаттарын ресімдей отырып, Шарттың мәні бойынша жұмыстарды орындауға жіберуді жүргізеді.
16.23. Еңбек қауіпсіздігі және еңбекті қорғау жөніндегі инженер функцияларын орындауға құқығы бар мердігер қызметкерінің қатысу
кезеңдерін қоса алғанда, жұмыстарды орындау кезеңінде Тапсырыс беруші өзінің маманы немесе лауазымды адамы атынан мердігер
қызметкерлерінің еңбекті  қорғау,  қауіпсіздік техникасы, өндірістік санитария және гигиена,  өнеркәсіптік санитария және гигиена
жөніндегі қағидаларды, нормалар мен талаптарды сақтауын бақылауды жүзеге асырады. және өрт қауіпсіздігі, еңбек тәртібі, Тапсырыс
берушінің материалдық құндылықтарының сақталуын қамтамасыз ету,  ал осы тармақта жоғарыда аталған шарттардың бұзылғаны
анықталған жағдайда, мердігердің қызметкерлері жіберген шартта көзделген өрескел бұзушылықтарды анықтауды немесе анықтауды қоса
алғанда, Тапсырыс беруші тараптардың мамандары немесе бақылау және қадағалау функцияларын жасауға өкілеттік берілген адамдар
ресімдеген және қол қойған анықталған немесе анықталған бұзушылық туралы акт негізінде оған шартта көзделген жауапкершілік
шараларын қабылдайтын болады.
16.24. Мердігер өзінің маманы атынан Шарттың мәні бойынша жұмыстарды орындау кезеңінде келесідей әрекеттерді жүзеге асырады,
бірақ онымен шектелмейді:
1) жұмыстардың орындалу қауіпсіздігін қамтамасыз етеді және шарттың мәні бойынша жұмыстарды орындау кезінде өнеркәсіптік және
өрт сөндіруді қоса алғанда, қауіпсіздік техникасының жай-күйіне толық жауап береді;
2) қызметкерлерінің еңбекті қорғау, қауіпсіздік техникасы, өртке қарсы қауіпсіздік, өндірістік санитария және гигиена, өнеркәсіптік
қауіпсіздік, еңбек тәртібі,  Тапсырыс берушінің материалдық құндылықтарының сақталуын қамтамасыз ету жөніндегі қағидаларды,
нормалар мен талаптарды сақтауын бақылауды жүзеге асырады, ал осы тармақшада жоғарыда аталған талаптардың бұзушылықтары
анықталған немесе табылған жағдайда, оның ішінде Шартта көзделген, оның қызметкерлері жол берген өрескел бұзушылықтарды
анықтауды немесе табуды қоса алғанда, Тараптардың мамандары немесе бақылау және қадағалау функцияларын жасауға өкілеттік
берілген тұлғалар рәсімдеген және қол қойған анықталған немесе табылған бұзушылық туралы акт негізінде шарттың талаптарына сәйкес
жауапты болады.
16.25. Біреуін жасау салдарынан адамдардың өміріне немесе денсаулығына зиян келтірілуі немесе аварияға әкеп соғуы мүмкін өрескел
бұзушылықтардың тізбесі:
1) Жұмыс күні (ауысым) аяқталғаннан кейін жұмысқа және кері қайту жағдайларын қоспағанда, өндірістік бөлмежайлардың аумағы
бойынша еңбек функционалдық міндеттерін атқару кезінде немесе жеке қорғану құралдарын пайдаланбай басқа да себептер бойынша
жүріп-тұру кезінде;
2) Жүруге арналмаған орындарда - құбыржолдарда, конструкцияларда және жабындарда бойынша жүру;
3) Қоршаулар болмаған немесе ақаулы жағдайда механизмдер мен құрылғылардың іске қосылуы және қысқа мерзімді жұмысы;
4) Механизмдер мен жабдықтардың айналмалы немесе қозғалмалы бөліктерін тазалау, сүрту және майлау;
5) Жетек белдіктерін орнату, алу немесе жүріп тұрғанда түзету, сондай-ақ конвейерлердің сырғып кететін белдіктері мен таспаларының
астына канифоль мен басқа да материалдарды себу;
6) Айналмалы және қозғалмалы механизмдерді қолмен тоқтату;
7)  Ақаулы жабдықты,  сондай-ақ  апаттық ажырату,  бұғаттау,  қорғау  және  дабыл беру  құрылғылары ақаулы немесе  ажыратылған
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жабдықтарын пайдалану;
8) Белгіленген мерзімде қажетті тексеруден өтпеген электр құралын пайдалану
9) Техникалық іс-шараларды орындамай, оны жұмысқа қате енгізуге (қозғалтқышты іске қосу, бу немесе су беру және т. б.), өздігінен
қозғалуға немесе қозғалысқа қарсы жабдықта жөндеу жұмыстарын орындау;
10) Мұзданған құбыржолдарды ашық отпен жылыту;
11) Жүк көтергіш механизмдерді пайдалана отырып, тиеу–түсіру жұмыстарын орындау кезінде автомобильдің немесе басқа көлік
құралының кабинасында немесе шанағында болу;
12) Электр беру желісінің күзет аймағында нарядсыз және осы желіні пайдаланатын ұйымның рұқсатынсыз жұмыс істеу;
13) байланыс желісінің сымдарының астынан вагондар мен цистерналардағы отын, сондай-ақ қышқылдар мен сілтілерді түсіру;
14) Адамдарды тасымалдау үшін тиісті түрде арналмаған немесе жабдықталмаған механикалық көлік құралдарының кабинасынан тыс,
сондай-ақ тіркемелерде адамдарды тасымалдау;
15) 18 жасқа толмаған тұлғалардың және оларды басқару құқығына куәлігі жоқ тұлғалардың механикалық көлік құралдарын басқаруы;
16) Тиісті оқытудан өтпеген адамдардың жүк көтергіш механизмдерін қолдана отырып тиеу-түсіру жұмыстарын жүргізу (арқандаушы,
еденнен басқарылатын кран операторы, кран машинисі және т. б.);
17) Адамдардың түсірілетін немесе көтерілетін жүктің астында, оның ішінде көлбеу жазықтықта болуы;
18) Еден деңгейінен (жұмыс алаңынан) 1,3 м және одан жоғары биіктікте, дайындаушы зауыттың паспорттары болуы тиіс мүкәммалдық
ормандарды, тіреуіштерді немесе бесіктерді орнатпай жұмыс істеу. Инвентарлық емес ормандарға ерекше жағдайларда жол беріледі және
олардың тұрақтылығына, сондай-ақ олардың барлық негізгі элементтерінің беріктігіне есептеулер болған кезде жеке жоба бойынша
салынады;
19) Сынақ туралы белгі болмаған кезде, мерзімі өткен немесе ақауы бар белдікті түрдегі сақтандырғыш белдіксіз немесе сақтандырғыш
белдеусіз биіктікте жұмыс істеу;
20) 18 жасқа толмаған тұлғалардың және биіктікте жұмыстарды орындауға рұқсаты жоқ адамдардың биіктігінде жұмыс істеу;
21) Дәнекерлеу жұмыстарын, тасымалданатын баспалдақтар мен баспалдақтардан электр және пневматикалық құралдарды қолдана
отырып жұмыстарды орындау;
22) Дәнекерлеу жұмыстарын, ақаулары бар немесе мерзімді сынақтан/тексеруден өтпеген электр және пневматикалық аспапты қолдана
отырып жұмыстарды орындау;
23) Адамдарды көтеруге арналған сыналмаған аспалы және жылжымалы ормандар мен бесіктерде жұмыс істеу;
24) Ауа сынамаларын алу үшін жерасты құрылыстарына немесе резервуарларға ену; 
25) Жерасты құрылысында немесе резервуарда су деңгейі 200 мм-ден жоғары (еден деңгейінен жоғары), сондай-ақ су температурасы 45 С-
тан жоғары болған кезде жұмыс істеу;
26) Құрамында зиянды заттар бар жерасты резервуарында жеке қорғану және мәжбүрлі желдету құралдарынсыз жұмыс істеу;
27) Аппараттар мен құбырларды оларда артық қысым болған кезде жөндеуге кірісу;
28) Гидравликалық және пневматикалық сынау кезінде жұмыс істеп тұрған жабдықта, сондай-ақ жабдықта оқшаулау жұмыстарын
жүргізу;
29) Қорғаныс көзілдірігінсіз, респираторсыз және қолғапсыз оқшаулау жұмыстарын орындау;
30) Жылжымалы құрам немесе локомотив алдында т. ж. кесіп өту;
31) Т.ж. вагондар астынан кесіп өті;
32) Олардың арасы 5 м кем болғанда ажыратылған вагондау арасынан т.ж. кесіп өту;
33) Жұмыс істеп тұрған конвейерлер арқылы немесе олардың астынан, сондай-ақ қоршалмаған және/немесе өтуге немесе қозғалуға
арналмаған орындарда жүріп-тұру немесе өту жолдары. Жұмыс істеп тұрған конвейерлер арқылы әртүрлі заттарды беру;
34) 50 С жоғары температурада тоқтаған диірменде люктер мен лазерлерді ашу;
35) Айналмалы механизмдерді олардың қозғалтқыштарынан кернеуді алып тастамай жөндеу және тазалау;
36) Бункерге жанатын немесе бумен жанатын отынмен түсу;
37) Май құбырларындағы арматураны ауыстырумен және жөндеумен және турбина немесе май сорғысы жұмыс істеп тұрған кезде реттеу
бөлшектерін бөлшектеумен (манометрлерді ауыстыруды қоспағанда) байланысты жұмыстарды орындау;
38) Генератордың корпусында,  сутегімен толтырылған газ-май жүйесінің құбырлары мен аппараттарында тікелей от жұмыстарын
орындау;
39) Жұмыста немесе жұмыс уақыты кезеңінде алкогольдік, есірткілік мас күйінде немесе өзге де үлгідегі мас күйінде болу;
40) Қорғаныш көзілдіріксіз немесе абразивті құралдармен, металл кесетін станоктарда, соққыға әсер ететін қол аспаптарында және
жұмысы көздің немесе көрудің зақымдану ықтималдығымен бірге жүретін басқа да жабдықта және/немесе айлабұйымда қорғаныш
қалқандарсыз жұмыс істеу;
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41) Газ жалын аппаратурасымен от жұмыстарын жүргізу кезінде қорғаныш көзілдіріксіз жұмыс істеу;
42)  Адамдардың өміріне немесе денсаулығына қауіп төндіретін,  сондай-ақ апаттарға әкеп соққан өрт қауіпсіздігі  қағидаларының
талаптарын бұзу;
43)  Наряд-рұқсат  бойынша жұмыстарды дайындау  және  жүргізу  кезінде  өрескел  ұйымдастырушылық және  /  немесе  техникалық
бұзушылықтар мердігер қызметкерлерінің мынадай әрекеттері/әрекетсіздігі болып есептеледі:
а) тиісті түрде ресімделген наряд-рұқсатсыз немесе өкімсіз жұмысқа рұқсат беру немесе дұрыс ресімделмеген наряд/өкім бойынша
жұмыстар жүргізу;
б) еңбек қауіпсіздігі және еңбекті қорғау жөніндегі білімді тексеру, техникалық пайдалану қағидалары мен қауіпсіздік қағидаларын білуді
біліктілік тексеру, өрт-техникалық минимум көлемінде өнеркәсіптік қауіпсіздік немесе өрт қауіпсіздігі саласындағы білімді тексеру
нәтижелері мерзімі өткен адамдарды, сондай-ақ медициналық айғақтар бойынша тиісті жұмыстарды орындауға рұқсаты жоқ адамдарды
жұмысқа жіберу;
в) наряд шарттарына сәйкес дайындалмаған жұмыс орнына жұмысқа жіберу;
г) нарядпен немесе өкіммен айқындалған жұмыстарды орындау аймағын кеңейту;
д) нарядтар мен өкімдер бойынша жұмысқа еңбек қауіпсіздігі және еңбекті қорғау бойынша нысаналы нұсқама жүргізбей жіберу;
е) жұмыс орнындағы қауіптерді тиісті түрде талдаусыз жұмысқа жіберу;
ж) жұмыстарды жүргізу процесінде қауіпсіздікті толық қамтамасыз етпей жұмыстарды орындау;
з) нарядта көрсетілген қауіпсіздік шараларының орындалуын алдын ала тексерусіз жұмыстар жүргізу;
и) бригадалардың қауіпсіздік техникасы қағидаларын сақтау бөлігінде олардың жұмысын қадағалауды жүзеге асырмау;
к) жарамды құралмен қамтамасыз етпеу және тиісті құралды, мүкәммалды, қорғау құралдарын, такелаждық құрылғыларды қолдануды
ұйымдастырмау;
16.26. Өз қызметін Тапсырыс берушінің аумағында жүзеге асыратын мердігер «Кәсіпорын аумағында мердігерлік ұйымдардың жұмысын
ұйымдастыру туралы ереже» кәсіпорын стандартына сәйкес талаптарды мүлтіксіз сақтауға тиіс.
16.27.  Еңбек қауіпсіздігі  және еңбекті қорғау,  өнеркәсіптік қауіпсіздік және/немесе өрт қауіпсіздігі  талаптарын бұзуға жол берген
мердігердің қызметкері Тапсырыс берушінің уәкілетті тұлғаларының талабы бойынша жол берілген бұзушылық фактісі бойынша жазбаша
түсініктеме беруге міндетті.
16.28.  Мердігер  жұмыстарды  қауіпсіз  жүргізу  бойынша  Тапсырыс  берушінің  стандарттарын,  ережелерін,  регламенттері  мен
нұсқаулықтарын мүлтіксіз сақтауға міндеттенеді.
16.29. Егер Шарттың мәні бойынша жұмыстарды орындау кезеңінде және/немесе Тапсырыс берушінің аумағында немесе үй-жайларында
болған кезеңде мердігер еңбекті қорғау, қауіпсіздік техникасы, өртке қарсы қауіпсіздік, өндірістік санитария мен гигиена, экологиялық
талаптар  қағидаларын,  нормаларын,  стандарттары  мен  талаптарын  бұзуға  жол  берсе,  онда  Тапсырыс  берушінің  шарт  бойынша
жұмыстарды орындауды кезеңге тоқтата тұруға құқығы бар мердігер жол берген бұзушылықтарды жою үшін және/немесе Тапсырыс
беруші Шарттың мәні бойынша жұмыстарды орындауға рұқсат (қайта жіберу) бергенге дейін қажет. Осы тармақта көрсетілген оқиғалар
басталған кезде Тапсырыс беруші мердігердің алдында туындаған залалдар (нақты залал және жоғалған пайда) және/немесе шартты
орындау мерзімінің жай және/немесе кешіктірілуіне мәжбүр болған залал үшін жауапты болмайды, өйткені бұл оқиғалар мердігердің
кінәсінен туындаған болып есептеледі.
16.30. Мердігер (қосалқы мердігер) ұйымның бір қызметкері жасаған қызметкерлердің өмірі мен денсаулығына қауіп төндіретін еңбек
қауіпсіздігі және еңбекті қорғау, өнеркәсіптік, өрт қауіпсіздігі қағидаларын өрескел бұзушылықтар анықталған кезде Тапсырыс беруші
мердігер (қосалқы мердігер) ұйым басшысынан мұндай қызметкерді Тапсырыс берушінің аумағынан Шарттың бүкіл қолданылу кезеңіне
алып тастауды талап етуге құқылы.

17. Экологиялық талаптар
17.1. Орындаушы осы Келісімшартты орындау кезінде өзінің өзі немесе оның лауазымды адамдарының, қызметкерлерінің немесе оның
атынан өкілдік ететін өзге де тұлғалардың (еншілес кәсіпорындарды, үлестес тұлғаларды, қосалқы мердігерлерді, консультанттарды,
өкілдер мен агенттерді қоса алғанда, бірақ олармен шектелмей) бірі Қазақстан Республикасының экологиялық заңнамасын сақтауға және
Тапсырыс берушінің осы экологиялық талаптарын орындауға міндеттенетініне және кепілдік беретініне.
17.2. Қалдықтармен жұмыс істеу жөніндегі жалпы талаптар:
а)  Орындаушы қалдықтарды жинауды,  сақтауды және тасымалдауды қоршаған аумақтың,  топырақтың,  елді  мекендердің ластану
мүмкіндігін,  өнеркәсіптік  қалдықтарды тазарту және залалсыздандыру жөніндегі  жұмыстың барлық кезеңдерінде жұмыс істейтін
персоналдың қауіпсіздігін болдырмайтындай қамтамасыз етеді;
б) Орындаушы күн сайын мыналарды орындауға тиіс:
б-i) Тапсырыс берушінің өнеркәсіп алаңына шығарып, тұрмыстық қалдықтарды арнайы ыдысқа жинау;
Б-ii) құрылыс алаңдарын қоқыстан жүйелі түрде (күн сайын немесе ауысымнан кейін) жинау;
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Б-iii) құрылыс жұмыстары қозғалған учаскелерді жұмыстар аяқталғаннан кейін жинау, жөндеу учаскелерін қоқыстан жинау, пайда болған
қалдықтарды Тапсырыс берушінің полигонына шығару;
б-iv) тазалықты және тәртібі атқаратын аумағы мерзімдік жинаумен өз тұрмыстық үй-жайлар.
17.3. Орындаушыға тыйым салынады:
а) жер шұңқырларында, сыйымдылықтарда және т.б., яғни өртеу өнімдерін газ тазалау жүйесімен жабдықталған арнайы құрылғылардан
тыс қалдықтардың әртүрлі түрлерін жағу;
б) қалдықтарды ортақ пайдаланудағы су қоймаларына, жерасты су тұтқыш жиектерге ағызып жіберу;
в) майланған материалдарды, майланған шүберекті, майланған құмды, үгінділерді тұрмыстық қалдықтарға арналған контейнерлерге
жинауға тыйым салынады;
г) қалдықтарды ұшқын пайда болу көздеріне, қыздыру аспаптарына жақын жерде сақтауға жол берілмейді.
17.4. Қалдықтардың бірнеше түрін бір мезгілде сақтау кезінде олардың үйлесімділігін ескеру қажет.
17.5. Қалдықтарды жинау, шығару және көму.
а)  өнеркәсіптік,  құрылыс,  құрамында  асбесті  бар,  тұрмыстық  қалдықтар  Тапсырыс  берушінің  қалдықтарын  сақтау  полигонына
шығарылады;
б)  қалдықтарды тасымалдау тасымалдау процесінде олардың жоғалу,  авариялық жағдайлар туғызу,  қоршаған ортаға,  адамдардың
денсаулығына, шаруашылық және өзге де объектілерге зиян келтіру мүмкіндігін болғызбайтын мамандандырылған көлікпен және
тәсілдермен жүзеге асырылуға тиіс;
в) Орындаушы тасымалдау үшін қалдықтарды дайындауға және адам денсаулығы мен қоршаған орта үшін қауіпсіздікті ескере отырып,
тиеу жағдайларын қамтамасыз етуге міндетті;
г) Тапсырыс берушінің ҚТҚ полигонына әкетілетін қалдықтарға Тапсырыс беруші Орындаушыға "қалдықтарды шығаруға" талондар
береді. Орындаушы және оның қызметкерлері ҚТҚ полигонына қалдықтарды шығару кезінде міндетті түрде экологиялық нұсқаулықтан
өтуі тиіс;
д) Орындаушының қоқыс шығаруға жауапты өкілдері Тапсырыс берушінің құрылымдық тобына қалдықтардың пайда болу мөлшері
туралы деректерді ұсынуы тиіс.
17.6.  Орындаушы  металл  сынықтарын  сатып  алу  кезінде  қауіпсіздік  техникасы  мен  еңбекті  қорғаудың  барлық  ережелерін,  осы
экологиялық талаптар мен санитарлық-эпидемиологиялық нормаларды, металл сынықтарын бастапқы қайта өңдеу, тиеу және шығару
бойынша жұмыстарды орындау кезінде орындауы тиіс.
Тапсырыс берушінің уәкілетті тұлғалары айқындаған металл сынықтарын уақытша сақтау алаңына металл сынықтарын жинауды және
әкетуді жүзеге асыру.
Құрамында сынабы бар шамдарды жинау Тапсырыс берушінің уәкілетті өкілінің келісімі бойынша жүргізілуі тиіс.
17.7. Орындаушы Тапсырыс берушіге Келісімшарттың осы бөлімі талаптарының кез келген бұзылу фактісі туралы дереу хабарлайды, ол
туралы оған осы Келісімшарт бойынша қызметтер көрсетуге байланысты орын алды деп пайымдауға барлық негіздер белгілі болады
немесе болады.

17.7.1. Тапсырыс беруші Шарт бойынша жұмыстарды орындау уақытында ҚР қоршаған ортаны қорғау саласындағы заңнамасының
бұзылуына жол бермеу (жою) мақсатында орындалуға міндетті  актілерді-ұйғарымдарды берумен Орындаушының және оның
қосалқы мердігерлерінің қызметін бақылауға құқылы болады.
17.7.2. Тапсырыс берушінің өкілдерімен экологиялық талаптардың бұзылуы анықталған жағдайда, осы бұзушылықтарды Тапсырыс
берушінің ұйғарымымен орнатылған мерзімдерде жоюмен, сонымен бірге қажет болған кезде Тапсырыс берушінің талабы бойынша
Тапсырыс берушінің қоршаған ортаны қорғау қызметіне осы бұзушылықтарды жою туралы жазбаша хабарлама берумен анықталған
ереже бұзушылықтар жойылғанша дейін тоқтатумен қамтамасыз ету.
17.7.3. Қадағалаушы органдардың өкілдерімен мемлекеттік экологиялық тексерулер жүргізу барысында экологиялық талаптардың
бұзылу фактісі  анықталған кезде (қалдықтарды уақытша жинау мерзімі  асып кету,  аумақты қоқыстау және т.б.)  Орындаушы
Тапсырыс берушіге қоршаған ортаны қорғау саласында сол бойынша Тапсырыс беруші әкімшілік жауапкершілікке тартылған
Орындаушымен жол берілген әрбір бұзушылық үшін әкімшілік айыппұлды өтеуге, сонымен қатар қоршаған ортаға келтірілген
зиянды өтеуге, өз қаражатының есебінен ремедиация жүргізуге міндетті болады.

17.8. Осы Келісімшарт және осы экологиялық талаптар шеңберінде Орындаушы көрсететін/орындайтын қызметтер мен талаптар не осы
Келісімшарттың және Қазақстан Республикасы заңнамасының экологиялық талаптарына сәйкес Орындаушы орындауға тиіс жұмыс пен
талаптар Тапсырыс беруші тарапынан өтелмейді, өйткені мұндай шығыстар осы Келісімшарт бойынша қызметтер құнына енгізілген.
17.9. Жұмыстарды орындау кезінде Орындаушы Қазақстан Республикасының экология, геология және табиғи ресурстар Министрінің 2021
жылдың 14 шілдесіндегі №248 бұйрығымен бекітілген Озонды бұзатын заттарды түгендеу ережелеріне сай озонды бұзатын заттардан
тұрмайтын материалдарды қолдануға міндетті.
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17.10. Шарт бойынша жұмыстарды орындау кезінде 22.05.2001ж. Тұрақты органикалық ластаушылар туралы Стокгольм конвенциясына
(ҚР 07.06.2007ж. ратификацияланды) сәйкес тұрақты органикалық ластаушылар (ТОЛ) болып табылатын заттардан тұратын материалдар
мен жабдықтарды қолданбау керек. Материалдар мен жабдықтарға ТОЛ жоқтығы туралы растаушы сертификаттарға ие болуы керек.
17.11.  Мердігермен  Тапсырыс  берушінің  аумағында  жұмыстар  орындау  кезінде,  егер  бұл  шарттың  мәні  бойынша  жұмыстарға
қолданылатын болса, Мердігер осы Шарттың мәні болып табылатын орындалушы жұмыстарға тиісті экологиялық рұқсатқа ие болуға
міндетті.

18. Басқа шарттар
18.1. Шарт тараптардың әрқайсысы үшін бірдей заңды күші бар 2 (екі) данада жасалды. Тараптар айырбастайтын Шартқа қатысты барлық
хат-хабарлар және басқа құжаттама осы шарттарға сәйкес келуі керек.
18.2.  Осы Шартқа барлық қосымшалар,  өзгерістер мен толықтырулар оларды жазбаша түрде жасаған және Тараптардың уәкілетті
тұлғалары қол қойған жағдайда оның ажырамас бөліктері болып табылады.
18.3. Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес жасалды және реттеледі.
18.4.  Келісімшарт  бойынша  қызмет  көрсету  кезеңінде  Тапсырыс  беруші  Орындаушыға  Орындаушының/қосалқы  мердігердің
қызметкерлерінің душты пайдалануының өтеулі қызметтерін мынадай Келісімшарттарда бір қызметкер үшін күніне ҚҚС-ты ескере
отырып, 115,62 (бір жүз он бес) теңге 62 тиын есебінен ұсына алады:
а) жоғарыда аталған қызметтердің жалпы құны бір ай ішінде себезгіге келген орындаушы қызметкерлерінің/қосалқы мердігерлерінің
санын көрсете отырып, Тапсырыс берушімен келісілген Орындаушының хаты негізінде айқындалады;
б) Тапсырыс беруші Орындаушының хаты негізінде ай сайын себезгі бөлмелерінің қызметтерін төлеуге шот-фактураны ресімдейді. Душ
бөлмелерін пайдаланғаны үшін қызметтердің құнын төлеуді Орындаушы қолма-қол ақшасыз, ақшалай қаражатты Тапсырыс берушінің
банктік шотына аудару арқылы жүргізеді.  Орындаушы себезгілерді пайдалану қызметтерін төлемеген жағдайда, Тапсырыс беруші
Келісімшарт бойынша Орындаушыға төленуге тиісті сомалардан себезгілерді пайдаланғаны үшін қызметтердің құнын шегеруді (ұстап
қалуды) жүргізеді;
в) себезгі бөлмелерін пайдалану қызметтерін көрсету кезінде себезгі бөлмелерінің қызметкерлері Орындаушының қызметкерлерінен
гардеробқа қатысы жоқ ешқандай бағалы заттарды, ақшаны және басқа да бағалы заттарды, бөгде заттарды, тамақ өнімдерін және т.б.
қабылдамайды және олардың сақталуына жауап бермейді.
18.5. Тараптардың ешқайсысы осы Келісімшарт бойынша өз құқықтарын (талаптарын) және міндеттемелерін басқа Тараптың жазбаша
келісімінсіз үшінші тұлғаларға беруге құқылы болады болады емес.

19. Тараптардың орналасқан жері және банктік деректемелері

"Булат Нұржанов атындағы Екібастұз ГРЭС1" ЖШС
Павлодар облысы, Екібастұз Қ.Ә., Екібастұз қ., Өндірістік
аймағы МАЭС1, құрылыс 2, -
БСН 960840000532
БСК HSBKKZKX
ЖСК KZ026010361000004991
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (718) 728-2359
Бас директор НАУРЗГАЛИЕВ АСАН АКИМГАЛИЕВИЧ

Товарищество  с  ограниченной  ответственностью "S&A"
("Эс энд А")
Астана қ., Александр Пушкин, 25/1, ҚСБ 2
БСН 020840000973
БСК IRTYKZKA
ЖСК KZ1096503F0007621198
"ForteBank" АҚ
Тел.: +7 (777) 460-9591
Директор Логвинова Кристина Андреевна

08.08.2025 11:24:11 08.08.2025 13:12:55
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№1 қосымша

 №1126694/2025/1 от 08.08.2025 жылғыкелісім-шарт үшін 

Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстар мен қызметтердің тізімі

ЖП
тармағ
ының

№

Атауы және қысқа
сипаттамасы Қосымша сипаттамасы Жалпы саны Саны Өлшем

бірлігі
ҚР ҚҚС
белгісі Сомасы Жеткізу

орны
Жеткізу

шарттары
Жеткізу
мерзімі

Төлем
шарттары

15-5 Р
Коррозияға қарсы
жабындарды жағу

бойынша жұмыстар

№ 2 таза су
резервуарының

коррозияға қарсы
жабынын жөндеу

1.000 1.000 - Жоқ 15 340 000

КАЗАХСТАН,
Павлодарская

область,
Экибастуз Г.А.,

г.Экибастуз,
КАЗАХСТАН,
Павлодарская

область,
Экибастуз Г.А.,

г.Экибастуз,
Павлодарская

область, г.
Экибастуз,

Промышленная
зона ГРЭС-1,

строение 2

-

Шартқа қол
қойылған

күннен бастап
(қоса алғанда)

31.12.2025
дейін.

Алдын ала
төлем - 0%,

Аралық төлем -
100%, Соңғы
төлем - 0%

12-5 Р
Коррозияға қарсы
жабындарды жағу

бойынша жұмыстар

TW 03/02
Коагуляцияланған су

ыдысының коррозияға
қарсы жабынын жөндеу

1.000 1.000 - Жоқ 6 928 000

КАЗАХСТАН,
Павлодарская

область,
Экибастуз Г.А.,

г.Экибастуз,
КАЗАХСТАН,
Павлодарская

область,
Экибастуз Г.А.,

г.Экибастуз,
Павлодарская

область, г.
Экибастуз,

Промышленная
зона ГРЭС-1,

строение 2

-

Шартқа қол
қойылған

күннен бастап
(қоса алғанда)

31.12.2025
дейін.

Алдын ала
төлем - 0%,

Аралық төлем -
100%, Соңғы
төлем - 0%
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14-5 Р
Коррозияға қарсы
жабындарды жағу

бойынша жұмыстар

TW28/01 жұмсақ су
ыдысының коррозияға

қарсы жабынын жөндеу
1.000 1.000 - Жоқ 1 979 000

КАЗАХСТАН,
Павлодарская

область,
Экибастуз Г.А.,

г.Экибастуз,
КАЗАХСТАН,
Павлодарская

область,
Экибастуз Г.А.,

г.Экибастуз,
Павлодарская

область, г.
Экибастуз,

Промышленная
зона ГРЭС-1,

строение 2

-

Шартқа қол
қойылған

күннен бастап
(қоса алғанда)

31.12.2025
дейін.

Алдын ала
төлем - 0%,

Аралық төлем -
100%, Соңғы
төлем - 0%

13-5 Р
Коррозияға қарсы
жабындарды жағу

бойынша жұмыстар

TW 13/01 Ағартылған су
ыдысының коррозияға

қарсы жабынын жөндеу
1.000 1.000 - Жоқ 1 979 000

КАЗАХСТАН,
Павлодарская

область,
Экибастуз Г.А.,

г.Экибастуз,
КАЗАХСТАН,
Павлодарская

область,
Экибастуз Г.А.,

г.Экибастуз,
Павлодарская

область, г.
Экибастуз,

Промышленная
зона ГРЭС-1,

строение 2

-

Шартқа қол
қойылған

күннен бастап
(қоса алғанда)

31.12.2025
дейін.

Алдын ала
төлем - 0%,

Аралық төлем -
100%, Соңғы
төлем - 0%
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

Шарттың №2
қосымшасы №1126694/2025/1 от 08.08.2025 жылғы

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМА

1126694 сатып алу бойынша
Ашық тендер тәсілімен

Лот № 1 (15-5 Р, 4111768)

Тапсырыс беруші: "Булат Нұржанов атындағы Екібастұз ГРЭС1" ЖШС

Мердігер: Товарищество с ограниченной ответственностью "S&A" ("Эс энд А")

1. ТЖҚ қысқаша сипаттамасы

Атауы Мәні

Жол нөмірі 15-5 Р

Атауы және 
қысқаша 
сипаттамасы

Коррозияға қарсы жабындарды жағу бойынша жұмыстар

Қосымша 
сипаттама

№ 2 таза су резервуарының коррозияға қарсы жабынын жөндеу

Саны 1.000

Өлшем бірлігі -

Жеткізу орны
ҚАЗАҚСТАН, Павлодар облысы, Екібастұз Қ.Ә., Екібастұз қ., КАЗАХСТАН, Павлодарская область, 
Экибастуз Г.А., г.Экибастуз, Павлодарская область, г. Экибастуз, Промышленная зона ГРЭС-1, 
строение 2

Жеткізу 
шарттары

-

Жеткізу мерзімі Шартқа қол қойылған күннен бастап (қоса алғанда) 31.12.2025 дейін.

Төлем 
шарттары

Алдын ала төлем - 0%, Аралық төлем - 100%, Соңғы төлем - 0%

2. Сипаттамасы және талап етілетін функционалдық, техникалық, сапалық және пайдалану сипаттамалары

         2.1. Жұмыстарды орындау көлемі: 

  № 2 таза су резервуарының коррозияға қарсы жабынын жөндеу– кестеге сәйкес КР көлемінде орындау:

 

№ р/с
Жоспарланған 

жұмыстардың тізімі
Өлшем бірліктері Саны
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подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

1

Люктерді ашу.
Желдеткіштерді
орнату. Тазалау,
жуу, ақау. Люк
тығыздағыштарын
оларды жасаумен
ауыстыру.
Желдеткішті алу.
Люктерді жабу.
Тығыздықты
тексеру. Көлемі
106 м ³.

шт 1

2

Бактың сыртқы 
жағынан 
периметрі 
бойынша биіктігі 6 
м түгендеу 
ормандарды 
монтаждау

м 15

3

Бактың 
цилиндрлік 
бөлігінің металл 
жабынын 
бөлшектеу

м2 87

4

Бактың 
цилиндрлік 
бөлігінің жылу 
оқшаулауын 
бөлшектеу

м2 87
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5

Бак корпусының 
ақаулы 
учаскелерін 
оларды 
дайындаумен және 
қабырға 
қалыңдығы 5 мм 
дейін қаттылық 
қабырғаларын 
орнатумен 
ауыстыру.

тн 4,86

6

Қабырғалардың 
сыртқы бетін 
коррозиядан 
тазарту

м2 105

№ р/с
Жоспарланған 

жұмыстардың тізімі
Өлшем бірліктері Саны

7

Бактың сыртқы 
бетін коррозияға 
қарсы қорғау 
(сырлау)

м3 105

8

Ішкі түгендеу 
құбырлы 
ормандар. Орнату 
және бөлшектеу. 
Үй жайлардың 
биіктігі 6 м дейін

м 15
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9

Құм ағынды
т а з а р т у ,
шаңсыздандыру,
б е т т е р д і
майсыздандыру.
Бояу бүріккішпен
ішкі жазық,
цилиндрлік,
конустық және
сфералық беттерге
6 қабатта лак-бояу
жабындарын жағу.

10 м2 1,25

10

 Минералды жүнді
төсеніштермен
оқшаулау,
оқшаулау
қалыңдығы 100
мм. тордан
оқшаулау
жақтауының
құрылғысы.
Ж а б ы н
дайындамасы бар
қаңылтырмен жабу

м2 105

11

Қоқысты 8 км 
қашықтыққа 
жинау және 
шығару

тн 1

 

2.1.1. Мердігер жұмыстарды орындау үшін қажетті материалдар мен қосалқы бөлшектердің болуын 
қамтамасыз етеді. 

 

№ р.с.
Номенклатура 

коды
Номенклатура 

(ТМҚ)
Өлшем бірлігі Саны
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1 ХХ961249
Табақ б-5 мм 
Болат 3

тн 2,4

2 ХХ960429  
Катанка 6,5 мм 
Болат 3 
МЕМСТ  30136-95

тн 0,05

3 ХХ962836  
Рабица торы 20х20 
мм  МЕМСТ     533
6-80

м² 90

4 ХХ967618   
Жабынды 
бұрамашеге М4,
8х32 мм

Дана 468

5 ХХ971895  
Прессшайбалы бұр
амашеге бұранда 
4,3х13W

Дана 500

6 ХХ962483   
Еріткіш 
646  ГОСТ  18188-
72

Килограмм 60

7 ХХ969671  
Эпоксидті шайыр 
ЭД-20

Килограмм 150

8 ХХ961765   

Қатайтқыш ПЭПА 
полиэтиленполиам
ин ТУ 2413-357-
00203447-99

Килограмм 15

9 Х946311   
Бытыра ағынды 
құм ДЧК

тн 0,8
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10 ХХ961092

Круг отрезной 
230х3х22 
мм     МЕМСТ 
21963

Дана 15

11 ХХ961261  
Мырышталған 
болат б-0,55 мм 
Болат 08пс

тн 0,8

12 ХХ961350  

Металл М2 100 мм 
тігілген 
минералды ваталы 
мат

метр куб 60

13 ХХ963810   
Эмаль НЦ-132 көк 
МЕМСТ  6631

Килограмм 46

14 ХХ959979  
Тегістеуіш ГФ-021 
серая  МЕМСТ     2
5129-82

Килограмм 46

15 ХХ963738

Электродтар 
УОНИ-13/55Р d3 
мм  МЕМСТ     946
7-75

Тонна 
(метрикалық)

0,2

16 ХХ971193  

Электродтар 
УОНИ 13/55 d4 
мм  МЕМСТ  9467-
75

Тонна 
(метрикалық)

0,3

 

         2.1.2. Тапсырыс беруші тарапынан ағымдағы жөндеуді орындау сапасын бақылау үшін Мердігер 
Тапсырыс беруші өкілдерінің қатысуымен орындалған жұмыстардың әрбір кезеңінің жасырын 
жұмыстарының актісін ұсынуға міндетті. 

         2.1.3.Тапсыру гидравликалық сынақтарынан кейін Мердігер Тапсырыс берушіге орындалған 
жұмыстардың актісін ұсынуға міндетті.
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2.2. Кепілдік міндеттемелері

          2.2.1. № 2 таза су резервуарының коррозияға қарсы жабынын жөндеу бойынша орындалған 
жұмыстарға мердігер пайдалануға берілген сәттен бастап 12 ай кепілдік мерзімін белгілеуі тиіс. Кепілдік 
бойынша № 2 таза су резервуарын пайдалану кезінде ақаулар туындаған кезде, Тапсырыс беруші 
өкілдерінің телефон қоңырауы бойынша мердігер шақырту сәтінен бастап бір тәулік ішінде өз 
қызметкерлерін Тапсырыс берушінің аумағына жеткізеді және кейіннен № 2 таза су резервуарын 
пайдалануға бере отырып, туындаған ақауды жояды. Ақауларды жою мердігердің есебінен жүргізіледі, 
бұл ретте кепілдік жиынтықтауыштардың (қосалқы бөлшектердің) істен шығуы туралы хабарланған 
сәттен бастап анықталған ақаулар мен ақаулар жойылған күнге дейін кепілдік жөндеу кезеңіне 
ұзартылады.

. 3 Техникалық стандарттар

№ 
р
/с

ҚР 
тіркелген

Белгіленуі
Құжат 
нөмірі

Санаты Атауы
Қолдану 
саласы

Әзірлеуші Беттер МКС Мәртебесі Бұйрық
Енгізу 
күні 
бастап

Күні 
бастап

2 Иә
ГОСТ 
9467-75

309762

Межгос
ударств
енный 
стандарт

Элект
роды 
покры
тые 
металл
ически
е для 
ручно
й 
дугово
й 
сварки
констр
укцио
нных 
и 
теплоу
стойчи
вых 
сталей
. Типы

Настоящ
ий 
стандарт 
распрост
раняется 
на 
металлич
еские 
покрыты
е 
электрод
ы для 
ручной 
дуговой 
сварки 
углероди
стых, 
низколег
ированн
ых и 
легирова
нных 
конструк
ционных 
и 
легирова
нных 
теплоуст
ойчивых 
сталей.

СССР 
(СССР)

7

Свар
очны
е 
расхо
дуем
ые 
мате
риалы

Действует

Постано
влением
Государ
ственно
го 
комитет
а 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 27 
марта 
1975 г. 
N 780 
дата 
введени
я 
установ
лена 
01.01.77

01.01.1
977
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3 Иә
ГОСТ 
25129-82

332693

Межгос
ударств
енный 
стандарт

Грунт
овка 
ГФ- 
021. 
Техни
ческие
условия

МКС: 
87.040 
КГС: Л25

СССР 
(СССР)

7
Крас
ки и 
лаки

Действует

Утверж
ден и 
введен 
в 
действи
е 
Постано
влением
Государ
ственно
го 
комитет
а 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 
10.02.19
82 № 
526

01.01.1
983

4 Иә
ГОСТ 
6631-74

332503

Межгос
ударств
енный 
стандарт

Эмали
марок 
НЦ-
132. 
Техни
ческие
условия

МКС: 
87.040 
КГС: Л24

СССР 
(СССР)

16
Крас
ки и 
лаки

Действует

УТВЕР
ЖДЕН 
И 
ВВЕДЕ
Н В 
ДЕЙСТ
ВИЕ 
Постано
влением
Государ
ственно
го 
комитет
а 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 
23.08.74
г. № 
2045

01.07.1
975
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5 Иә
ГОСТ 
21963-
2002

313980

Межгос
ударств
енный 
стандарт

Круги 
отрезн
ые. 
Техни
ческие
условия

Настоящ
ий 
стандарт 
распрост
раняется 
на 
отрезные
круги на 
бакелито
вой 
связке с 
упрочня
ющими 
элемента
ми (BF) 
или без 
упрочня
ющих 
элементо
в (В) и 
вулканит
овой 
связке с 
упрочня
ющими 
элемента
ми (RF) 
или без 
упрочня
ющих 
элементо
в (R).

СССР 
(СССР)

21
Абра
зивы

Действует

Принят 
Приказо
м 
Комите
та по 
стандар
тизации
, 
метроло
гии и 
сертифи
кации 
от 26 
декабря 
2003 г. 
№529 
введен 
в 
действи
е в 
качеств
е 
национа
льного 
стандар
та с 
01.07.20
04 г.

01.07.2
004

6 Иә
ГОСТ 
18188-72

332608

Межгос
ударств
енный 
стандарт

Раство
рители
марок 
645, 
646, 
647, 
648 
для 
лакокр
асочн
ых 
матер
иалов. 
Техни
ческие
условия

МКС: 
87.060.30
КГС: Л25

СССР 
(СССР)

16
Раств
орит
ели

Действует

Утверж
ден и 
введен 
в 
действи
е 
Постано
влением
Государ
ственно
го 
комитет
а 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 
24.10.19
72 № 
1955

01.01.1
974
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7 Иә
ГОСТ 
5336-80

327548

Межгос
ударств
енный 
стандарт

Сетки 
стальн
ые 
плетен
ые 
одина
рные. 
Техни
ческие
условия

Настоящ
ий 
стандарт 
распрост
раняется 
на 
стальные
плетеные
одинарн
ые сетки 
с 
ромбичес
кими и 
квадратн
ыми 
ячейками
, 
изготовл
енные 
сплетени
ем в 
одну 
перевивк
у 
плоских 
спиралей
из 
стальной 
проволок
и 
круглого 
сечения 
и 
применяе
мые для 
огражден
ий, 
теплоизо
ляционн
ых 
работ, 
креплени
я горных 
выработо
к на 
шахтах 
и 
рудниках
, 
просеива
ния 
материал
ов.

СССР 
(СССР)

8

Стал
ьная 
пров
олок
а, 
пров
олоч
ные 
канат
ы и 
звень
евые 
цепи

Действует

Постано
влением
Государ
ственно
го 
комитет
а СССР 
по 
стандар
там от 
31.03.80
N 1466

01.01.1
982
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8 Иә
ГОСТ 
30136-95

328918

Межгос
ударств
енный 
стандарт

Катан
ка из 
углеро
дистой
стали 
обыкн
овенно
го 
качест
ва. 
Техни
ческие
условия

Настоящ
ий 
стандарт 
распрост
раняется 
на 
катанку 
из 
углероди
стой 
стали 
обыкнов
енного 
качества,
предназн
аченную 
для 
перетяжк
и на 
проволок
у и 
других 
целей.

СССР 
(СССР)

7

Стал
ьные 
прут
ки и 
катан
ка

Действует

ПРИНЯ
Т 
Межгос
ударств
енным 
Совето
м по 
стандар
тизации
, 
метроло
гии и 
сертифи
кации 
(проток
ол N 8 
от 10 
октября 
1995 г.)
ПРИНЯ
Т 
Межгос
ударств
енным 
Совето
м по 
стандар
тизации
, 
метроло
гии и 
сертифи
кации 
(проток
ол N 8 
от 10 
октября 
1995 г.)

12.10.1
995
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Шарттың №2
қосымшасы №1126694/2025/1 от 08.08.2025 жылғы

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМА

1126694 сатып алу бойынша
Ашық тендер тәсілімен

Лот № 4 (12-5 Р, 4111765)

Тапсырыс беруші: "Булат Нұржанов атындағы Екібастұз ГРЭС1" ЖШС

Мердігер: Товарищество с ограниченной ответственностью "S&A" ("Эс энд А")

1. ТЖҚ қысқаша сипаттамасы

Атауы Мәні

Жол нөмірі 12-5 Р

Атауы және 
қысқаша 
сипаттамасы

Коррозияға қарсы жабындарды жағу бойынша жұмыстар

Қосымша 
сипаттама

TW 03/02 Коагуляцияланған су ыдысының коррозияға қарсы жабынын жөндеу

Саны 1.000

Өлшем бірлігі -

Жеткізу орны
ҚАЗАҚСТАН, Павлодар облысы, Екібастұз Қ.Ә., Екібастұз қ., КАЗАХСТАН, Павлодарская область, 
Экибастуз Г.А., г.Экибастуз, Павлодарская область, г. Экибастуз, Промышленная зона ГРЭС-1, 
строение 2

Жеткізу 
шарттары

-

Жеткізу мерзімі Шартқа қол қойылған күннен бастап (қоса алғанда) 31.12.2025 дейін.

Төлем 
шарттары

Алдын ала төлем - 0%, Аралық төлем - 100%, Соңғы төлем - 0%

2. Сипаттамасы және талап етілетін функционалдық, техникалық, сапалық және пайдалану сипаттамалары

            2.1. Жұмыстарды орындау көлемі: 

Коагуляцияланған су багының тоттануға қарсы жабынын жөндеу TW 03/02- кестеге сәйкес КР көлемінде
орындау:

 

№ р/с
Жоспарланған 

жұмыстардың тізімі
Өлшем бірліктері Саны
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1

Люктерді ашу:М20
сомыны бар d1-106
мм 24 бұрандама;
М20 сомыны бар
d2-66 мм 19
бұрандама; М20
сомыны бар d3-86
м м  2 4
бұрандама.  Желде
ткіштерді орнату.
Бүкіл ішкі бетті
тазалау, жуу.
Люктердің тығыз-
дағыштарын
(материал - 3 мм
паронит) оларды
дайындаумен
ауыстыру.
Желдеткішті алу.
Люктерді жабу.
Тығыздықты
тексеру. Көлемі
500 мл³

д 1

2

Ішкі түгендеу
қ ұ б ы р л ы
ормандар. Орнату
және бөлшектеу.
Үй жайлардың
биіктігі 6 м дейін

м 27

3

Құм ағынды 
тазарту, 
шаңсыздандыру, 
беттерді 
майсыздандыру. 
Бояу бүріккішпен 
ішкі жазық, 
цилиндрлік, 
конустық және 
сфералық беттерге 
6 қабатта лак-бояу 
жабындарын жағу.

10 м2 47
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4

Қоқысты 15 км 
дейінгі 
қашықтыққа 
жинау және 
шығару және 
кәдеге жарату

тн 3

        

             2.1.1. Тапсырыс беруші жұмыстарды орындау үшін қажетті материалдар мен қосалқы 
бөлшектердің болуын қамтамасыз етеді. 

 

№ р.с. Номенклатура (ТМҚ) Өлшем бірлігі Саны

1
Бытыра ағынды 
құм ДЧК

Тонна 1,4

2 Еріткіш  646 Г18188-72 Литр 200,00

3
Электродтар УОНИ 13
/55 d3 мм Г9467-75

Тонна 0,01

4
Паронит ПОН 3 мм 
Г481-80

Килограмм 25,00

 

2.1.2 Мердігер жұмыстарды орындау үшін қажетті материалдар мен қосалқы бөлшектердің болуын
қамтамасыз етеді. 

 

№ р.с. Номенклатура (ТМҚ) Өлшем бірлігі Саны

1 Еріткіш 646 Г18188-72 Литр 200,00

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

4761743132



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

2
Бытыра ағынды 
құм ДЧК

Тонна (метрическая) 1,40

3
Электродтар УОНИ 13
/55 d4 мм Г9467-75

Тонна 0,02

4
Еріткіш  Р-4 ГОСТ 7227-
74

Литр 320

 

            2.1.3. Тапсырыс беруші тарапынан ағымдағы жөндеуді орындау сапасын бақылау үшін Мердігер 
Тапсырыс беруші өкілдерінің қатысуымен орындалған жұмыстардың әрбір кезеңінің жасырын 
жұмыстарының актісін ұсынуға міндетті. 

            2.1.4. Тапсыру гидравликалық сынақтарынан кейін Мердігер Тапсырыс берушіге орындалған 
жұмыстардың актісін ұсынуға міндетті.

 2.2. Кепілдік міндеттемелері

            2.2.1. TW 03/02 коагуляцияланған су багының коррозияға қарсы жабынын жөндеу бойынша 
орындалған жұмыстарға мердігер пайдалануға берілген сәттен бастап 12 ай кепілдік мерзімін белгілеуі 
тиіс. TW 03/02 коагуляцияланған су багын кепілдік бойынша пайдалану кезінде ақаулар туындаған 
кезде, Тапсырыс беруші өкілдерінің телефон қоңырауы бойынша мердігер шақыру сәтінен бастап бір 
тәулік ішінде өз қызметкерлерін Тапсырыс берушінің аумағына жеткізеді және туындаған ақауды 
кейіннен TW 03/02 коагуляцияланған су багын пайдалануға енгізе отырып жояды. Ақауларды жою 
мердігердің есебінен жүргізіледі, бұл ретте кепілдік жиынтықтауыштардың (қосалқы бөлшектердің) 
істен шығуы туралы хабарланған сәттен бастап анықталған ақаулар мен ақаулар жойылған күнге дейін 
кепілдік жөндеу кезеңіне ұзартылады.

. 3 Техникалық стандарттар

№ 
р
/с

ҚР 
тіркелген

Белгіленуі
Құжат 
нөмірі

Санаты Атауы
Қолдану 
саласы

Әзірлеуші Беттер МКС Мәртебесі Бұйрық
Енгізу 
күні 
бастап

Күні 
бастап
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2 Иә
ГОСТ 481-
80

332822

Межгос
ударств
енный 
стандарт

Парон
ит и 
прокла
дки из 
него. 
Техни
ческие
условия

МКС: 
91.100.15
КГС: Л65

СССР 
(СССР)

16

Мин
ераль
ные 
мате
риал
ы и 
издел
ия

Действует

Утверж
ден и 
введен 
в 
действи
е 
Постано
влением
Государ
ственно
го 
комитет
а 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 
27.03.19
80 № 
1394

01.01.1
981

3 Иә
ГОСТ 
9467-75

309762

Межгос
ударств
енный 
стандарт

Элект
роды 
покры
тые 
металл
ически
е для 
ручно
й 
дугово
й 
сварки
констр
укцио
нных 
и 
теплоу
стойчи
вых 
сталей
. Типы

Настоящ
ий 
стандарт 
распрост
раняется 
на 
металлич
еские 
покрыты
е 
электрод
ы для 
ручной 
дуговой 
сварки 
углероди
стых, 
низколег
ированн
ых и 
легирова
нных 
конструк
ционных 
и 
легирова
нных 
теплоуст
ойчивых 
сталей.

СССР 
(СССР)

7

Свар
очны
е 
расхо
дуем
ые 
мате
риалы

Действует

Постано
влением
Государ
ственно
го 
комитет
а 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 27 
марта 
1975 г. 
N 780 
дата 
введени
я 
установ
лена 
01.01.77

01.01.1
977

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

4761743132



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

4 Иә
ГОСТ 
18188-72

332608

Межгос
ударств
енный 
стандарт

Раство
рители
марок 
645, 
646, 
647, 
648 
для 
лакокр
асочн
ых 
матер
иалов. 
Техни
ческие
условия

МКС: 
87.060.30
КГС: Л25

СССР 
(СССР)

16
Раств
орит
ели

Действует

Утверж
ден и 
введен 
в 
действи
е 
Постано
влением
Государ
ственно
го 
комитет
а 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 
24.10.19
72 № 
1955

01.01.1
974
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Шарттың №2
қосымшасы №1126694/2025/1 от 08.08.2025 жылғы

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМА

1126694 сатып алу бойынша
Ашық тендер тәсілімен

Лот № 2 (14-5 Р, 4111767)

Тапсырыс беруші: "Булат Нұржанов атындағы Екібастұз ГРЭС1" ЖШС

Мердігер: Товарищество с ограниченной ответственностью "S&A" ("Эс энд А")

1. ТЖҚ қысқаша сипаттамасы

Атауы Мәні

Жол нөмірі 14-5 Р

Атауы және 
қысқаша 
сипаттамасы

Коррозияға қарсы жабындарды жағу бойынша жұмыстар

Қосымша 
сипаттама

TW28/01 жұмсақ су ыдысының коррозияға қарсы жабынын жөндеу

Саны 1.000

Өлшем бірлігі -

Жеткізу орны
ҚАЗАҚСТАН, Павлодар облысы, Екібастұз Қ.Ә., Екібастұз қ., КАЗАХСТАН, Павлодарская область, 
Экибастуз Г.А., г.Экибастуз, Павлодарская область, г. Экибастуз, Промышленная зона ГРЭС-1, 
строение 2

Жеткізу 
шарттары

-

Жеткізу мерзімі Шартқа қол қойылған күннен бастап (қоса алғанда) 31.12.2025 дейін.

Төлем 
шарттары

Алдын ала төлем - 0%, Аралық төлем - 100%, Соңғы төлем - 0%

2. Сипаттамасы және талап етілетін функционалдық, техникалық, сапалық және пайдалану сипаттамалары

           2.1. Жұмыстарды орындау көлемі:

Жұмсартылған су багының тоттануға қарсы жабынын жөндеу TW 28/01 - кестеге сәйкес КР көлемінде
орындау

 

№ р/с
Жоспарланған 

жұмыстардың тізімі
Өлшем бірліктері Саны
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1

Люктерді ашу.
Желдеткіштерді
орнату. Бүкіл ішкі
бетті тазалау, жуу.
Люктердің
тығыздағыштарын
(материал - 3 мм
Паронит) оларды
дайындаумен
ауыстыру.
Желдеткішті алу.
Люктерді жабу.
Тығыздықты
тексеру. Көлемі
50м³, Бактың
диаметрі 3800мм,
биіктігі 5150 мм

д 1

2

Биіктігі 3,5 м 
бактың сыртқы 
жағынан 
периметрі 
бойынша түгендеу 
ормандарын 
монтаждау

м 12

3

Бактың сыртқы 
бетін коррозияға 
қарсы қорғау 
(сырлау)

м2 72

4

Бак корпусының 
ақаулы 
учаскелерін 
оларды 
дайындаумен және 
қабырға 
қалыңдығы 4 мм 
қаттылық 
қабырғаларын 
орнатумен 
ауыстыру.

тн 0,1

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

4761743132



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

5

Ішкі түгендеу 
құбырлы 
ормандар. Орнату 
және бөлшектеу. 
Биіктігі 3.5 м

м 12

6

Құм ағынды 
тазарту, 
шаңсыздандыру, 
беттерді 
майсыздандыру. 
Бояу бүріккішпен 
ішкі жазық, 
цилиндрлік, 
конустық және 
сфералық беттерге 
6 қабатта лак-бояу 
жабындарын жағу..

10 м2 8,3

7

Қоқысты 15 км 
дейінгі 
қашықтыққа 
жинау және 
шығару және 
кәдеге жарату

тн 0,5

 

         2.1.1. Тапсырыс беруші жұмыстарды орындау үшін қажетті материалдар мен қосалқы бөлшектердің 
болуын қамтамасыз етеді. 

 

№ р.с.
Номенклатура 

(ТМҚ)
Өлшем бірлігі Саны № р.с.

1 ХХ969671
Эпоксидті 
шайыр ЭД-20

килограмм 150,00
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2 ХХ961765

Қатайтқыш  ПЭПА 
полиэтиленполиам
ин ТУ 2413-357-
00203447-99

Килограмм 15,00

3 ХХ961890
Паронит ПОН 3 
мм Г481-80

Килограмм 25,00

 

         2.1.2. Мердігер жұмыстарды орындау үшін қажетті материалдар мен қосалқы бөлшектердің болуын 
қамтамасыз етеді.

 

№ р.с.
Номенклатура 

(ТМҚ)
Өлшем бірлігі Саны № р.с.

1 ХХ975380
Бытыра ағынды 
құм ДЧК

Тонна 0,05

2 ХХ962483
Еріткіш 646 
Г18188-72

Литр 30,00

3 ХХ978002
Еріткіш Р-4 Г7227-
74

Литр 70,00

4 ХХ971193
Электродтар УОН
И 13/55 d4 мм 
Г9467-75

Тонна 0,02

5 ХХ963736
Электродтар УОН
И 13/55 d3 мм 
Г9467-75

Тонна 0,01
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2.1.3. Тапсырыс беруші тарапынан ағымдағы жөндеуді орындау сапасын бақылау үшін Мердігер 
Тапсырыс беруші өкілдерінің қатысуымен орындалған жұмыстардың әрбір кезеңінің жасырын 
жұмыстарының актісін ұсынуға міндетті. 

2.1.4. Тапсыру гидравликалық сынақтарынан кейін Мердігер Тапсырыс берушіге орындалған 
жұмыстардың актісін ұсынуға міндетті.

 2.2. Кепілдік міндеттемелері

         2.2.1. TW 28/01 жұмсартылған су багының коррозияға қарсы жабынын жөндеу бойынша 
орындалған жұмыстарға мердігер пайдалануға берілген сәттен бастап 12 ай кепілдік мерзімін белгілеуі 
тиіс. TW 28/01 жұмсартылған су багын кепілдік бойынша пайдалану кезінде ақаулар туындаған кезде, 
Тапсырыс беруші өкілдерінің телефон қоңырауы бойынша мердігер шақырту сәтінен бастап бір тәулік 
ішінде өз қызметкерлерін Тапсырыс берушінің аумағына жеткізеді және туындаған ақауды жойып, 
кейіннен TW 28/01 жұмсартылған су багын пайдалануға береді. Ақауларды жою мердігердің есебінен 
жүргізіледі, бұл ретте кепілдік жиынтықтауыштардың (қосалқы бөлшектердің) істен шығуы туралы 
хабарланған сәттен бастап анықталған ақаулар мен ақаулар жойылған күнге дейін кепілдік жөндеу 
кезеңіне ұзартылады.

. 3 Техникалық стандарттар

№ 
р
/с

ҚР 
тіркелген

Белгіленуі
Құжат 
нөмірі

Санаты Атауы
Қолдану 
саласы

Әзірлеуші Беттер МКС Мәртебесі Бұйрық
Енгізу 
күні 
бастап

Күні 
бастап

2 Иә
ГОСТ 
9467-75

309762

Межгос
ударств
енный 
стандарт

Элект
роды 
покры
тые 
металл
ически
е для 
ручно
й 
дугово
й 
сварки
констр
укцио
нных 
и 
теплоу
стойчи
вых 
сталей
. Типы

Настоящ
ий 
стандарт 
распрост
раняется 
на 
металлич
еские 
покрыты
е 
электрод
ы для 
ручной 
дуговой 
сварки 
углероди
стых, 
низколег
ированн
ых и 
легирова
нных 
конструк
ционных 
и 
легирова
нных 
теплоуст
ойчивых 
сталей.

СССР 
(СССР)

7

Свар
очны
е 
расхо
дуем
ые 
мате
риалы

Действует

Постано
влением
Государ
ственно
го 
комитет
а 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 27 
марта 
1975 г. 
N 780 
дата 
введени
я 
установ
лена 
01.01.77

01.01.1
977

Утверж
ден и 
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3 Иә
ГОСТ 
18188-72

332608

Межгос
ударств
енный 
стандарт

Раство
рители
марок 
645, 
646, 
647, 
648 
для 
лакокр
асочн
ых 
матер
иалов. 
Техни
ческие
условия

МКС: 
87.060.30
КГС: Л25

СССР 
(СССР)

16
Раств
орит
ели

Действует

введен 
в 
действи
е 
Постано
влением
Государ
ственно
го 
комитет
а 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 
24.10.19
72 № 
1955

01.01.1
974

4 Иә
ГОСТ 481-
80

332822

Межгос
ударств
енный 
стандарт

Парон
ит и 
прокла
дки из 
него. 
Техни
ческие
условия

МКС: 
91.100.15
КГС: Л65

СССР 
(СССР)

16

Мин
ераль
ные 
мате
риал
ы и 
издел
ия

Действует

Утверж
ден и 
введен 
в 
действи
е 
Постано
влением
Государ
ственно
го 
комитет
а 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 
27.03.19
80 № 
1394

01.01.1
981
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Шарттың №2
қосымшасы №1126694/2025/1 от 08.08.2025 жылғы

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМА

1126694 сатып алу бойынша
Ашық тендер тәсілімен

Лот № 3 (13-5 Р, 4111766)

Тапсырыс беруші: "Булат Нұржанов атындағы Екібастұз ГРЭС1" ЖШС

Мердігер: Товарищество с ограниченной ответственностью "S&A" ("Эс энд А")

1. ТЖҚ қысқаша сипаттамасы

Атауы Мәні

Жол нөмірі 13-5 Р

Атауы және 
қысқаша 
сипаттамасы

Коррозияға қарсы жабындарды жағу бойынша жұмыстар

Қосымша 
сипаттама

TW 13/01 Ағартылған су ыдысының коррозияға қарсы жабынын жөндеу

Саны 1.000

Өлшем бірлігі -

Жеткізу орны
ҚАЗАҚСТАН, Павлодар облысы, Екібастұз Қ.Ә., Екібастұз қ., КАЗАХСТАН, Павлодарская область, 
Экибастуз Г.А., г.Экибастуз, Павлодарская область, г. Экибастуз, Промышленная зона ГРЭС-1, 
строение 2

Жеткізу 
шарттары

-

Жеткізу мерзімі Шартқа қол қойылған күннен бастап (қоса алғанда) 31.12.2025 дейін.

Төлем 
шарттары

Алдын ала төлем - 0%, Аралық төлем - 100%, Соңғы төлем - 0%

2. Сипаттамасы және талап етілетін функционалдық, техникалық, сапалық және пайдалану сипаттамалары

           2.1. Жұмыстарды орындау көлемі:

  TW 13/01 тұнған су багының коррозияға қарсы жабынын жөндеу-кестеге сәйкес КР көлемінде орындау:

 

№ р/с
Жоспарланған 

жұмыстардың тізімі
Өлшем бірліктері Саны
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1

Люктерді ашу:
М20 сомыны бар
d1-98 мм, 24
бұрандама; М20
сомыны бар  d2-78
м м  1 9
бұрандама.  Желде
ткіштерді орнату.
Бүкіл ішкі бетті
тазалау, жуу.
Люктердің
тығыздағыштарын
(материал - 3 мм
Паронит) оларды
дайындаумен
ауыстыру.
Желдеткішті алу.
Люктерді жабу.
Тығыздықты
тексеру. Көлемі
150м³

д 1

2

Ішкі түгендеу 
құбырлы 
ормандар. Орнату 
және бөлшектеу. 
Үй жайлардың 
биіктігі 4 м дейін

м 17

3

Құм ағынды 
тазарту, 
шаңсыздандыру, 
беттерді 
майсыздандыру. 
Бояу бүріккішпен 
ішкі жазық, 
цилиндрлік, 
конустық және 
сфералық беттерге 
6 қабатта лак-бояу 
жабындарын жағу.

10 м2 15
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4

Қоқысты 15 км 
дейінгі 
қашықтыққа 
жинау және 
шығару және 
кәдеге жарату

тн 1

         2.1.1. Тапсырыс беруші жұмыстарды орындау үшін қажетті материалдар мен қосалқы бөлшектердің 
болуын қамтамасыз етеді. 

 

№ р.с.
Номенклатура 

(ТМҚ)
Өлшем бірлігі Саны № р.с.

1 ХХ969671
Эпоксидті 
шайыр ЭД-20

килограмм 300,00

2 ХХ961765

Қатайтқыш ПЭПА 
полиэтиленполиам
ин ТУ 2413-357-
00203447-99

Килограмм 30,00

3 ХХ961890
Паронит ПОН 3 
мм Г481-80

Килограмм 25,00

 

         2.1.2. Мердігер жұмыстарды орындау үшін қажетті материалдар мен қосалқы бөлшектердің болуын 
қамтамасыз етеді. 

 

№ р.с.
Номенклатура 

(ТМҚ)
Өлшем бірлігі Саны № р.с.
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1 ХХ975380
Бытыра ағынды 
құм ДЧК

Тонна 0,50

2 ХХ962483
Еріткіш 646 
Г18188-72

Литр 50,00

3 ХХ978002
Еріткіш Р-4 Г7227-
74

Литр 150,00

4 ХХ971193
Электродтар УОН
И 13/55 d4 мм 
Г9467-75

Тонна 0,02

5 ХХ963736
Электродтар УОН
И 13/55 d3 мм 
Г9467-75

Тонна 0,01

 

        2.1.3. Тапсырыс беруші тарапынан ағымдағы жөндеуді орындау сапасын бақылау үшін Мердігер 
Тапсырыс беруші өкілдерінің қатысуымен орындалған жұмыстардың әрбір кезеңінің жасырын 
жұмыстарының актісін ұсынуға міндетті. 

        2.1.4. Тапсыру гидравликалық сынақтарынан кейін Мердігер Тапсырыс берушіге орындалған 
жұмыстардың актісін ұсынуға міндетті.

2.2. Кепілдік міндеттемелері

         2.2.1. TW 13/01 тұнған су багының коррозияға қарсы жабынын жөндеу бойынша орындалған 
жұмыстарға мердігер пайдалануға берілген сәттен бастап 12 ай кепілдік мерзімін белгілеуі тиіс. TW 13
/01 тұнған су багын кепілдік бойынша пайдалану кезінде ақаулар туындаған кезде, Тапсырыс беруші 
өкілдерінің телефон қоңырауы бойынша мердігер шақырту сәтінен бастап бір тәулік ішінде өз 
қызметкерлерін Тапсырыс берушінің аумағына жеткізеді және туындаған ақауды жойып, кейіннен TW 13
/01 тұнған су багын пайдалануға береді. Ақауларды жою мердігердің есебінен жүргізіледі, бұл ретте 
кепілдік жиынтықтауыштардың (қосалқы бөлшектердің) істен шығуы туралы хабарланған сәттен бастап 
анықталған ақаулар мен ақаулар жойылған күнге дейін кепілдік жөндеу кезеңіне ұзартылады.

. 3 Техникалық стандарттар

№ 
р
/с

ҚР 
тіркелген

Белгіленуі
Құжат 
нөмірі

Санаты Атауы
Қолдану 
саласы

Әзірлеуші Беттер МКС Мәртебесі Бұйрық
Енгізу 
күні 
бастап

Күні 
бастап
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2 Иә
ГОСТ 
9467-75

309762

Межгос
ударств
енный 
стандарт

Элект
роды 
покры
тые 
металл
ически
е для 
ручно
й 
дугово
й 
сварки
констр
укцио
нных 
и 
теплоу
стойчи
вых 
сталей
. Типы

Настоящ
ий 
стандарт 
распрост
раняется 
на 
металлич
еские 
покрыты
е 
электрод
ы для 
ручной 
дуговой 
сварки 
углероди
стых, 
низколег
ированн
ых и 
легирова
нных 
конструк
ционных 
и 
легирова
нных 
теплоуст
ойчивых 
сталей.

СССР 
(СССР)

7

Свар
очны
е 
расхо
дуем
ые 
мате
риалы

Действует

Постано
влением
Государ
ственно
го 
комитет
а 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 27 
марта 
1975 г. 
N 780 
дата 
введени
я 
установ
лена 
01.01.77

01.01.1
977

3 Иә
ГОСТ 
18188-72

332608

Межгос
ударств
енный 
стандарт

Раство
рители
марок 
645, 
646, 
647, 
648 
для 
лакокр
асочн
ых 
матер
иалов. 
Техни
ческие
условия

МКС: 
87.060.30
КГС: Л25

СССР 
(СССР)

16
Раств
орит
ели

Действует

Утверж
ден и 
введен 
в 
действи
е 
Постано
влением
Государ
ственно
го 
комитет
а 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 
24.10.19
72 № 
1955

01.01.1
974
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4 Иә
ГОСТ 481-
80

332822

Межгос
ударств
енный 
стандарт

Парон
ит и 
прокла
дки из 
него. 
Техни
ческие
условия

МКС: 
91.100.15
КГС: Л65

СССР 
(СССР)

16

Мин
ераль
ные 
мате
риал
ы и 
издел
ия

Действует

Утверж
ден и 
введен 
в 
действи
е 
Постано
влением
Государ
ственно
го 
комитет
а 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 
27.03.19
80 № 
1394

01.01.1
981
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Шарттың №3

қосымшасы  №1126694/2025/1 от 08.08.2025 жылғы

Шарттың №3

қосымшасы  №1126694/2025/1 от 08.08.2025 жылғыҚызметтерді көрсету/жұмыстарды орындау жөнінде шартта елішілік құндылық үлесін болжамды/нақты есептеу

_________________ жылғы №__________

 
Ескерту:
 3. Бірыңғай номенклатуралық анықтамалығы бойынша тауардың коды (ТЖҚ БНА). Келесі мекенжайы бойынша қолжетімді: http://www.enstru.skc.kz/
 8. СТ-KZ сертификатының нөмірі. Мысал: 01214.
 9. CT-KZ сертификатының сериясы.
 10. СТ-КZ сертификатын берген органның коды. Мысал: 650.
 11. CT-KZ сертификатының берілген жылы. Мысал: егер 2017 жыл, 7 саны көрсетіледі.
 12. CT-KZ сертификатының берілген күні. Мысал: 09.06.2017.
 13. СТ-KZ сертификатында көрсетілген тауарда елішілік құндылық үлесі (%). Сертификат жоқ болса, 0 тең
 14. Елдердің жіктеуішіне сәйкес тауардың шыққан елінің коды.
 Елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.

№
 р

/с

Ж
ет

кі
зу

ш
і*

ТЖ
Қ

 Б
Н

А
 к

од
ы

 *

Сатып алынған тауарлардың атауы
және қысқаша сипаттамасы

М
Ө

БЖ
 с

әй
ке

с
өл

ш
ем

 б
ір

лі
кт

ер
ді

ң 
ко

ды

Сатып алу көлемі CT-KZ сертификаты

Та
уа

р 
ш

ы
ға

ры
лғ

ан
 е

лд
ің

 к
од

ы

вн
ут

ри
ст

ра
но

ва
я 

це
нн

ос
ть

 в
 т

ов
ар

е,
в

те
нг

е

вн
ут

ри
ст

ра
но

ва
я 

це
нн

ос
ть

 в
 д

ог
ов

ор
е,

 %

в 
ед

ин
иц

е 
из

ме
ре

ни
я 

по
 с

т.
5

ақ
ш

ал
ай

 м
ән

де

№

С
ер

ия

Бе
рг

ен
 о

рг
ан

ны
ң 

ко
ды

Бе
рі

лг
ен

 ж
ы

лы

Бе
рі

лг
ен

 к
үн

і

Ел
іш

іл
ік

 қ
ұн

ды
лы

қ 
үл

ес
і

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 (7*13/100%) 16 (∑15/∑7*100%)

0,00 x

0,00 0,00 0,00%
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Келісім-шарт шеңберінде көрсетілген қызметтер/орындалған жұмыстар

 
Келісім-шарттағы елішілік құндылықты қорытынды есебі

 
Ескерту:
елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.
Қол қоюшылар:
НАУРЗГАЛИЕВ АСАН АКИМГАЛИЕВИЧ, Генеральный директор
Зверева Татьяна Николаевна, Экономист I категории
Беспалый Ренат Александрович, Начальник юридического отдела
Баильдинов Данияр Асылбекович, Начальник службы безопасности
Айтжанова Айгуль Байтурсыновна, Начальник отдела корпоративного финансирования и казначейства
Новиков Александр Валерьевич, Начальник цеха химический
Егорова Лаура Закировна, Заместитель главного бухгалтера
Логвинова Кристина Андреевна, Директор
Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы
құжатпен бірдей

№
р/с

Орындаушы/Суб
мердігер

Келісім
-шарт
нөмірі

Келісім-
шарттың

құны

Келісім-шарт шеңберінде
орындаушы немесе субмердігер

сатып алатын/сатып алған
тауарлардың жиынтық құны

Келісім-шартты орындау шеңберінде
жасалатын/жасалатын субмердігерлік
келісім-шарттардың жиынтық құны

Келісім-шартты орындайтын/орындаған
жеткізушінің немесе субмердігердің
қызметкерлеріне еңбекақы төлеудің

жалпы қорындағы қазақстандық
кадрларға еңбекақы төлеу қорының

үлесі

Шарттағы елішілік құндылық үлесі,
(ақша қаражат түрінде)

1 2 3 4 5(1-ші кестеден) 6 7 8(=(4-5-6)*7)

0,00

0,00

№
р/с Орындаушы Келісім-шарт Келісім-шарт

күні
Келісім-шарт

валютасы Жұмыстарды (қызметтерді) сатып алу жөнінде шарттың жалпы бағасы внутристрановая ценность в договоре, %

1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(табл.1)+∑8(табл.2)/6*100%)

100
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Договор о закупке работ №1126694/2025/1

Товарищество с ограниченной ответственностью "Экибастузская ГРЭС-1 имени Булата Нуржанова", именуемое в дальнейшем «Заказчик»,
в лице Генеральный директор НАУРЗГАЛИЕВ АСАН АКИМГАЛИЕВИЧ, действующего на основании Устав, , с одной стороны, и
Товарищество с ограниченной ответственностью "S&A" ("Эс энд А")  именуемое в дальнейшем «Подрядчик», в лице Директор Логвинова
Кристина Андреевна, действующего на основании Решение единственного учредителя, Устава, с другой стороны, совместно именуемые
«Стороны», а по отдельности, как указано выше, «Сторона», в соответствии Порядком осуществления закупок акционерным обществом
«Фонд национального благосостояния «Самрук-Қазына» и юридическими лицами, пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей
участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО «Самрук-Қазына» на праве собственности или доверительного управления  (далее
– Порядок) и на основании Протокол итогов № 1126694, заключили настоящий договор о закупке работ (далее – Договор) и пришли к
соглашению о нижеследующем.
 
Подрядчик, подписывая настоящий Договор подтверждает, что:
•является субъектом предпринимательства созданным и действующим в соответствии с законодательством;
•отсутствуют какие-либо ограничения, запреты для подписания настоящего Договора;
•оценил и идентифицировал все свои предпринимательские риски перед подписанием настоящего Договора.

1. Предмет Договора
1.1. Подрядчик обязуется выполнить работы (далее - Работа), в соответствии с условиями настоящего Договора, а Заказчик обязуется
принять и оплатить выполненные Работы на условиях настоящего Договора, при условии надлежащего исполнения Подрядчиком своих
обязательств по Договору.
1.2. Работа должна быть выполнена Подрядчиком в соответствии с Технической спецификацией согласно Приложению №2 и графику
выполнения работ согласно Приложению №5.

2. Сумма Договора и условия оплаты
2.1. Общая сумма настоящего Договора составляет 26226000.00 (двадцать шесть миллионов двести двадцать шесть тысяч) Тенге НДС не
облагается и включает все расходы, необходимые для надлежащего исполнения условий Договора, и не подлежит изменению до полного
исполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору, за исключением случаев, предусмотренных Договором и Порядком.
2.2. Общее соотношение видов оплаты по договору указано в Приложении № 1 к Договору.
2.3. Оплата по договору производится в следующем порядке:
2.4. Оплата за выполненные Работы, в том числе окончательный расчет по Договору, производится в срок не позднее 30 (тридцати)
календарных дней с даты подписания сторонами Акта (-ов) выполненных Работ (далее - Акт выполненных Работ) и предоставления
следующего (их) документа (ов):

2.4.1. Расчет внутристрановой ценности  на весь объем Работ, выполненных в рамках Договора в форме электронного документа
(предоставляется в информационной системе АО «Самрук-Қазына», обеспечивающей проведение электронных закупок (далее – Веб-
портал) вместе с окончательным Актом выполненных Работ);
2.4.2. Счет-фактуры;
2.4.3. Акт выполненных Работ.
(следующее условие включается в Договор в случае, если Подрядчик является резидентом РК и плательщиком НДС)
Сумма денег, подлежащая перечислению, определяется путём сложения цены фактически выполненных Работ  без НДС и НДС по
ставке установленной налоговым законодательством на момент совершения Подрядчиком оборота по реализации Работ по Договору,
и последующим вычетом из  такой цены фактически выполненных Работ денежных сумм предусмотренных Договором,  если
Подрядчик будет обязан выплатить Заказчику такие денежные суммы согласно условиям Договора.
(следующее условие включается в Договор в случае, если Подрядчик является нерезидентом РК, осуществляющим деятельность без
образования постоянного учреждения в Республике Казахстан, и не является плательщиком НДС)
Сумма денег, подлежащая перечислению, определяется путём вычитания из цены фактически выполненных Работ удерживаемых
Заказчиком и перечисляемых в бюджет Казахстана суммы подоходного налога (индивидуальный/корпоративный) в размерах
установленных налоговым законодательством Республики Казахстан и  денежные суммы предусмотренных Договором,  если
Подрядчик  будет обязан выплатить Заказчику такие денежные суммы согласно условиям Договора.
Заказчик самостоятельно применяет освобождение от налогообложения при выплате дохода Подрядчику (нерезиденту) или  при
отнесении начисленного, но не выплаченного дохода Подрядчика на вычеты в соответствии с нормами Конвенции совершенной и
ратифицированной Правительством Республики Казахстан и Правительством государства Подрядчика (нерезидента) «Об устранении
двойного налогообложения и предотвращении уклонения от уплаты налогов на доход и капитал» и Налогового кодекса Республики
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Казахстан, при условии представления Подрядчиком Заказчику оригинала документа, подтверждающего резидентство, и других
документов соответствующих требованиям Налогового кодекса Республики Казахстан в сроки установленные Налоговым кодексом
Республики Казахстан.

2.5. Акт (ы) выполненных Работ, оформленный (-е) и подписанный (-е) в соответствии с законодательством направляются Подрядчиком
Заказчику посредством Веб-портала.
Допускается формирование и подписание Акта (-ов) приемки-передачи Работ на Веб-портале в электронном виде.
2.6. Подписание Акта (-ов) выполненных Работ осуществляется на основании утвержденных технических актов приемки выполненных
работ.
2.7. Заказчик не несет ответственности за просрочку платежа, связанную с несвоевременным предоставлением/подписанием Подрядчиком
пакета документов на оплату.

3. Сроки и условия выполнения Работ
3.1. Сроки, условия, объем и место выполнения Работ определяется в Приложением №1, №2, №4, №5 к настоящему Договору.
3.2. Работы принимаются Заказчиком по объему и качеству согласно Акту выполненных Работ в соответствии с Приложением №1, №2,
№4, №5 к Договору. Датой выполнения Работ считается дата подписания Заказчиком окончательного Акта выполненных Работ.

4. Права и обязательства Сторон
4.1. Подрядчик обязуется:

4.1.1. Выполнить Работы в соответствии с условиями Договора;
4.1.2. Предоставить Заказчику с окончательным Актом выполненных Работ расчет внутристрановой ценности на весь объем Работ,
выполненных в рамках Договора в форме электронного документа (предоставляется на Веб-портале);
4.1.3. Подрядчик обязан не позднее 5 (пять) рабочих дней после заключения настоящего Договора предоставить и согласовать с
Заказчиком сметный расчет/калькуляцию/прайс-лист (и т.п.) стоимости Работ, который (ая) будет являться Приложением №4 к
Договору, на сумму в совокупности не превышающую сумму Договора.
4.1.4. Подрядчик обязан не позднее 5 (пять) рабочих дней после заключения настоящего Договора предоставить и согласовать с
Заказчиком график выполнения Работ, который (ая) будет являться Приложением №5 к Договору, и не будет превышать срок
выполнения работ, определенный в Технической спецификации (Приложение №2 к Договору).
4.1.5. Подрядчик обязан не позднее 5 (пять) рабочих дней после заключения настоящего Договора предоставить сертификаты/
удостоверения установленного образца и протоколы экзаменационной комиссии по проверке знаний по безопасности и охране труда,
всех специалистов, привлекаемых к работе на территории Заказчика.
4.1.6. Устранить выявленные Заказчиком недостатки в Работах в соответствии с условиями Договора;
4.1.7. Выполнить Работы квалифицированными специалистами, заявленными в составе тендерной заявки;
4.1.8. При выполнении Работ соблюдать требования законодательства Республики Казахстан в области промышленной и пожарной
безопасности, охраны труда и окружающей среды, и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения, а также
внутренние нормативные документы Заказчика по указанным направлениям;
4.1.9.  При выполнении Работ нести полную ответственность перед Заказчиком и государственными органами за  возможные
происшествия,  аварии,  несчастные  случаи,  загрязнения  окружающей  среды,  санитарно-эпидемиологического  благополучия
населения, возникающие в результате несоблюдения Подрядчиком требований в области промышленной и пожарной безопасности,
охраны  труда  и  окружающей  среды,  санитарно-эпидемиологического  благополучия  населения  и  внутренних  нормативных
документов Заказчика по указанным направлениям;
4.1.10.  Немедленно  предупредить  Заказчика  обо  всех  обстоятельствах,  которые  могут  привести  и  (или)  привели  к  авариям,
несчастным случаям, загрязнению окружающей среды при выполнении Работ на объекте и (или) территории Заказчика;
4.1.11.  За  свой  счет  устранить  выявленные  Заказчиком  недостатки  или  уполномоченными  органами  нарушения  в  области
промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия
населения и внутренних нормативных документов Заказчика, в установленные Заказчиком и (или) уполномоченными органами
сроки;
4.1.12. Обеспечить доступ представителям Заказчика и (или) уполномоченных органов на места выполнения Работ, находящиеся на
объектах  и  (или)  территории  Заказчика  для  проверки  состояния  промышленной  и  пожарной  безопасности,  охраны труда  и
окружающей среды, и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения;
4.1.13. В течение 20 (двадцати) рабочих дней с даты подписания настоящего Договора, внести обеспечение исполнения Договора со
сроком действия до полного исполнения Подрядчиком своих обязательств по Договору в размере 5.00 % от общей стоимости
Договора в виде Банковская гарантия, Страховой договор, Платежные поручения.
Данное обязательство не распространяется на Подрядчика в случае, если он соответствует требованиям, указанным в пункте 7 статьи

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

4761743132



43 Порядка.
В  случае  не  предоставления  обеспечения  исполнения  договора  в  установленные  сроки  Заказчик  в  одностороннем  порядке
отказывается от исполнения договора о закупках и удерживает обеспечение тендерной заявки. Исключение составляют случаи
полного и надлежащего исполнения Подрядчиком своих обязательств по договору о закупках до истечения окончательного срока
внесения обеспечения исполнения договора о закупках. Заказчик в одностороннем порядке отказывается от исполнения договора о
закупках,  путем  направления  Подрядчику  письменного  уведомления.  К  уведомлению  приравнивается  письмо,  телеграмма,
телефонограмма, телетайпограмма, факс, электронный документ или электронное сообщение. Договор считается расторгнутым в
одностороннем порядке со дня получения данного уведомления Подрядчиком.
В случае, если Подрядчик не заменил обеспечение исполнения договора согласно требованиям пункта 5 статьи 64 Порядка, то
Заказчик в одностороннем порядке отказывается от исполнения договора о закупках, в порядке, предусмотренном настоящим
пунктом.
4.1.14. Банковская гарантия должна содержать следующую информацию:
1 Вид банковской гарантии (гарантия обеспечения исполнения договора).
2 Наименование банка.
3 Номер банковской гарантии (гарантийного обязательства).
4 Дата банковской гарантии.
5 Наименование Исполнителя.
6 Номер и дату договора.
7 Предмет договора.
8 Сумма банковской гарантии.
9 Срок действия банковской гарантии.
При этом банковская гарантия выданная в обеспечение исполнения Договора должна вступать в силу с даты ее выдачи.
(следующее условие включается в настоящий пункт Договора в случае, если в качестве обеспечения исполнения договора либо
обеспечения аванса предоставляется страховой договор)
Страховой  договор  должен  быть  выдан  страховой  организацией,  являющейся  платежеспособной  и  финансово-устойчивой.
Подтверждением  платежеспособности  и  финансовой  устойчивости  в  рамках  Правил  принимается  соблюдение  страховой
организацией пруденциальных нормативов в течение 12 (двенадцати) месяцев, предшествующих первому числу месяца, в котором
выдан страховой договор.
Страховой договор должен быть подписан на условиях нулевой условной франшизы.
Источником информации являются ежемесячные данные, публикуемые на сайте уполномоченного органа по контролю и надзору
финансовых рынков и финансовых организаций Национального банка Республики Казахстан.
4.1.15.  Допускать  к  выполнению  Работ  специалистов,  прошедших  обучение  по  охране  труда,  промышленной  и  пожарной
безопасности (устанавливается только когда такое требование применимо к Работам);
4.1.16. Иметь в своем распоряжении собственную службу и (или) специалистов в области промышленной и пожарной безопасности,
охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения при общей численности работников
Подрядчика и (или) соисполнителя более 50 (пятьдесят) человек (устанавливается только когда такое требование применимо к
Работам);
4.1.17.  Проводить  периодический  медицинский  осмотр  своих  работников,  а  также  предсменное  и  иное  медицинское
освидетельствование в порядке, определенном уполномоченным органом в области здравоохранения (устанавливается только когда
такое требование применимо к Работам);
4.1.18.  Обеспечить своих работников специальной одеждой и другими средствами индивидуальной и коллективной защиты,
необходимыми для безопасного выполнение Работ (устанавливается только когда такое требование применимо к Работам);
4.1.19. Обеспечить при выполнении Работ на территории Заказчика выполнение своими работниками:
-соблюдение трудовой и производственной дисциплины и иных обязанностей, предусмотренных законодательством Республики
Казахстан;
-     сохранности материальных ценностей Заказчика;
-защиты выполненной Работ и всех материалов,  оборудования,  ресурсов,  от  всех видов ущерба,  повреждения,  уничтожения.
Подрядчик при выполнении работы должен обеспечивать защиту собственности, принадлежащей Заказчику и принадлежащих ему
сооружений от каких-либо видов повреждения. Все затраты, понесённые Подрядчиком в связи с вышеизложенным, не подлежат
дополнительному возмещению со стороны Заказчика.
4.1.20. Предоставить в службу охраны труда Заказчика, документы для выдачи допуска персоналу Подрядчика для выполнения Работ
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на территории Заказчика, в соответствии условиями настоящего Договора.
4.1.21. В случае возникновения обстоятельств, замедляющих ход выполнения Работ или делающих дальнейшее их продолжение
невозможным, немедленно поставить об этом в известность Заказчика.
4.1.22. Обеспечить исполнение своими работниками действующих у Заказчика на предприятии внутренних Правил и стандартов: по
технике безопасности, противопожарной безопасности, производственной санитарии и гигиене, системе пропускного режима,
трудового распорядка и т.д.
4.1.23. Не допускать свой персонал в зону действующего оборудования, не входящего в зону выполнения Работ по Договору.
4.1.24.  Во время выполнения Работ  по  Договору немедленно доводить  до  сведения Заказчика  обо  всех  несчастных случаях,
произошедших с персоналом Подрядчика, субподрядчика, а также с другими лицами, участвующими в исполнении работы по
Договору.
4.1.25. Соблюдать конфиденциальность полученной информации, в том числе о новых решениях и технических знаниях, а также
сведений, которые могут рассматриваться как коммерческая тайна.
4.1.26. В течение 5 рабочих дней с момента подписания заключительного акта выполненных  Работ вывезти с места выполнения
Работ за территорию Заказчика принадлежащие Подрядчику оборудование, инструменты, инвентарь, мусор, образовавшийся в
процессе выполнения Работ.
4.1.27. Привлекать для выполнения Работ субподрядчиков только по письменному согласованию Заказчиком каждого субподрядчика
за 5 (пять) календарных дней до начала выполнения работ.
Подрядчик представляет Заказчику перечень видов и объемов работ, которые намеревается передать на исполнение субподрядчикам,
в совокупности не более ¼ объема (стоимости) Работ.

4.2. Подрядчик имеет право:
4.2.1. Требовать от Заказчика оплату (ы), предусмотренную (-ые) Договором.
4.2.2. Требовать от Заказчика своевременной приемки Работ и подписания Акта (-ов) выполненных Работ;
4.2.3. Требовать от Заказчика оплату суммы выставленных пени, штрафа и убытков;
4.2.4. По согласованию с Заказчиком заменить специалистов, заявленных в составе тендерной заявки, на равнозначных;
4.2.5. Расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в законодательстве РК, Порядке и (или) Договоре;
4.2.6. Передавать субподрядчикам (соисполнителям), указанным Подрядчиком на этапе тендера в составе тендерной заявки, на
субподряд (соисполнение) в совокупности не более ¼ объема (стоимости) Работ (при осуществлении закупок способом тендера);
4.2.7.  До начала Работ требовать от Заказчика ознакомления с внутренними нормативными документами Заказчика в области
промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия
населения, а также информации об опасных производственных объектах, оборудованиях и (или) территориях Заказчика, создающих
угрозу жизни и здоровью людей;
4.2.8. Требовать от Заказчика своевременного возврата внесенного обеспечения исполнения договора.
4.2.9.  В  случае  невозможности  своевременного  вывода  оборудования  в  ремонт  по  вине  Заказчика,  скорректировать  график
выполнения  Работ,  (Приложение  №5  к  Договору)  по  согласованию  с  Заказчиком,  на  срок  возникновения  непредвиденных
обстоятельств.

4.3. Заказчик обязуется:
4.3.1. Принять выполненные Работы в соответствии с условиями Договора.
4.3.2. Подписать Акт выполненных Работ в случае отсутствия претензий в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня получения Акта
выполненных Работ от Подрядчика;
4.3.3. Осуществлять оплату (ы) в соответствии с условиями Договора.
4.3.4.  В  срок  не  позднее  2  рабочих дней со  дня  получения  письменного  запроса  от  Подрядчика  ознакомить  представителей
Подрядчика под роспись с внутренними нормативными документами Заказчика в области промышленной и пожарной безопасности,
охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения, а также поставить в известность об
опасных производственных объектах, оборудованиях и (или) территориях Заказчика, создающих угрозу жизни и здоровью людей;
4.3.5. Вернуть Подрядчику внесенное им обеспечение исполнение договора в течение                               10 (десяти) рабочих дней с
даты полного и надлежащего исполнения им своих обязательств по Договору.

4.4. Заказчик имеет право: 
4.4.1. Требовать от Подрядчика оплату суммы выставленных пени, штрафа и убытков.
4.4.2. Отказаться от приемки Работ или определенной части Работ, не соответствующей требованиям Договора, с соответствующим
уменьшением стоимости Договора.
4.4.3.  Расторгнуть Договор и (или) отказаться от исполнения Договора по основаниям, предусмотренным в законодательстве

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

4761743132



Республики Казахстан, Порядке и (или) Договоре.
4.4.4.  Не вмешиваясь в  деятельность Подрядчика в  любое время осуществлять контроль,  проверять ход,  качество и полноту
выполняемых Подрядчиком Работ, в том числе, соблюдение требований в области промышленной и пожарной безопасности, охраны
труда и окружающей среды и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения.
4.4.5. Взыскать сумму начисленных штрафов с Подрядчика в случае несоблюдения им требований законодательства Республики
Казахстан в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды и (или) внутренних нормативных
документов Заказчика по указанным направлениям и (или) невыполнении требования Заказчика об устранении нарушений в области
промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды.
4.4.6. Заказчик не вправе требовать предоставления Подрядчиком прогнозного расчета внутристрановой ценности.
4.4.7.  Заказчик вправе вмешаться в деятельность Подрядчика,  остановив работы в случае нарушения Подрядчиком и/или его
субподрядчиком правил техники безопасности и/или создании либо наличие угрозы порчи имущества Заказчика действиями
Подрядчика либо его субподрядчика.
4.4.8.  Уменьшить  объем  Работ,  предусмотренный  Договором,  с  соответствующим  уменьшением  общей  цены  Договора  без
возмещения Подрядчику убытков.
4.4.9. В целях контроля за ходом и качеством выполняемых Работ в любое время запрашивать у Подрядчика промежуточные отчеты
о ходе выполнения Работ.

5. Порядок сдачи и приемки Работ
5.1. Подрядчик после завершения выполнения работ направляет Заказчику для подписания Акт выполненных работ, в соответствии с
условиями Договора, а также счет-фактуру, оформленного в соответствии с требованиями налогового законодательства Республики
Казахстан.
5.2. Заказчик совместно с Подрядчиком осуществляет проверку качества выполненных Работ и в течение 10 (десять) рабочих дней
принимает по Акту выполненных работ и подписывает такой акт.
5.3. При обнаружении Заказчиком недостатков в выполненных Работах, а также, если в процессе выполнения работ Подрядчик допустил
отступление от условий Договора Заказчик уведомляет Подрядчика о выявленных недостатках в письменной форме, а Подрядчик в
течение  10  (десять)  календарных дней  обязан  безвозмездно  устранить  все  указанные  недостатки.  После  устранения  имеющихся
недостатков и/или разногласий, уполномоченными представителями обеих Сторон подписывается Акт выполненных работ по Договору.
5.4. Процедура приемки выполненных Работ повторяется до момента получения результата, удовлетворяющего требования Заказчика либо
отказа Заказчика от Договора. При этом наступление обязательств Заказчика по оплате Работ по настоящему Договору продлевается на
срок такой процедуры. В случае отказа Подрядчика устранить недостатки выполненных работ, Заказчик имеет право не оплачивать
стоимость Работ.
5.5. В случае если недостатки не были устранены в сроки, указанные в п.5.3 настоящего Договора, Заказчик вправе применить санкции,
предусмотренные настоящим Договором, в одностороннем порядке расторгнуть Договор и потребовать от Подрядчика возмещения
убытков и расходов, связанных с таким расторжением.

6. Гарантии и Качество
6.1. Подрядчик гарантирует качество Работ, установленным требованиям, применимым к Работам. Подрядчик гарантирует, что Работы,
выполненные по данному Договору, не будут иметь дефектов, связанных с конструкцией, материалами или работой, при нормальном
использовании Заказчиком Работ.
6.2. Подрядчик гарантирует качество Работ в течение гарантийного срока, установленного в течение 12 месяцев со дня подписания
окончательного Акта выполненных Работ.
6.3. Если в течение гарантийного срока будут выявлены дефекты в Работах или их несоответствие условиям Договора, Подрядчик за свой
счет обязуется устранить дефекты в течение 10 (десять) рабочих дней с момента предъявления Заказчиком соответствующих требований.
Гарантийный срок на устраненные дефекты в Работах начинается с момента устранения этих дефектов. Все расходы по устранению
дефектов в Работах несет Подрядчик.
6.4. В случае, если задержка по устранению дефектов в Работах будет происходить по вине Подрядчик, то гарантийный срок продлевается
на соответствующий период времени.

7. Ответственность Сторон
7.1.  За неисполнение и/или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с
законодательством Республики Казахстан и Договором.
7.2. Ответственность Подрядчика:

7.2.1. В случае не предоставления в соответствии с условиями Договора расчета внутристрановой ценности в Работах, по форме
установленное согласно Единой методике Подрядчик выплачивает Заказчику пеню в размере 0,1% от суммы Договора за каждый
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день просрочки, но не более 10% от суммы Договора;
7.2.2.  В случае несоблюдения Подрядчиком требований законодательства Республики Казахстан в  области промышленной и
пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения и (или)
внутренних нормативных документов Заказчика по указанным направлениям и (или) невыполнения требований Заказчика по
устранению выявленных нарушений, Подрядчик несет ответственность в виде неустойки в размере 0,1%, от суммы Договора за
каждое выявленное несоответствие, но не более 10% от общей стоимости Договора;
7.2.3. В случае  просрочки Подрядчиком сроков выполнения Работ, оговоренных Договором, Подрядчик обязан оплатить Заказчику
пеню в размере 0,1% от стоимости несвоевременно выполненных Работ, за каждый календарный день просрочки но не более 10% от
общей суммы Договора;
7.2.4. В случае  просрочки Подрядчиком сроков устранения замечаний по Работам, Подрядчик обязан оплатить Заказчику пеню в
размере 0,1% от стоимости несвоевременно устраненных замечаний по Работам, за каждый календарный день просрочки, но не более
10% от общей суммы Договора;
7.2.5. В случае непредставления сметного расчета/калькуляции/прайс-листа (и т.п.) стоимости Работ, в соответствии с пунктом 4.1.3
Договора Подрядчик по требованию Заказчика уплачивает Заказчику неустойку в размере 0,1% от общей суммы Договора, за каждый
календарный день просрочки, но не более 10% от общей суммы Договора.
7.2.6. В случае непредставления Графика выполнения работ в с соответствии с пунктом 4.1.4 Договора, Подрядчик по требованию
Заказчика уплачивает Заказчику неустойку в размере 0,1% от общей суммы Договора, за каждый календарный день просрочки, но не
более 10% от общей суммы Договора.
7.2.7.  В  случае  отклонения  Подрядчика  от  начальных  и/или  промежуточных  и/или  конечных  сроков  выполнения  Работ,
установленных графиком выполнения работ Приложение № 5 к Договору, Подрядчик обязан оплатить Заказчику пеню в размере
0,1% от общей суммы неисполненного/несвоевременно исполненного обязательства, за каждый календарный день просрочки, но не
более 10% от общей суммы Договора.
7.2.8. В случае выполнения Работ ненадлежащего качества Подрядчик по требованию Заказчика уплачивает Заказчику неустойку в
размере 10% от стоимости Работы ненадлежащего качества/несоответствующей условиям Договора.
7.2.9. В случае отказа, невыполнения или невозможности Подрядчика выполнить свои обязательства по Договору, кроме случаев,
предусмотренных разделом 11 Договора, Подрядчик обязан оплатить Заказчику штраф в размере 10% от общей суммы Договора.
7.2.10. В случае если, невыполнение либо ненадлежащее выполнение Работ повлекло за собой, либо может повлечь отставание
конечного срока выполнения Работ, то Подрядчик обязан по требованию Заказчика уплатить Заказчику неустойку в размере 10% от
общей суммы Договора.
7.2.11. Если в период выполнения Работ по Договору или в период нахождения на территории Заказчика какой-либо один работник
Подрядчика или субподрядчика допустит, хотя бы одно из нижеизложенных в настоящем пункте нарушений:
а)допустит  нарушение  правил,  норм  и  требований  охраны  труда,  технике  безопасности,  противопожарной  безопасности,
производственной санитарии и гигиены, экологических требований, либо
б) совершит иные противоправные действия,
Подрядчик выплатит Заказчику сумму штрафа в размере 3 (три) % от общей суммы Договора, но не более 150 000 (сто пятьдесят
тысяч) тенге, за каждое нарушение, допущенное одним работником Подрядчика или субподрядчика, и удалит такого  работника с
территории Заказчика на весь период выполнения Работ по предмету Договора.
7.2.12. Если после нарушения, ранее допущенного одним работником Подрядчиком или Субподрядчика в соответствии с условиями
п. 7.2.11 Договора, другой какой либо работник Подрядчика или Субподрядчика вновь допустит хотя бы одно из нарушений,
предусмотренных п.  7.2.11 Договора,  Подрядчик выплатит Заказчику сумму штрафа в  размере 6 (шесть)  % от общей суммы
Договора, но не более 300 000 (триста тысяч) тенге за каждого работника, допустившего нарушение, и удалит с территории Заказчика
такого своего работника или работника Субподрядчика на весь период выполнения Работ по предмету Договора.
7.2.13. Подрядчик полностью отвечает за технику безопасности при выполнении Работ по Договору.
7.2.14. Подрядчик несет ответственность перед Заказчиком за действия и упущения своих работников,  работников и доверенных лиц,
а также других лиц, выполняющих часть работы в рамках Договора, на основании договора с Подрядчиком и обязуется возместить
весь ущерб и расходы, которые явились следствием таких нарушений, а так же выплатить Заказчику штрафы, предусмотренные
настоящим Договором.
7.2.15. Подрядчик несет полную ответственность за весь риск, который связан с убытками или нанесением ущерба имуществу
Заказчика, собственности и здоровью своих работников, и здоровью работников Заказчика, а также гибелью своих работников и
работников Заказчика и возникающей в течение и/или вследствие выполнения Договора, кроме того, несёт ответственность за все
действия персонала Подрядчика.
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7.2.16. Подрядчик обязан возместить Заказчику стоимость проксимити карты в размере 1 121,10 (Одна тысяча сто двадцать один)
тенге 10 тиын за порчу/утерю проксими карты работниками Подрядчика и субподрядчика на основании направленного Заказчиком в
адрес Подрядчика письменного уведомления.
7.2.17.  В случае не предоставления Заказчику Перечня видов и объемов работ,  которые Подрядчик намеревается передать на
исполнение субподрядчикам, не согласования субподрядчиков, в соответствии с пунктом 4.1.27 Подрядчик обязан выплатить
Заказчику неустойку в размере 0,1% от общей суммы Договора за каждый день просрочки, но не более 10% от общей суммы
Договора.

7.3.  Подрядчик  согласен  на  удержание  Заказчиком  суммы  пени  (штрафов),  причитающейся  Заказчику  за  неисполнение  и/или
ненадлежащее исполнение Подрядчиком своих обязательств по настоящему Договору, из сумм, подлежащих оплате по настоящему
Договору.
7.4. В случае, если Подрядчик не представил обеспечение исполнения договора в срок, установленный пунктом 4.1.13. Договора, то
Договор прекращает свое действие и Заказчиком удерживается внесенное Подрядчиком на этапе выбора Заказчиком поставщика
обеспечение заявки на участие в тендере.
7.5. Ответственность Заказчика:

7.5.1. В случае  задержки оплат (в том числе авансовых платежей) по Договору, Заказчик должен выплатить Подрядчику пеню в
размере 0,1% от общей суммы неисполненного обязательства, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от общей
суммы неисполненного обязательства.
7.5.2. В случае  задержки возврата обеспечения исполнения Договора, представленного Подрядчиком, Заказчик должен выплатить
Подрядчику пеню в размере 0,1% от суммы внесенного обеспечения исполнения Договора, за каждый календарный день просрочки,
но не более 10% от суммы обеспечения исполнения Договора.
7.5.3. В случае задержки Заказчиком приемки Работ, Подрядчик имеет право требовать от Заказчика выплаты пени в размере 0,1% от
общей суммы неисполненного обязательства, за каждый календарный день, но не более 10% от общей суммы неисполненного
обязательства.
7.5.4. В случае задержки Заказчиком подписания Акта выполненных Работ, Подрядчик имеет право требовать от Заказчика выплаты
пени в размере 0,1% от общей суммы неисполненного обязательства, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от
общей суммы неисполненного обязательства.
7.5.5. В случае просрочки предоставления Заказчиком документов (в случае если условиями договора требуется предоставление
Заказчиком документов Подрядчику для выполнения Работ), вследствие которых Подрядчик не мог исполнить свои обязательства,
предусмотренные Договором, Подрядчик имеет право требовать от Заказчика возмещения причиненных просрочкой убытков в
порядке, установленном законодательством Республики Казахстан.

7.6. В случае нарушения Подрядчиком своих обязательств по Договору, Заказчик направляет в установленном порядке информацию в
уполномоченный орган по вопросам закупок для внесения сведений о Подрядчике в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков
(поставщиков) АО «Самрук-Казына».
7.7. В случае нарушения Подрядчиком исполнения своих обязательств по Договору, Заказчик вправе удержать из суммы внесенного
обеспечения исполнения Договора сумму штрафа,  начисленную Подрядчику за  нарушение им своих обязательств по Договору и
возникших в связи с этим убытков.
7.8. Уплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств, предусмотренных настоящим Договором.

8. Порядок изменения, расторжение Договора
8.1. Внесение изменений и дополнений в настоящий Договор осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан и
Порядком.
8.2. Не допускается вносить в проект либо заключенный Договор о закупках изменения, которые могут изменить содержание условий,
проводимых  (проведенных)  закупок  и/или  предложения,  явившегося  основой  для  выбора  Подрядчика,  по  иным основаниям,  не
предусмотренным соответствующими пунктом(ами) Порядка.
8.3. Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора в следующих случаях:

8.3.1. На основании пункта 2 статьи 404 Гражданского кодекса Республики Казахстан;
8.3.2. При нарушении Подрядчиком своих обязательств, а также в иных случаях, определенных Порядком;
8.3.3. Ввиду обоснованной нецелесообразности в Работах, а именно:

8.3.3.1. В случае сокращения расходов Заказчика, связанного с чрезвычайным положением или другими негативными явлениями
в экономике;
8.3.3.2.  В случае отсутствия производственной необходимости на  основании решения коллегиального исполнительного
органа/наблюдательного совета (в случае отсутствия коллегиального исполнительного органа/наблюдательного совета органа
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управления/высшего органа (общее собрание участников) Заказчика.
Отказ от исполнения договора о закупках ввиду обоснованной нецелесообразности в Работах допускается при условии оплаты
Заказчиком Подрядчику фактически понесенных им расходов.

8.4. Не допускается отказ Заказчика от исполнения договора в одностороннем порядке в случае обнаружения в закупках нарушений
Уполномоченным органом по вопросам осуществления закупок в лице структурного подразделения АО «Самрук-Казына».
В этом случае договор может быть расторгнут по обоюдному согласию Сторон в соответствии с требованиями законодательства РК и при
оплате Подрядчику фактически понесенных им расходов на день расторжения Договора.
8.5. В случае если договор расторгается по вине Заказчика, Подрядчик имеет право требовать от Заказчика финансовое возмещение
понесенных убытков и затрат, возникших вследствие ненадлежащего исполнения условий Договора, а также суммы, выставленных пени и
штрафа.
8.6.  При отказе Заказчика от исполнения Договора в  одностороннем порядке,  Заказчик направляет Подрядчику соответствующее
письменное  уведомление  не  менее  чем  за  15  (пятнадцать)  календарных  дней  до  предполагаемой  даты  отказа  от  Договора.
            В уведомлении должна быть указана причина отказа от Договора, должен оговариваться объем аннулированных договорных
обязательств, а также дата вступления в силу уведомления об отказе от Договора.
При расторжении Договора в силу вышеуказанных обстоятельств, Подрядчик имеет право требовать оплату только за фактические
затраты, связанные с исполнением Договора, на день расторжения.
Обязательства по заблаговременному уведомлению не распространяются на случаи нарушения Подрядчиком обязательств по Договору в
части замены обеспечения возврата аванса (предоплаты) и (или) внесения обеспечения исполнения договора.

9. Корреспонденция
9.1.  Если по условиям Договора необходимо вести какую-либо переписку,  представлять или выпускать уведомления,  инструкции,
согласия, утверждения, сертификаты или чьи-либо решения и, если не оговорено иным образом, то такой вид переписки осуществляется в
письменной форме без необоснованных отказов и задержек.
9.2. Все документы по переписке согласно или в связи с данным Договором должны иметь реквизиты Сторон с номером Договора.
9.3. Любая корреспонденция, уведомления, отчеты, запросы, требования, утверждения, согласия, инструкции, заказы, сертификаты или
другие  сообщения,  которые  по  условиям  этого  Договора  должны  выполняться  в  письменной  форме,  должны  предоставляться
заблаговременно  и  вручаться  нарочно  или  заказным  письмом  с  почтовым  уведомлением,  факсом  или  по  электронной  почте  с
последующим предоставлением оригинала в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения факсового/электронного варианта.
9.4. Любое сообщение, отправленное курьерской почтой, телексом, телеграммой или факсом считается (при отсутствии подтверждения
более раннего получения) доставленным в момент самой передачи.
9.5. Уведомление, отправленное заказным (авиа) письмом считается доставленным при условии наличия штампа почтового отделения или
курьерской службы, подтверждающего доставку почты.
9.6. Ответы на любую корреспонденцию должны предоставляться в течение 5 (пять) рабочих дней со дня получения корреспонденции.

10. Срок действия Договора
10.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания уполномоченными лицами Сторон и действует по 31.12.2025 года, а в
части взаиморасчетов до их полного завершения.

11. Обстоятельства непреодолимой силы (Форс мажор)
11.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное невыполнение обязательств по настоящему Договору, если оно
явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы. Для целей настоящего раздела «обстоятельство непреодолимой силы» означает
событие, неподвластное контролю Сторон, и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать, но не ограничиваться
такими действиями, как военные действия, природные или стихийные бедствия, эпидемия, карантин, эмбарго и другие.
11.2. При возникновении обстоятельства непреодолимой силы Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств,
должна сообщить другой Стороне о предполагаемом сроке действия форс-мажора в письменной форме (уведомление) в течение 5 (пяти)
календарных дней с момента наступления таких обстоятельств и их причинах, а также предоставить документы, подтверждающие факт
наступления таких обстоятельств, выданные компетентным органом.

12. Порядок разрешения споров
12.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами из настоящего Договора, разрешаются путем переговоров.
12.2. Если в результате таких переговоров Стороны не смогут разрешить спор по Договору, любая из Сторон может потребовать решения
этого вопроса в  судебном порядке в  соответствии с  законодательством Республики Казахстан.  Все вопросы,  не урегулированные
настоящим Договором, регулируются законодательством Республики Казахстан.
12.3. Настоящий Договор регулируется нормами законодательства Республики Казахстан.
12.4.  Все  споры,  разногласия,  требования,  возникающие из  настоящего  Договора  или  касающиеся  его  нарушения,  прекращения,
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недействительности,  подлежат  разрешению в  Специализированном межрайонном экономическом суде  Павлодарской  области,  в
соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан.

13. Противодействие коррупции
13.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны и их работники не выплачивают, не предлагают выплатить и
не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на
действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.
13.2.  При  исполнении  своих  обязательств  по  настоящему  Договору,  Стороны  и  их  работники  не  осуществляют  действия,
квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а
также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации
(отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
13.3. Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том
числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими способами,
ставящего работника в определенную зависимость, и направленными на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в
пользу стимулирующей его Стороны.
13.4. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных
условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме.
13.5. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или
дающие  основание  предполагать,  что  произошло  или  может  произойти  нарушение  каких-либо  положений  настоящих  условий
контрагентом, его работниками, выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение
взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о
противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.
13.6. Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При
этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть
вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции.
13.7.  Стороны обязуются  обеспечить  реализацию процедур  по  проведению комплаенс  проверок  в  целях  предотвращения  рисков
вовлечения Сторон в коррупционную деятельность.
13.8. Подрядчик       подписанием       настоящего       договора подтверждает ознакомление с Кодексом поведения ТОО «Экибастузская
ГРЭС-1 имени    Булата    Нуржанова»    ЭГРЭС-1-КД-02/03,    Политикой    противодействия мошенничеству       и       коррупции       в
АО       «Самрук-Энерго» СЭ-П-04/04, функционированием линии инициативного  информирования  (горячей   линии) АО «Самрук-
Қазына» размещенных на корпоративном сайте Товарищества: gres1.kz.

14. Конфиденциальность
14.1.  Стороны подписанием настоящего  Договора  выражают свое  согласие  на  то,  что  содержание настоящего  Договора,  а  также
информация об оплате не являются конфиденциальными и доступны для третьих лиц на Веб-портале и/или в иных информационных
системах уполномоченных органов и организаций Республики Казахстан.
Иная документация и информация, передаваемая и/или используемая Сторонами по настоящему Договору, является конфиденциальной и
Стороны не вправе,  без предварительного письменного согласия другой Стороны, передавать эту информацию третьим лицам, за
исключением случаев, предусмотренных действующим законодательством Республики Казахстан и Порядком.
Абзац второй настоящего пункта не распространяется на случаи судебного рассмотрения вопросов, относящихся к предмету Договора, в
интересах их практического разрешения или в случаях, в которых такое разглашение предписывается законодательством Республики
Казахстан либо осуществляется по требованию уполномоченных на то государственных органов.
14.2. Подрядчик соглашается, что Заказчик также имеет право раскрывать АО «Самрук-Қазына» информацию по Договору, включая, но не
ограничиваясь, информацию о реквизитах и деталях платежа, путем направления обслуживающими Заказчика банками-контрагентами
выписок через защищенный канал передачи данных в информационно-аналитическую систему АО «Самрук-Қазына» с использованием
требуемых протоколов каналов связи.

15. Санкционные оговорки
15.1. Стороны соглашаясь с условиями настоящего Договора и на основании гарантий Подрядчика и добросовестно полагаясь на таковые.
Подрядчик гарантирует, что:
(а) ни Подрядчик, ни его аффилированные лица, ни все акционеры Подрядчика не включены в санкционный список Европейского союза, и
(или) Великобритании, и (или) в санкционных списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально
выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-
Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета
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или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based
Sanctions List – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами
Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury), а также любой иной санкционный
список, имеющий экстерриториальное действие.
Соглашение Подрядчика с Договором не влечет нарушения санкций, указанных в подпункте (а) настоящего пункта;
(b)в день, когда Подрядчик обязан исполнить соответствующее обязательство по Договору и до даты его фактического исполнения  в
соответствии с настоящим Договором – счета Подрядчика, в том числе собственные и корреспондентские, используемые для совершения
платежей по Договору, находятся в банках или финансовых учреждениях, которые не включены в Сводный перечень лиц, групп и
организаций, являющихся объектами финансовых санкций ЕС, в отношении которых действует режим заморозки активов (Consolidated
List of persons, groups and entities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds and economic resources
available to them),   и (или) Сводный список объектов финансовых санкций Управления по осуществлению финансовых санкций в
Великобритании (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office of Financial Sanctions Implementations in the UK), и (или) в
списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных граждан и блокированных лиц),
CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных
финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или
подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный
на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign
Assets Control of U.S. Department of the Treasury);
(c) лицо(а), подписывающее(ие) настоящую Договор от имени Подрядчика, не включены в санкционный список Европейского союза и
(или) Великобритании, и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных
граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account
Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со
сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List –
список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства
финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury), а также любой иной санкционный список, имеющий
экстерриториальное действие.
15.2. В случае, если какая-либо гарантия Подрядчика окажется ложной, недостоверной и (или) неточной, Подрядчик обязан возместить
другой Стороне прямые и/или косвенные убытки, возникшие в результате или в связи с недостоверностью или неточностью такой
гарантии Подрядчика, не позднее 10 (десяти) рабочих дней со дня получения требования другой Стороны. При этом, Заказчик вправе
отказаться от исполнения настоящего Договора в одностороннем порядке.
15.3. В случае, если после даты соглашения с Договором будет принят какой-либо новый Санкционный Акт или будут внесены изменения
в какой-либо действующий Санкционный Акт, или в силу официального разъяснения или решения компетентного государственного
органа соответствующей юрисдикции расширится или иным образом изменится сфера применения действующего Санкционного Акта
(«Новые Санкции»), и такие Новые Санкции:
(a)по разумному и обоснованному заключению Стороны могут сделать невозможным или существенно затруднить исполнение другой
Стороной своих обязательств по настоящим Договором и (или)
(b)привели или могут привести к невозможности для такой Стороны получить продолжительный доступ к источникам финансирования и
(или) прямым и/или косвенным убыткам для Стороны (по их разумному заключению); и (или)
(c)повлекли либо могут повлечь нарушение, либо остановку поставок продукции/оказания услуг;
(d)повлекут нарушения обязательств (ковенантов) какой-либо из Сторон, содержащихся в существенных кредитных договорах какой-либо
из Сторон, соблюдение которых невозможно или существенно затруднено Новыми Санкциями; и (или)
(e)повлекли  понижение  кредитного  рейтинга  такой  Стороны или  существует  вероятность  такого  понижения,  подтвержденная  в
письменной форме соответствующим рейтинговым агентством (вместе – «Последствия Новых Санкций»), такая Сторона обязуется
незамедлительно письменно уведомить об этом другую Сторону в течение 2 рабочих дней c момента принятия Новых санкций, (каждое
уведомление,  предусмотренное  в  настоящей  статье,  далее  именуется  «Уведомление  о  Санкциях»)  с  приложением  официально
подтверждающих документов и о влиянии этих санкций на него.
15.4.  Не  позднее  2  рабочих  дней  со  дня  представления  Уведомления  о  Санкциях,  Стороны проведут  встречу(и)/переговоры для
добросовестного обсуждения и согласования своих позиций в отношении потенциального эффекта Новых Санкций на исполнение
Сторонами своих обязательств по настоящему Договору, а также о возможных законных и разумных мерах по предотвращению или
возможному снижению такого негативного влияния Новых Санкций, включая внесение изменений в настоящий Договор, получение
разрешений/лицензий от компетентного государственного органа соответствующей юрисдикции («Добросовестные переговоры»).
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15.5. При достижении Сторонами по результатам проведенных Добросовестных переговоров взаимно приемлемого решения, Стороны
предпримут разумные усилия для реализации согласованных ими мер в течение 5 рабочих дней, либо в течение иного согласованного ими
срока, могут быть реализованы меры, позволяющие исключить нарушение Новых Санкций или их применение к исполнению Сторонами
настоящего Договора.
15.6. При недостижении Сторонами согласия по истечении 5 рабочих дней после проведения первого дня Добросовестных переговоров,
любая Сторона имеет право в любое время направить Стороне, к которой применяются или в отношении которой возникли Новые
Санкции, приведшие к Последствиям Новых Санкций («Запрещенная Сторона») уведомление о недостижении согласия («Уведомление о
недостижении согласия»). В случае направления такого Уведомления о не достижении согласия, Сторона вправе отказаться от исполнения
Договора в одностороннем порядке и требовать возмещения понесенных прямых и/или косвенных убытков.
15.7. Без ограничения вышеприведенных положений, Стороны соглашаются, что в случае, если осуществление любых платежей по
настоящему Договору в долларах США, либо тенге становится для Заказчика незаконным, невозможным или, по взаимному согласованию
Сторон, иным образом нецелесообразным ввиду Новых Санкций, положения статьи 15.8. Договора подлежат применению в приоритетном
порядке при условии, что по разумному мнению Сторон совершение платежа в альтернативной валюте позволяет Сторонам избежать
Последствий Новых Санкций, и в таком случае, положения пунктов 15.5 и 15.6. Договора не подлежат применению.
15.8. Стороны настоящим подтверждают и соглашаются с тем, что, принимая во внимание неопределенность в международной банковской
системе, если в любой момент осуществление любых платежей по настоящему Договору в долларах США, либо в тенге становится для
Подрядчика незаконным, невозможным или, по взаимному согласованию Сторон, иным образом нецелесообразным, Заказчик обязуется
уведомить Подрядчика об этом в письменной форме, и Стороны совместно согласовывают в письменной форме альтернативную валюту, в
которой будет произведен такой платеж тенге («Альтернативная валюта»), и реквизиты банковского счета Стороны-получателя такого
платежа,  Стороны обязуются  оказать  друг  другу  все  необходимое  и  разумное  содействие  для  успешного  проведения  платежа  в
согласованной валюте.
15.9. Если иное не указано в настоящем Договоре, если какие-либо суммы, содержащиеся в настоящей Договоре, по которым должны
производиться платежи или расчёты, указаны, рассчитаны или определены (в том числе в случае применения пункта 15.8. в тенге, в рублях
или в иной валюте, то Стороны соглашаются, что для целей осуществления таких платежей или расчётов в долларах США данные суммы
будут пересчитываться в доллары США по курсу Национального Банка Республики Казахстан на дату соответствующего платежа или
расчёта (даты, к которой привязан платеж или расчёт) или, если Национальный Банк Республики Казахстан не публикует информацию о
курсах соответствующих валют на своем интернет сайте (www.nationalbank.kz), по курсу тенге, на дату соответствующего платежа или
расчёта (даты, к которой привязан платеж или расчёт).

16. Безопасность и охрана труда
16.1. После заключения договора на выполнение работ на территории станции подрядная организация до начала производства работ (а в
случае заключения договора сроком более чем на один календарный год - ежегодно) обязана предоставить полный перечень необходимых
документов,  который утверждается Генеральным директором станции ежегодно до 25 декабря на последующий календарный год.
Документы могут быть предоставлены как в бумажном, так и в электронном варианте. Генеральный подрядчик предоставляет перечень
документов также и на субподрядные организации, привлекаемые к выполнению работ на территории станции.
16.2. Контроль за исполнением требований законодательства Республики Казахстана и условий настоящего Договора по вопросам
безопасности  и  охраны  труда,  возлагается  на  специалиста  охраны  труда  Подрядчика,  штатная  единица  которого  должна  быть
предусмотрена штатным расписанием Подрядчика;
16.3. Специалист охраны труда Подрядчика ежедневно предоставляет отчет структурному подразделению по безопасности и охране труда
Заказчика о всех нарушениях Подрядчика.
16.4. Подрядчик обязан до начала выполнения Работ по Договору предоставить Заказчику список своих работников, которые будут
принимать непосредственное участие в организации и выполнении Работ Договору и находиться на территории Заказчика. Указанные
работники  допускаются  к  выполнению работ  на  территории  Заказчик  только  после  прохождения  ими  вводного  инструктажа  по
безопасности и охране труда и пожарной безопасности, который проводится уполномоченными специалистами Заказчика.
16.5. Подрядчик в течение десяти рабочих дней с даты заключения Договора разрабатывает и предоставляет Заказчику план мероприятий
согласно Приложению А к настоящему Договору по обеспечению безопасных условий труда на территории Заказчика, согласованный с
представителями субподрядных организаций,  с  целью предотвращения воздействия вредных и опасных факторов производства и
особенностей выполняемых работ.
16.6. Допуск Подрядчика на территорию Заказчика для производства работ осуществляется на основании акта-допуска, оформленного
согласно Приложению Б к настоящему Договору.
16.7. В акте-допуске указываются запланированные и выполняемые в процессе производства работ Подрядчиком меры безопасности,
определяются места и границы территории проведения работ в схеме – приложении к акту-допуску.
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16.8. На схеме указываются проходы, проезды, расположение мест складирования материалов, размещения отходов (если таковые
имеются на отведённой территории), производства работ, установки техники и агрегатов, мест подключения к источникам электро-,
водоснабжения и способы прокладки временных линий электропередач, водопроводов и других коммуникаций.
16.9. Работникам Подрядчика запрещается производить какие-либо работы на объекте Заказчика до получения акта-допуска.
16.10.  Непосредственные руководители работ  Подрядчика  обязаны лично проинструктировать  подчиненных работников о  мерах
безопасности, указанных в акте-допуске, а также контролировать соблюдение мер безопасности.
16.11. Взаимодействие Заказчика с Подрядчиком в области производственной безопасности обеспечивается в соответствии с типовым
Положением «Об организации работ подрядных организаций в  группе компаний АО «Самрук-Энерго»,  утвержденным решением
Правления АО «Самрук-Энерго» от 21.06.2024г. (протокол №20).
16.12. Заказчик оставляет за собой право проводить проверки/ аудиты в области производственной безопасности на производственных
территориях и объектах выполнения подрядных работ. Предметом проверки/аудита является соответствие требованиям законодательства
Республики Казахстан и настоящего Договора при выполнении работ Подрядчиком. При проведении проверок/аудитов подрядная
организация обязана обеспечить доступ на объекты ведения работ полномочных представителей Заказчика и оказывать содействие в
представлении требуемой документации, оборудования, инструментов.
16.13. В случае нарушений Подрядчиком законодательства в области охраны труда и промышленной и пожарной безопасности, в том
числе  выявленных по  результатам проверки (аудита),  а  также в  случае,  когда  действие  Подрядчика  привело  (может  привести)  к
возникновению происшествия, Заказчик вправе приостановить работу Подрядчика.
16.14. Подрядчик обязан незамедлительно принять меры по предотвращению риска угрозы жизни, возникновения аварии или инцидента,
устранить указанные в соответствующем акте проверки несоответствия.
16.15. Заказчик, на объектах которого выполняет работы Подрядчик, принимает решение о возобновлении производства работ после
полного устранения Подрядчиком нарушений, повлекших за собой приостановку работ.
16.16.  Все  работники  Подрядчика  и  его  субподрядных  организаций,  привлекаемых  к  выполнению  работ  на  объекте  в  качестве
уполномоченных лиц за безопасное производство работ должны быть обучены в соответствии с Правилами техники безопасности при
эксплуатации электроустановок потребителей, утвержденных приказом Министра энергетики Республики Казахстан от 19 марта 2015 года
№ 222. и Правилами техники безопасности при эксплуатации тепломеханического оборудования электростанций и тепловых сетей,
утвержденных  приказом  Министра  энергетики  Республики  Казахстан  от  20  февраля  2015  года  №  122,  Правилами  обеспечения
промышленной безопасности для опасных производственных объектов по подготовке и переработке газов, утвержденных приказом
Министра по инвестициям и развитию Республики Казахстан от 30 декабря 2014 года № 357, требованиями к содержанию учебных
программ по обучению мерам пожарной безопасности, утвержденных приказом Министра энергетики Республики Казахстан от 18 марта
2015 года № 210, правилами обучения работников организаций и населения мерам пожарной безопасности, утвержденных приказом
Министра по чрезвычайным ситуациям Республики Казахстан от 9 июня 2014 года № 276, общими правилами техники безопасности и
производственной санитарии в промышленности СН РК 1.03-06-2007, принятых приказом Комитета по делам строительства и жилищно-
коммунального хозяйства Министерства индустрии и торговли Республики Казахстан от 9 ноября 2007 года № 387 и другими НПА в
области электроэнергетики и гражданской защиты,  также обучены по курсам «Промышленная безопасность», «Безопасность и охрана
труда»,  «Пожарно-технический минимум»,  «Электробезопасность»,  что должно подтверждаться сертификатами/удостоверениями
установленного образца и протоколами экзаменационной комиссии по проверке знаний.
16.17. Подрядчик обязан предоставить Заказчику копии документов об образовании, подтверждающих квалификацию работников,
привлекаемых к выполнению работ на территории Заказчика.
16.18. Работники Подрядчика, привлекаемые в качестве водителей транспортных средств, должны быть обучены по курсу «Безопасное
вождение». Прохождение обучения водителей транспортных средств по курсу «Безопасное вождение» оформляется в виде протокола
обучения, который предоставляется в службу ОТ и ТБ Заказчика не позднее 10 рабочих дней с даты заключения договора.
16.19. Все работники Подрядчика, привлекаемые к выполнению работ на объекте Заказчика со сроком действия не менее 1 года, должны
ежегодно проходить обучение по курсу «Культура безопасности труда», результаты которого оформляются протоколом. Протокол
предоставляется в службу ОТ и ТБ Заказчика не позднее 10 рабочих дней с даты заключения договора.
16.20.  При проведении вводного инструктажа по безопасности и охране труда,  специалист службы безопасности и охраны труда
Заказчика:
1)  проверяет  квалификационные  удостоверения  каждого  работника  Подрядчика,  в  которых  должны  быть  записи  о  результатах
прохождения обучений, указанных в п. 16.14, а также о своевременном прохождении медицинского осмотра, в том числе разрешающего
выполнение работ на высоте (при необходимости);
2) проверяет наличие удостоверения, подтверждающего группу допуска по электробезопасности;
3) после удовлетворительных результатов проверки вышеназванных в настоящем пункте документов:
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а) производит вводный инструктаж по технике безопасности каждому работнику Подрядчика с обязательной регистрацией проведенного
вводного инструктажа в специальном журнале;
б) разъясняет особенности выполнения работ на охраняемой территории Заказчика;
в) ознакомляет работников Подрядчика с разрешенными для них маршрутами передвижения при выполнении работ на охраняемой
территории Заказчика.
16.21. На весь период выполнения работ по предмету Договора Подрядчик:
1) обеспечивает своих работников специальной одеждой, специальной обувью, средствами индивидуальной защиты, соответствующих
специализированным условиям труда и месту выполнения работ по предмету Договора;
2) при проведении работ на высоте и верхолазных работ Подрядчик обеспечивает работников предохранительным поясом безопасности
лямочного типа;
3) обеспечивает нанесение на обозримом месте куртки специальной одежды каждого работника краткое или полное наименование
Подрядчика;
4)  организует и осуществляет мероприятия,  направленные на пресечение и предупреждение совершения его работниками грубых
нарушений охраны труда и техники безопасности.
16.22. При удовлетворительном выполнении Подрядчиком условий, указанных в пунктах 16.20 и 16.21, Заказчик производит допуск
работников Подрядчика к выполнению работ по предмету Договора с оформлением соответствующих разрешительных документов.
16.23. В период выполнения работ, включая периоды участия работника Подрядчика, имеющего право выполнять функции инженера по
безопасности и охране труда, Заказчик в лице своего специалиста или должностного лица будет, не ограничиваясь этим, осуществлять
контроль за соблюдением работниками Подрядчика правил, норм и требований по охране труда, технике безопасности, производственной
санитарии и гигиены, промышленной и пожарной безопасности,  трудовой дисциплины, обеспечением сохранности материальных
ценностей Заказчика, а в случае выявления нарушений вышеназванных в настоящем пункте условий, включая выявление или обнаружение
грубых нарушений, предусмотренных Договором, которые допустили работники Подрядчика, Заказчик будет принимать к нему меры
ответственности,  предусмотренные Договором,  на основании акта о  выявленном или обнаруженном нарушении,  оформленного и
подписанного специалистами Сторон, или лицами, наделенными полномочиями на совершение контрольных и надзорных функций.
16.24. Подрядчик в лице своего специалиста в период выполнения работ по предмету Договора осуществляет следующие действия, но не
ограничиваясь этим:
1) обеспечивает безопасности выполнения работ и полностью отвечает за состояние техники безопасности, включая промышленную и
пожарную, при выполнении работ по предмету Договора;
2)  осуществляет  контроль  за  соблюдением его  работниками правил,  норм и  требований  по  охране  труда,  технике  безопасности,
противопожарной  безопасности,  производственной  санитарии  и  гигиены,  промышленной  безопасности,  трудовой  дисциплины,
обеспечением сохранности материальных ценностей Заказчика, а в случае обнаружения или выявления нарушений вышеназванных в
настоящем подпункте  условий,  включая обнаружение или выявление грубых нарушений,  предусмотренных в  Договоре,  которые
допустили  его  работники,  несет  ответственность  в  соответствии  с  условиями  Договора,  на  основании  акта  о  выявленном  или
обнаруженном  нарушении,  оформленного  и  подписанного  специалистами  Сторон  или  лицами,  наделенными  полномочиями  на
совершение контрольных и надзорных функций.
16.25. Перечень грубых нарушений, вследствие совершения одного из которых может быть причинен вред жизни или здоровью людей,
или повлечь аварии:
1) При передвижении по территории производственных помещений при исполнении трудовых функциональных обязанностей или по
другим причинам без использования средств индивидуальной защиты, кроме случаев следования на работу и обратно после окончания
рабочего дня (смены);
2) Хождение по трубопроводам, конструкциям и перекрытиям в не предназначенных для этого местах;
3) Пуск и кратковременная работа механизмов и устройств, при отсутствии или неисправном состоянии ограждений;
4) Чистка, обтирка и смазка вращающихся или движущихся частей механизмов и оборудования;
5) Установка, снятие или правка на ходу приводных ремней, а также подсыпка канифоли и других материалов под проскальзывающие
ремни и ленты конвейеров;
6) Остановка вручную вращающихся и движущихся механизмов;
7) Эксплуатация неисправного оборудования, а также оборудования с неисправными или отключенными устройствами аварийного
отключения, блокировок, защит и сигнализации;
8) Эксплуатация электроинструмента, не прошедшего необходимую проверку в установленные сроки
9) Выполнение ремонтных работ на оборудовании без выполнения технических мероприятий против его ошибочного включения в работу
(пуск двигателя, подача пара или воды и др.), самопроизвольного перемещения или движения;
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10) Отогрев открытым огнем замерзшие трубопроводы;
11) Нахождение в кабине или кузове автомобиля или другого транспортного средства при выполнении погрузочно – разгрузочных работ с
использованием грузоподъемных механизмов;
12) Работа в охранной зоне линии электропередачи без наряда и разрешения организации, эксплуатирующей данную линию;
13) Разгрузка вагонов и цистерн с топливом, а также кислот и щелочей под проводами контактной сети;
14) Перевозка людей вне кабины механических транспортных средств, не предназначенных или не оборудованных надлежащим образом
для перевозки людей, а также на прицепах;
15) Управление механическими транспортными средствами лицами моложе 18 лет и лицами, не имеющими удостоверений на право
управления ими;
16)  Производство  погрузочно-разгрузочных  работ  с  применением  грузоподъемных  механизмов  лицами,  не  прошедшими
соответствующего обучения (стропальщика, оператора крана, управляемого с пола, машиниста крана и т.д.);
17) Нахождение людей под опускаемым или поднимаемым грузом, в том числе по наклонной плоскости;
18) Работа на высоте 1,3 м. и выше от уровня пола (рабочей площадки) без устройства инвентарных лесов, подмостей или люлек, на
которые должны иметься паспорта завода-изготовителя. Неинвентарные леса допускаются в исключительных случаях и сооружаются по
индивидуальному проекту при наличии расчетов на их устойчивость, а также на прочность всех основных их элементов;
19)  Работа  на  высоте  без  предохранительного пояса  лямочного типа  или в  предохранительном поясе  при отсутствии отметки об
испытании, с истекшим сроком или с дефектом;
20) Работа на высоте лиц моложе 18 лет и лиц, не имеющих допуска к выполнению работ на высоте;
21)  Выполнение сварочных работ,  работ с  применением электрического и пневматического инструмента с  переносных лестниц и
стремянок;
22) Выполнение сварочных работ, работ с применением электрического и пневматического инструмента, имеющего дефекты или не
прошедшего периодического испытания/проверки;
23) Работа на не испытанных подвесных и передвижных лесах и люльках, предназначенных для подъема людей;
24) Проникновение в подземные сооружения или резервуары для отбора проб воздуха;
25) Работа в подземном сооружении или резервуаре при уровне воды в нем выше 200 мм. (над уровнем пола), а также при температуре
воды выше 45 С;
26) Работа в подземном резервуаре, содержащем вредные вещества, без наличия средств индивидуальной защиты и принудительной
вентиляции;
27) Приступать к ремонту аппаратов и трубопроводов при избыточном давлении в них;
28)  Производство  изоляционных работ  на  работающем оборудовании,  а  также на  оборудовании во  время его  гидравлического  и
пневматического испытания;
29) Выполнение изоляционных работ без защитных очков, респираторов и перчаток;
30) Пересечение ж.д. пути перед движущимся составом или локомотивом;
31) Пересечение ж.д. пути под вагонами;
32) Пересечение ж.д. пути между расцепленными вагонами при расстоянии между ними менее 5 м;
33) Передвижение или проходы через работающие конвейера или под ними, а также в не огражденных и/или не предназначенных для
прохода или передвижения местах. Передача различных предметов через работающие конвейера;
34) Открытие люков и лазов на остановленной мельнице при температуре более 50 С;
35) Ремонт и очистка вращающихся механизмов без снятия напряжения с их двигателей;
 36) Спуск в бункер с тлеющим или дымящимся топливом;
37)  Выполнение  работ,  связанных  с  заменой  и  ремонтом  арматуры  на  маслопроводах  и  с  разборкой  деталей  регулирования  (за
исключением замены манометров), при работающей турбине или работающем масляном насосе;
38) Выполнение огневых работ непосредственно на корпусе генератора, трубопроводах и аппаратах газо-масляной системы, заполненных
водородом;
39) Нахождение на работе или в период рабочего времени в состоянии алкогольного, наркотического опьянения или интоксикации иного
типа;
40) Работа без защитных очков или защитных щитов с абразивными инструментами, на металлорежущих станках, ручным инструментом
ударного действия и на другом оборудовании и/или приспособлении, работа которых сопровождается вероятностью повреждения глаз или
зрения;
41) Работа без защитных очков при производстве огневых работ с газопламенной аппаратурой;
42) Нарушения требований правил пожарной безопасности, создающих угрозу жизни или здоровью людей, а также повлекшие аварии;
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43) Грубыми организационными и/или техническими нарушениями при подготовке и производстве работ по наряду-допуску считаются
следующие действия/бездействия работников Подрядчика:
а) допуск к работе без оформленного надлежащим образом наряда-допуска или распоряжения, или производство работ по неправильно
оформленному наряду/распоряжению;
б) допуск к работе лиц с просроченными результатами проверки знаний по безопасности и охране труда, квалификационной проверки
знаний правил технической эксплуатации и правил безопасности, проверки знаний в области промышленной безопасности или пожарной
безопасности в объеме пожарно-технического минимума, а также лиц, не имеющих допуска к выполнению соответствующих работ по
медицинским показаниям;
в) допуск к работе на неподготовленное рабочее место в соответствии с условиями наряда;
г) расширение зоны выполнения работ, определенной нарядом или распоряжением;
д) допуск к работе по нарядам и распоряжениям без проведения целевого инструктажа по безопасности и охране труда;
е) допуск к работе без надлежащим образом проведенного анализа опасностей на рабочем месте;
ж) выполнение работ без обеспечения в полной мере безопасности в процессе производства работ;
з) проведение работ без предварительной проверки выполнения мер безопасности, указанных в наряде;
и) не осуществление надзор за работой бригад в части соблюдения ими правил техники безопасности;
к) не обеспечение исправным инструментом и не организация применения надлежащего инструмента,  инвентаря,  средств защиты,
такелажных приспособлений;
16.26. Подрядчик, осуществляющий свою деятельность на территории Заказщика, должен неукоснительно соблюдать требования согласно
стандарту предприятия «Положение об организации работы подрядных организации на территории предприятия».
16.27. Работник Подрядчика, допустивший нарушение требований безопасности и охраны труда, промышленной безопасности и/или
пожарной  безопасности,  обязан  по  требованию уполномоченных  лиц  Заказчика  предоставить  письменные  объяснения  по  факту
допущенного нарушения.
16.28. Подрядчик обязуется неукоснительно соблюдать Стандарты, Положения, Регламенты и Инструкции Заказчика по безопасному
проведению работ.
16.29. В случаях если в период выполнения работ по предмету Договора и/или в период нахождения на территории или в помещениях
Заказчика Подрядчик допустит нарушение правил, норм, стандартов и требований охраны труда, техники безопасности, противопожарной
безопасности, производственной санитарии и гигиены, экологических требований, то Заказчик имеет право приостановить выполнение
работ по Договору на период необходимый для устранения допущенных Подрядчиком нарушений и/или до выдачи Заказчиком допуска
(передопуска) на выполнение работ по предмету Договора. При наступлении событий, указанных в настоящем пункте Заказчик не несет
ответственность перед Подрядчиком за возникшие убытки (реальный ущерб и упущенная выгода) и/или возникший вынужденный
простой и/или просрочку срока исполнения Договора, так как данные события считаются возникшими по вине Подрядчика.
16.30. При обнаружении грубых нарушений правил безопасности и охраны труда, промышленной, пожарной безопасности угрожающих
жизни и здоровью работников, совершенных одним работником подрядной (субподрядной) организации, Заказчик вправе требовать от
руководителя подрядной (субподрядной) организации удаления такого работника с территории Заказчика на весь период действия
договора.

17. Экологические требования
17.1.  Подрядчик  при  исполнении настоящего  Договора  обязан  и  гарантирует,  что  он  сам или  кто-либо  из  его  должностных лиц,
работников или иных лиц, его представляющих (включая, но, не ограничиваясь этим, дочерние предприятия, аффилиированные лица,
субподрядчиков, консультантов, представителей и агентов), обязуется соблюдать экологическое законодательство Республики Казахстан и
выполнять настоящие экологические требования Заказчика.
17.2. Общие требования по обращению с отходами:
а) Подрядчик обеспечивает сбор, хранение и транспортировку отходов таким образом, чтобы исключать возможность загрязнения
окружающей территории, почвы, населенных мест, безопасность персонала, занятого на всех этапах работы по очистке и обезвреживанию
промышленных отходов;
б) Подрядчик должен ежедневно выполнять следующее:
б-i) сбор бытовых отходов в специальную тару с вывозом на промплощадку Заказчика;
б-ii) регулярную (ежедневную или послесменную) уборку строительных площадок от  мусора;
б-iii)  уборку после окончания работ участков, затронутых строительными работами, уборку ремонтных участков от мусора, вывоз
образовавшихся отходов на полигон Заказчика;
б-iv) поддерживать чистоту и порядок на занимаемой территории, с периодической уборкой своих бытовых помещений.
17.3. Подрядчику запрещается:
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а) сжигание различных видов отходов в земляных ямах, емкостях и т.п., то есть вне специальных устройств, оборудованных системой
газоочистки продуктов сжигания;
б) сброс отходов в водоемы общего пользования, подземные водоносные горизонты;
в) запрещается складирование промасленных материалов, промасленной ветоши, замасленного песка, опилок в контейнеры для бытовых
отходов;
г) хранить отходы вблизи источников искрообразования, нагревательных приборов.
17.4. При одновременном хранении нескольких видов отходов следует учитывать их совместимость.
17.5. Складирование, вывоз и захоронение отходов.
а) Промышленные, строительные, асбестосодержащие, бытовые отходы вывозятся на полигон хранения отходов Заказчика;
б) Транспортировка отходов должна осуществляться специализированным транспортом и способами, исключающими возможность их
потери в процессе перевозки, создании аварийных ситуаций, причинении вреда окружающей среде, здоровью людей, хозяйственным и
иным объектам;
в) Подрядчик обязан подготовить отходы для транспортировки и обеспечить условия    загрузки с учетом  безопасности для здоровья
человека и окружающей среды;
г)  На отходы,  вывозимые на полигон ТБО Заказчика,  Заказчик выдает Подрядчику талоны на «Вывоз отходов».  Подрядчик и его
сотрудники должны в обязательном порядке пройти экологический инструктаж при вывозе отходов на полигон ТБО;
д)  Представители Подрядчика,  ответственные за  вывоз мусора,  должны предоставлять данные о количестве образования отходов
структурную группу Заказчика.
17.6. Подрядчиком при покупке металлического лома должны выполняться все правила техники безопасности и охраны труда, настоящие
экологические  требования  и  санитарно-эпидемиологические  нормы,  при  работе  по  первичной  переработке,  погрузке  и  вывозу
металлического лома.
Осуществлять  сбор  и  вывоз  металлического  лома   на  площадку  временного  хранения  металлического  лома,  определенную
уполномоченными лицами Заказчика
Сбор ртутьсодержащих ламп должен производиться по согласованию с уполномоченным представителем Заказчика.
17.7. Подрядчик незамедлительно сообщит Заказчику о факте любого нарушения условий настоящего раздела Договора, о котором ему
станет известно или будут все основания полагать, что оно имело место в связи с выполнением Работ по настоящему Договору.

17.7.1. Заказчик имеет право контроля за деятельностью Подрядчика и его субподрядчиков во время выполнения работ по Договору с
выдачей обязательных для исполнения актов-предписаний с целью недопущения (устранения) нарушения законодательства РК в
области охраны окружающей среды.
17.7.2. В случае выявления представителями Заказчика нарушений экологических требований обеть устранение этих нарушений в
установленные предписанием Заказчика сроки, а также приостановить при необходимости по требованию Заказчика работы до
устранения выявленных нарушений, с предоставлением в службу охраны окружающей среды Заказчика письменного уведомления об
устранении этих нарушений.
17.7.3. В ходе проведения государственной экологической проверки представителями надзорных органов при обнаружения факта
нарушения экологических требований (превышение  срока временного складирования отходов, захламление территории и т.п.)
Подрядчик обязан возместить Заказчику административный штраф в области охраны окружающей среды за каждое нарушение
допущенное Подрядчиком по которому к административной ответственности был привлечен Заказчик, а также возместить Заказчику
ущерб причиненный окружающей среде, провести ремедиацию за счет собственных средств.

17.8. Работа и требования, выполняемые Подрядчиком в рамках настоящего Договора и настоящих экологических требований, либо
Работа  и  требования,  которые  Подрядчик  должен  был  выполнить  согласно  экологическим  требованиям  настоящего  Договора  и
законодательства Республики Казахстан не будут возмещены со стороны Заказчика, поскольку такие расходы включены в стоимость Работ
по настоящему Договору.
17.9. При выполнении работ Подрядчик обязан использовать материалы, не содержащие озоноразрушающие вещества, согласно Правил
инвентаризации озоноразрушающих веществ утвержденных приказом Министра экологии, геологии и природных ресурсов Республики
Казахстан от 14 июля 2021 года № 248.
17.10. При выполнении работ по Договору не использовать материалы и оборудования, содержащие  вещества, являющиеся стойкими
органическими загрязнителями (СОЗ), в соответствии  со Стокгольмской конвенцией о стойких органических загрязнениях от 22.05.2001г.
(ратифицировано РК 07.06.2007г.). Иметь подтверждающие сертификаты на материалы и оборудования об отсутствии СОЗ.
17.11. При выполнении Подрядчиком работ на территории Заказчика, Подрядчик обязан, если это применимо к работам по предмету
договора, иметь соответствующее экологическое разрешение на выполняемые работы являющиеся предметом настоящего Договора.

18. Прочие условия
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18.1. Договор составлен в 2 (два) экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из сторон.
Вся относящаяся к Договору переписка и другая документация, которой обмениваются Стороны, должны соответствовать данным
условиям.
18.2. Все приложения, изменения и дополнения к настоящему Договору являются его неотъемлемыми частями при условии совершения их
в письменном виде и подписания уполномоченными лицами Сторон.
18.3. Договор составлен и регулируется в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
18.4. На период выполнения Работы по Договору, Заказчик может предоставить Подрядчику возмездные услуги пользования работниками
Подрядчика/субподрядчика душевыми из расчета 115,62 (сто пятнадцать) тенге 62 тиын с учетом НДС в день за одного работника на
следующих условиях:
а) общая стоимость вышеназванных услуг определяется на основании письма Подрядчика согласованного с Заказчиком, с указанием
количества работников Подрядчика/субподрядчиков посетивших душевые за месяц;
б) Заказчик на основании письма Подрядчика ежемесячно оформляет счет-фактуру на оплату услуг душевых. Оплата стоимости услуг за
пользование душевыми будет производиться Подрядчиком безналичным путем, перечислением денежных средств на банковский счет
Заказчика. В случае неоплаты Подрядчиком услуг пользования душевыми, Заказчик производит вычет (удержание) стоимости услуг за
пользование душевыми из сумм подлежащих  оплате  Подрядчику по Договору;
в) при оказании услуг пользования душевыми работники душевых не принимают от работников Подрядчика никакие ценные вещи, деньги
и другие драгоценности, посторонние предметы, не относящиеся к гардеробу, продукты питания и т.п., и не несут ответственности за их
сохранность.
18.5. Ни одна из Сторон не вправе передавать свои права (требования) и обязательства по настоящему Договору третьим лицам без
письменного согласия на то другой Стороны.

19. Места нахождения и банковские реквизиты Сторон

Товарищество  с  ограниченной  ответственностью
"Экибастузская ГРЭС-1 имени Булата Нуржанова"
Павлодарская  область,  Экибастуз  Г.А.,  г.Экибастуз,
Промышленная зона ГРЭС1, строение 2, почтовый индекс
141200, -
БИН 960840000532
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ026010361000004991
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (718) 728-2359
Г е н е р а л ь н ы й  д и р е к т о р  Н А У Р З Г А Л И Е В  А С А Н
АКИМГАЛИЕВИЧ

Товарищество  с  ограниченной  ответственностью "S&A"
("Эс энд А")
г.Астана, Александра Пушкина, 25/1, ВП 2
БИН 020840000973
БИК IRTYKZKA
ИИК KZ1096503F0007621198
АО "ForteBank"
Тел.: +7 (777) 460-9591
Директор Логвинова Кристина Андреевна

08.08.2025 11:24:11 08.08.2025 13:12:55
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Приложение №1

к Договору №1126694/2025/1 от 08.08.2025 г.

Перечень приобретаемых товаров, работ и услуг

№
строки

ПП
Наименование и краткая

характеристика
Дополнительная
характеристика Общее к-во К-во Ед. изм Признак

НДС РК Сумма Место
поставки

Условия
поставки

Срок
поставки

Условия
оплаты

15-5 Р
Работы по нанесению

антикоррозийных
покрытий

Ремонт
антикоррозионного

покрытия резервуара
чистой воды № 2

1.000 1.000 - Нет 15 340 000

КАЗАХСТАН,
Павлодарская

область,
Экибастуз Г.А.,

г.Экибастуз,
КАЗАХСТАН,
Павлодарская

область,
Экибастуз Г.А.,

г.Экибастуз,
Павлодарская

область, г.
Экибастуз,

Промышленная
зона ГРЭС-1,

строение 2

-

С даты
подписания
договора по

(включительно)
31.12.2025

Предоплата -
0%,

Промежуточны
й платеж -

100%,
Окончательный

платеж - 0%

12-5 Р
Работы по нанесению

антикоррозийных
покрытий

Ремонт
антикоррозионного

покрытия бака
коагулированной воды

TW 03/02

1.000 1.000 - Нет 6 928 000

КАЗАХСТАН,
Павлодарская

область,
Экибастуз Г.А.,

г.Экибастуз,
КАЗАХСТАН,
Павлодарская

область,
Экибастуз Г.А.,

г.Экибастуз,
Павлодарская

область, г.
Экибастуз,

Промышленная
зона ГРЭС-1,

строение 2

-

С даты
подписания
договора по

(включительно)
31.12.2025

Предоплата -
0%,

Промежуточны
й платеж -

100%,
Окончательный

платеж - 0%
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14-5 Р
Работы по нанесению

антикоррозийных
покрытий

Ремонт
антикоррозионного

покрытия бака
умягченной воды

TW28/01

1.000 1.000 - Нет 1 979 000

КАЗАХСТАН,
Павлодарская

область,
Экибастуз Г.А.,

г.Экибастуз,
КАЗАХСТАН,
Павлодарская

область,
Экибастуз Г.А.,

г.Экибастуз,
Павлодарская

область, г.
Экибастуз,

Промышленная
зона ГРЭС-1,

строение 2

-

С даты
подписания
договора по

(включительно)
31.12.2025

Предоплата -
0%,

Промежуточны
й платеж -

100%,
Окончательный

платеж - 0%

13-5 Р
Работы по нанесению

антикоррозийных
покрытий

Ремонт
антикоррозионного

покрытия бака
осветленной воды TW

13/01

1.000 1.000 - Нет 1 979 000

КАЗАХСТАН,
Павлодарская

область,
Экибастуз Г.А.,

г.Экибастуз,
КАЗАХСТАН,
Павлодарская

область,
Экибастуз Г.А.,

г.Экибастуз,
Павлодарская

область, г.
Экибастуз,

Промышленная
зона ГРЭС-1,

строение 2

-

С даты
подписания
договора по

(включительно)
31.12.2025

Предоплата -
0%,

Промежуточны
й платеж -

100%,
Окончательный

платеж - 0%
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

Приложение №2
к Договору №1126694/2025/1 от 08.08.2025 г.

ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

по закупке 1126694 
способом Открытый тендер

Лот № 1 (15-5 Р, 4111768)

Заказчик: Товарищество с ограниченной ответственностью "Экибастузская ГРЭС-1 имени Булата Нуржанова"

Подрядчик: Товарищество с ограниченной ответственностью "S&A" ("Эс энд А")

1. Краткое описание ТРУ

Наименование Значение

Номер строки 15-5 Р

Наименование и 
краткая 
характеристика

Работы по нанесению антикоррозийных покрытий

Дополнительная 
характеристика

Ремонт антикоррозионного покрытия резервуара чистой воды № 2

Количество 1.000

Единица 
измерения

-

Место поставки
КАЗАХСТАН, Павлодарская область, Экибастуз Г.А., г.Экибастуз, КАЗАХСТАН, Павлодарская 
область, Экибастуз Г.А., г.Экибастуз, Павлодарская область, г. Экибастуз, Промышленная зона 
ГРЭС-1, строение 2

Условия поставки -

Срок поставки С даты подписания договора по (включительно) 31.12.2025

Условия оплаты Предоплата - 0%, Промежуточный платеж - 100%, Окончательный платеж - 0%

2. Описание и требуемые функциональные, технические, качественные и эксплуатационные характеристики

        2.1. Объем выполнения работ:

 Ремонт антикоррозионного покрытия резервуара чистой воды № 2 – в объеме КР  выполнить согласно
таблицы:

 

№ п/п
Перечень 

планируемых работ
Единицы измерения Кол-во
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
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подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

1

Вскрытие люков.
Установка
вентиляторов.
О ч и с т к а ,
промывка,     дефек
тация. Замена
прокладок люков с
их изготовлением.
С н я т и е
вентилятора.
Закрытие люков.
П р о в е р к а
плотности. Объём
106 м³.

шт 1

2

Монтаж 
инвентарных лесов 
по периметру с 
внешней стороны 
бака  высотой 6 м

м 15

3

Демонтаж 
металлопокрытия 
цилиндрической 
части  бака

м2 87

4

Демонтаж 
теплоизоляции 
цилиндрической 
части бака

м2 87

5

Замена дефектных 
участков корпуса 
бака с их 
изготовлением и 
установкой ребер 
жесткости при 
толщине стенки до 
5мм.

тн 4,86
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6

Очистка от 
коррозии 
наружной 
поверхности стен

м2 105

№ п/п
Перечень 

планируемых работ
Единицы измерения Кол-во

7

Нанесение 
антикоррозионной 
защиты наружной 
поверхности бака 
(покраска)

м3 105

8

Леса внутренние 
инвентарные 
трубчатые. 
Установка и 
разборка. Высота 
помещений до 6 м

м 15

9

Пескоструйная
о ч и с т к а ,
обеспыливание,
обезжиривание
поверхностей.
Нанесение
краскораспылителе
м лакокрасочных
покрытий на
внутренние
п л о с к и е ,
цилиндрические,
конические и
сферические
поверхности в 6
слоёв.

10 м2 1,25
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10

 Изоляция матами
минераловатными,
толщина изоляции
1 0 0  м м .
Устройство
каркаса изоляции
и з  с е т к и .
Покрытие
листовым
металлом с
заготовкой
покрытия

м2 105

11
Уборка и вынос 
мусора на 
расстояние 8 км

тн 1

 

         2.1.1. Подрядчик обеспечивает наличие материалов и запасных частей, необходимых для 
выполнения работ. 

 

№ п.п. Код номенкла-туры
Номенклатура 

(ТМЦ)
Единица измерения Количество

1 ХХ961249
Лист б-5 мм Сталь 
3

тн 2,4

2 ХХ960429  
Катанка 6,5 мм 
Сталь 3 
ГОСТ  30136-95

тн 0,05

3 ХХ962836  

Сетка рабица 
20х20 
мм     ГОСТ  5336-
80

м² 90
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4 ХХ967618   
Саморез 
кровельный М4,
8х32 мм

Штука 468

5 ХХ971895  
Саморез с 
прессшайбой 
сверло 4,3х13W

Штука 500

6 ХХ962483   
Растворитель 
646     ГОСТ  18188
-72

Килограмм 60

7 ХХ969671  
Смола эпоксидная 
ЭД-20

Килограмм 150

8 ХХ961765   

Отвердитель 
ПЭПА 
полиэтиленполиам
ин ТУ 2413-357-
00203447-99

Килограмм 15

9 Х946311   
Песок 
дробеструйный 
ДЧК

тн 0,8

10 ХХ961092
Круг отрезной 
230х3х22 
мм     ГОСТ 21963

Штука 15

11 ХХ961261  
Лист 
оцинкованный б-
0,55 мм Сталь 08пс

тн 0,8
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12 ХХ961350  

Маты 
минераловатные 
прошивные на 
металлической М2 
100 мм

метр кубический 60

13 ХХ963810   
Эмаль НЦ-132 
синяя ГОСТ     6631

Килограмм 46

14 ХХ959979  
Грунтовка ГФ-021 
серая     ГОСТ 
25129-82

Килограмм 46

15 ХХ963738

Электроды УОНИ-
13/55Р d3 
мм  ГОСТ     9467-
75

Тонна 
(метрическая)

0,2

16 ХХ971193  

Электроды УОНИ 
13/55 d4 
мм     ГОСТ 9467-
75

Тонна 
(метрическая)

0,3

 

2.1.2. Для контроля качества выполнения текущего ремонта со стороны Заказчика, Подрядчик обязан 
предоставить Акт скрытых работ каждого этапа выполненных работ с участием представителей 
Заказчика. 

2.1.3. После сдаточных гидравлических испытаний Подрядчик обязан предоставить Акт выполненных 
работ Заказчику.

2.2. Гарантийные обязательства

         2.2.1. На выполненные работы по ремонту антикоррозионного покрытия резервуара чистой воды № 
2, Подрядчик должен установить гарантийный срок эксплуатации 12 месяцев с момента ввода в 
эксплуатацию. При возникновении дефектов во время эксплуатации резервуара чистой воды № 2  на 
гарантии, по телефонному вызову представителей Заказчика, Подрядчик в течение суток с момента 
вызова доставляет своих работников на территорию Заказчика и устраняет возникший дефект с 
последующим вводом в эксплуатацию резервуара чистой воды № 2. Устранение неисправностей 
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производится за счет Подрядчика, при этом гарантия продлевается на период гарантийного ремонта с 
момента уведомления о выходе из строя комплектующих (запасных частей), до дня устранения 
выявленных дефектов и неисправностей.

. 3 Технические стандарты

№ 
п
/п

Зарегис-
триро-
ван в 
РК

Обозна-
чение

Номер 
доку-
мента

Категория
Наименова-
ние

Область 
примене-
ния

Разработ-
чик

Страни-
цы

МКС Статус Приказ
Дата 
введе-
ния с

Дата 
по

2 Да
ГОСТ 
9467-75

309762
Межгосуд
арственны
й стандарт

Электроды 
покрытые 
металлическ
ие для 
ручной 
дуговой 
сварки 
конструкци
онных и 
теплоустойч
ивых 
сталей. 
Типы

Настоящ
ий 
стандарт 
распрост
раняется 
на 
металлич
еские 
покрыты
е 
электрод
ы для 
ручной 
дуговой 
сварки 
углероди
стых, 
низколег
ированн
ых и 
легирова
нных 
конструк
ционных 
и 
легирова
нных 
теплоуст
ойчивых 
сталей.

СССР 
(СССР)

7

Свар
очны
е 
расхо
дуем
ые 
мате
риалы

Действ
ует

Постан
овлени
ем 
Госуда
рственн
ого 
комите
та 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 27 
марта 
1975 г. 
N 780 
дата 
введен
ия 
установ
лена 
01.01.77

01.01.
1977
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3 Да
ГОСТ 
25129-
82

332693
Межгосуд
арственны
й стандарт

Грунтовка 
ГФ- 021. 
Технически
е условия

МКС: 
87.040 
КГС: Л25

СССР 
(СССР)

7
Крас
ки и 
лаки

Действ
ует

Утверж
ден и 
введен 
в 
действи
е 
Постан
овлени
ем 
Госуда
рственн
ого 
комите
та 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 
10.02.1
982 № 
526

01.01.
1983

4 Да
ГОСТ 
6631-74

332503
Межгосуд
арственны
й стандарт

Эмали 
марок НЦ-
132. 
Технически
е условия

МКС: 
87.040 
КГС: Л24

СССР 
(СССР)

16
Крас
ки и 
лаки

Действ
ует

УТВЕР
ЖДЕН 
И 
ВВЕДЕ
Н В 
ДЕЙСТ
ВИЕ 
Постан
овлени
ем 
Госуда
рственн
ого 
комите
та 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 
23.08.7
4г. № 
2045

01.07.
1975
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5 Да
ГОСТ 
21963-
2002

313980
Межгосуд
арственны
й стандарт

Круги 
отрезные. 
Технически
е условия

Настоящ
ий 
стандарт 
распрост
раняется 
на 
отрезные 
круги на 
бакелито
вой 
связке с 
упрочня
ющими 
элемента
ми (BF) 
или без 
упрочня
ющих 
элементо
в (В) и 
вулканит
овой 
связке с 
упрочня
ющими 
элемента
ми (RF) 
или без 
упрочня
ющих 
элементо
в (R).

СССР 
(СССР)

21
Абра
зивы

Действ
ует

Принят
Приказ
ом 
Комите
та по 
стандар
тизаци
и, 
метрол
огии и 
сертиф
икации 
от 26 
декабря
2003 г. 
№529 
введен 
в 
действи
е в 
качеств
е 
национ
ального
стандар
та с 
01.07.2
004 г.

01.07.
2004

6 Да
ГОСТ 
18188-
72

332608
Межгосуд
арственны
й стандарт

Растворител
и марок 
645, 646, 
647, 648 
для 
лакокрасочн
ых 
материалов. 
Технически
е условия

МКС: 
87.060.30
КГС: Л25

СССР 
(СССР)

16
Раств
орит
ели

Действ
ует

Утверж
ден и 
введен 
в 
действи
е 
Постан
овлени
ем 
Госуда
рственн
ого 
комите
та 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 
24.10.1
972 № 
1955

01.01.
1974
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7 Да
ГОСТ 
5336-80

327548
Межгосуд
арственны
й стандарт

Сетки 
стальные 
плетеные 
одинарные. 
Технически
е условия

Настоящ
ий 
стандарт 
распрост
раняется 
на 
стальные 
плетеные
одинарн
ые сетки 
с 
ромбичес
кими и 
квадратн
ыми 
ячейками
, 
изготовл
енные 
сплетени
ем в 
одну 
перевивк
у 
плоских 
спиралей 
из 
стальной 
проволок
и 
круглого 
сечения 
и 
применяе
мые для 
огражден
ий, 
теплоизо
ляционн
ых 
работ, 
креплени
я горных 
выработо
к на 
шахтах и 
рудниках
, 
просеива
ния 
материал
ов.

СССР 
(СССР)

8

Стал
ьная 
пров
олок
а, 
пров
олоч
ные 
канат
ы и 
звень
евые 
цепи

Действ
ует

Постан
овлени
ем 
Госуда
рственн
ого 
комите
та 
СССР 
по 
стандар
там от 
31.03.8
0 N 
1466

01.01.
1982
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8 Да
ГОСТ 
30136-
95

328918
Межгосуд
арственны
й стандарт

Катанка из 
углеродисто
й стали 
обыкновенн
ого 
качества. 
Технически
е условия

Настоящ
ий 
стандарт 
распрост
раняется 
на 
катанку 
из 
углероди
стой 
стали 
обыкнове
нного 
качества, 
предназн
аченную 
для 
перетяжк
и на 
проволок
у и 
других 
целей.

СССР 
(СССР)

7

Стал
ьные 
прут
ки и 
катан
ка

Действ
ует

ПРИН
ЯТ 
Межгос
ударств
енным 
Совето
м по 
стандар
тизаци
и, 
метрол
огии и 
сертиф
икации 
(проток
ол N 8 
от 10 
октября
1995 г.)
ПРИН
ЯТ 
Межгос
ударств
енным 
Совето
м по 
стандар
тизаци
и, 
метрол
огии и 
сертиф
икации 
(проток
ол N 8 
от 10 
октября
1995 г.)

12.10.
1995

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

4761743132



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

Приложение №2
к Договору №1126694/2025/1 от 08.08.2025 г.

ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

по закупке 1126694 
способом Открытый тендер

Лот № 4 (12-5 Р, 4111765)

Заказчик: Товарищество с ограниченной ответственностью "Экибастузская ГРЭС-1 имени Булата Нуржанова"

Подрядчик: Товарищество с ограниченной ответственностью "S&A" ("Эс энд А")

1. Краткое описание ТРУ

Наименование Значение

Номер строки 12-5 Р

Наименование и 
краткая 
характеристика

Работы по нанесению антикоррозийных покрытий

Дополнительная 
характеристика

Ремонт антикоррозионного покрытия бака коагулированной воды TW 03/02

Количество 1.000

Единица 
измерения

-

Место поставки
КАЗАХСТАН, Павлодарская область, Экибастуз Г.А., г.Экибастуз, КАЗАХСТАН, Павлодарская 
область, Экибастуз Г.А., г.Экибастуз, Павлодарская область, г. Экибастуз, Промышленная зона 
ГРЭС-1, строение 2

Условия поставки -

Срок поставки С даты подписания договора по (включительно) 31.12.2025

Условия оплаты Предоплата - 0%, Промежуточный платеж - 100%, Окончательный платеж - 0%

2. Описание и требуемые функциональные, технические, качественные и эксплуатационные характеристики

            2.1.Объем выполнения работ:

 Ремонт антикоррозионного покрытия бака коагулированной воды TW 03/02 – в объеме КР  выполнить
согласно таблицы:

 

№ п/п
Перечень 

планируемых работ
Единицы измерения Кол-во

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

4761743132



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

1

Вскрытие люков:
d1-106 мм, 24
болта с гайкой
М20; d2-66 мм 19
болтов с гайкой
М20; d3-86 мм 24
болта с гайкой
М20.  Установка
вентиляторов.
О ч и с т к а ,
промывка всей
внутренней
поверхности.
Замена прокладок
(материал -
паронит 3 мм)
люков с  их
изготовлением.
С н я т и е
вентилятора.
Закрытие люков.
П р о в е р к а
плотности. Объём
500 м³

шт 1

2

Леса внутренние 
инвентарные 
трубчатые. 
Установка и 
разборка. Высота 
помещений до 6 м

м 27
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3

Пескоструйная 
очистка, 
обеспыливание, 
обезжиривание 
поверхностей. 
Нанесение 
краскораспылителе
м лакокрасочных 
покрытий на 
внутренние 
плоские, 
цилиндрические, 
конические и 
сферические 
поверхности в 6 
слоёв.

10 м2 47

4

Уборка и вывоз и 
утилизация 
мусора  на 
расстояние до 15 
км

тн 3

             2.1.1. Заказчик обеспечивает наличие материалов и запасных частей, необходимых для 
выполнения работ. 

 

№ п.п. Номенклатура (ТМЦ) Единица измерения Количество

1
Песок дробеструйный 
ДЧК

Тонна 1,4

2
Растворитель 646 
Г18188-72

Литр 200,00

3
Электроды УОНИ 13/55 
d3 мм Г9467-75

Тонна 0,01

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

4761743132



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

4
Паронит ПОН 3 мм 
Г481-80

Килограмм 25,00

 

2.1.2 Подрядчик обеспечивает наличие материалов и запасных частей, необходимых для выполнения
работ. 

 

№ п.п. Номенклатура (ТМЦ) Единица измерения Количество

1
Растворитель 646 
Г18188-72

Литр 200,00

2
Песок дробеструйный 
ДЧК

Тонна (метрическая) 1,40

3
Электроды УОНИ 13/55 
d4 мм Г9467-75

Тонна 0,02

4
Растворитель Р-4 ГОСТ 
7227-74

Литр 320

 

             2.1.3. Для контроля качества выполнения текущего ремонта со стороны Заказчика, Подрядчик 
обязан предоставить Акт скрытых работ каждого этапа выполненных работ с участием представителей 
Заказчика. 

             2.1.4. После сдаточных гидравлических испытаний Подрядчик обязан предоставить Акт 
выполненных работ Заказчику.

 2.2. Гарантийные обязательства

             2.2.1. На выполненные работы по ремонту антикоррозионного покрытия бака коагулированной 
воды TW 03/02, Подрядчик должен установить гарантийный срок эксплуатации 12 месяцев с момента 
ввода в эксплуатацию. При возникновении дефектов во время эксплуатации бака коагулированной воды 
TW 03/02  на гарантии, по телефонному вызову представителей Заказчика, Подрядчик в течение суток с 
момента вызова доставляет своих работников на территорию Заказчика и устраняет возникший дефект с 
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последующим вводом в эксплуатацию бака коагулированной воды TW 03/02. Устранение 
неисправностей производится за счет Подрядчика, при этом гарантия продлевается на период 
гарантийного ремонта с момента уведомления о выходе из строя комплектующих (запасных частей), до 
дня устранения выявленных дефектов и неисправностей.

. 3 Технические стандарты

№ 
п
/п

Зарегис-
триро-
ван в 
РК

Обозна-
чение

Номер 
доку-
мента

Категория
Наименова-
ние

Область 
примене-
ния

Разработ-
чик

Страни-
цы

МКС Статус Приказ
Дата 
введе-
ния с

Дата 
по

2 Да
ГОСТ 
481-80

332822
Межгосуд
арственны
й стандарт

Паронит и 
прокладки 
из него. 
Технически
е условия

МКС: 
91.100.15
КГС: Л65

СССР 
(СССР)

16

Мин
ераль
ные 
мате
риал
ы и 
издел
ия

Действ
ует

Утверж
ден и 
введен 
в 
действи
е 
Постан
овлени
ем 
Госуда
рственн
ого 
комите
та 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 
27.03.1
980 № 
1394

01.01.
1981
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3 Да
ГОСТ 
9467-75

309762
Межгосуд
арственны
й стандарт

Электроды 
покрытые 
металлическ
ие для 
ручной 
дуговой 
сварки 
конструкци
онных и 
теплоустойч
ивых 
сталей. 
Типы

Настоящ
ий 
стандарт 
распрост
раняется 
на 
металлич
еские 
покрыты
е 
электрод
ы для 
ручной 
дуговой 
сварки 
углероди
стых, 
низколег
ированн
ых и 
легирова
нных 
конструк
ционных 
и 
легирова
нных 
теплоуст
ойчивых 
сталей.

СССР 
(СССР)

7

Свар
очны
е 
расхо
дуем
ые 
мате
риалы

Действ
ует

Постан
овлени
ем 
Госуда
рственн
ого 
комите
та 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 27 
марта 
1975 г. 
N 780 
дата 
введен
ия 
установ
лена 
01.01.77

01.01.
1977

4 Да
ГОСТ 
18188-
72

332608
Межгосуд
арственны
й стандарт

Растворител
и марок 
645, 646, 
647, 648 
для 
лакокрасочн
ых 
материалов. 
Технически
е условия

МКС: 
87.060.30
КГС: Л25

СССР 
(СССР)

16
Раств
орит
ели

Действ
ует

Утверж
ден и 
введен 
в 
действи
е 
Постан
овлени
ем 
Госуда
рственн
ого 
комите
та 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 
24.10.1
972 № 
1955

01.01.
1974
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Приложение №2
к Договору №1126694/2025/1 от 08.08.2025 г.

ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

по закупке 1126694 
способом Открытый тендер

Лот № 2 (14-5 Р, 4111767)

Заказчик: Товарищество с ограниченной ответственностью "Экибастузская ГРЭС-1 имени Булата Нуржанова"

Подрядчик: Товарищество с ограниченной ответственностью "S&A" ("Эс энд А")

1. Краткое описание ТРУ

Наименование Значение

Номер строки 14-5 Р

Наименование и 
краткая 
характеристика

Работы по нанесению антикоррозийных покрытий

Дополнительная 
характеристика

Ремонт антикоррозионного покрытия бака умягченной воды TW28/01

Количество 1.000

Единица 
измерения

-

Место поставки
КАЗАХСТАН, Павлодарская область, Экибастуз Г.А., г.Экибастуз, КАЗАХСТАН, Павлодарская 
область, Экибастуз Г.А., г.Экибастуз, Павлодарская область, г. Экибастуз, Промышленная зона 
ГРЭС-1, строение 2

Условия поставки -

Срок поставки С даты подписания договора по (включительно) 31.12.2025

Условия оплаты Предоплата - 0%, Промежуточный платеж - 100%, Окончательный платеж - 0%

2. Описание и требуемые функциональные, технические, качественные и эксплуатационные характеристики

        2.1. Объем выполнения работ:

Ремонт антикоррозионного покрытия бака умягченной воды TW 28/01 – в объеме КР  выполнить
согласно таблицы:

 

№ п/п
Перечень 

планируемых работ
Единицы измерения Кол-во
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1

Вскрытие люков.
Установка
вентиляторов.
О ч и с т к а ,
промывка всей
внутренней
поверхности.
Замена прокладок
(материал -
паронит 3 мм)
люков с  их
изготовлением.
С н я т и е
вентилятора.
Закрытие люков.
П р о в е р к а
плотности. Объём
50 м³, Диаметр
бака 3800мм,
высота 5150 мм

шт 1

2

Монтаж 
инвентарных лесов 
по периметру с 
внешней стороны 
бака  высотой 3,5 м

м 12

3

Нанесение 
антикоррозионной 
защиты наружной 
поверхности бака 
(покраска)

м2 72

4

Замена дефектных 
участков корпуса 
бака с их 
изготовлением и 
установкой ребер 
жесткости при 
толщине стенки  4 
мм.

тн 0,1
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5

Леса внутренние 
инвентарные 
трубчатые. 
Установка и 
разборка. Высота 
3.5 м

м 12

6

Пескоструйная 
очистка, 
обеспыливание, 
обезжиривание 
поверхностей. 
Нанесение 
краскораспылителе
м лакокрасочных 
покрытий на 
внутренние 
плоские, 
цилиндрические, 
конические и 
сферические 
поверхности в 6 
слоёв.

10 м2 8,3

7

Уборка и вывоз и 
утилизация 
мусора  на 
расстояние до 15 
км

тн 0,5

        2.1.1. Заказчик обеспечивает наличие материалов и запасных частей, необходимых для выполнения 
работ. 

 

№ п.п. Номенклатура (ТМЦ) Единица измерения Количество

1
Смола эпоксидная ЭД-
20

килограмм 150,00
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2

Отвердитель ПЭПА 
полиэтиленполиамин 
ТУ 2413-357-00203447-
99

Килограмм 15,00

3
Паронит ПОН 3 мм 
Г481-80

Килограмм 25,00

 

         2.1.2. Подрядчик обеспечивает наличие материалов и запасных частей, необходимых для 
выполнения работ.

 

№ п.п. Номенклатура (ТМЦ) Единица измерения Количество

1
Песок дробеструйный 
ДЧК

Тонна 0,05

2
Растворитель 646 
Г18188-72

Литр 30,00

3
Растворитель Р-4 Г7227-
74

Литр 70,00

4
Электроды УОНИ 13/55 
d4 мм Г9467-75

Тонна 0,02

5
Электроды УОНИ 13/55 
d3 мм Г9467-75

Тонна 0,01

 

        2.1.3. Для контроля качества выполнения текущего ремонта со стороны Заказчика, Подрядчик 
обязан предоставить Акт скрытых работ каждого этапа выполненных работ с участием представителей 
Заказчика. 
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        2.1.4. После сдаточных гидравлических испытаний Подрядчик обязан предоставить Акт 
выполненных работ Заказчику.

 2.2. Гарантийные обязательства

         2.2.1. На выполненные работы по ремонту антикоррозионного покрытия бака умягченной воды TW 
28/01, Подрядчик должен установить гарантийный срок эксплуатации 12 месяцев с момента ввода в 
эксплуатацию. При возникновении дефектов во время эксплуатации бака умягченной воды TW 28/01  на 
гарантии, по телефонному вызову представителей Заказчика, Подрядчик в течение суток с момента 
вызова доставляет своих работников на территорию Заказчика и устраняет возникший дефект с 
последующим вводом в эксплуатацию бака умягченной воды TW 28/01. Устранение неисправностей 
производится за счет Подрядчика, при этом гарантия продлевается на период гарантийного ремонта с 
момента уведомления о выходе из строя комплектующих (запасных частей), до дня устранения 
выявленных дефектов и неисправностей.

. 3 Технические стандарты

№ 
п
/п

Зарегис-
триро-
ван в 
РК

Обозна-
чение

Номер 
доку-
мента

Категория
Наименова-
ние

Область 
примене-
ния

Разработ-
чик

Страни-
цы

МКС Статус Приказ
Дата 
введе-
ния с

Дата 
по

2 Да
ГОСТ 
9467-75

309762
Межгосуд
арственны
й стандарт

Электроды 
покрытые 
металлическ
ие для 
ручной 
дуговой 
сварки 
конструкци
онных и 
теплоустойч
ивых 
сталей. 
Типы

Настоящ
ий 
стандарт 
распрост
раняется 
на 
металлич
еские 
покрыты
е 
электрод
ы для 
ручной 
дуговой 
сварки 
углероди
стых, 
низколег
ированн
ых и 
легирова
нных 
конструк
ционных 
и 
легирова
нных 
теплоуст
ойчивых 
сталей.

СССР 
(СССР)

7

Свар
очны
е 
расхо
дуем
ые 
мате
риалы

Действ
ует

Постан
овлени
ем 
Госуда
рственн
ого 
комите
та 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 27 
марта 
1975 г. 
N 780 
дата 
введен
ия 
установ
лена 
01.01.77

01.01.
1977
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3 Да
ГОСТ 
18188-
72

332608
Межгосуд
арственны
й стандарт

Растворител
и марок 
645, 646, 
647, 648 
для 
лакокрасочн
ых 
материалов. 
Технически
е условия

МКС: 
87.060.30
КГС: Л25

СССР 
(СССР)

16
Раств
орит
ели

Действ
ует

Утверж
ден и 
введен 
в 
действи
е 
Постан
овлени
ем 
Госуда
рственн
ого 
комите
та 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 
24.10.1
972 № 
1955

01.01.
1974

4 Да
ГОСТ 
481-80

332822
Межгосуд
арственны
й стандарт

Паронит и 
прокладки 
из него. 
Технически
е условия

МКС: 
91.100.15
КГС: Л65

СССР 
(СССР)

16

Мин
ераль
ные 
мате
риал
ы и 
издел
ия

Действ
ует

Утверж
ден и 
введен 
в 
действи
е 
Постан
овлени
ем 
Госуда
рственн
ого 
комите
та 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 
27.03.1
980 № 
1394

01.01.
1981
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Приложение №2
к Договору №1126694/2025/1 от 08.08.2025 г.

ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

по закупке 1126694 
способом Открытый тендер

Лот № 3 (13-5 Р, 4111766)

Заказчик: Товарищество с ограниченной ответственностью "Экибастузская ГРЭС-1 имени Булата Нуржанова"

Подрядчик: Товарищество с ограниченной ответственностью "S&A" ("Эс энд А")

1. Краткое описание ТРУ

Наименование Значение

Номер строки 13-5 Р

Наименование и 
краткая 
характеристика

Работы по нанесению антикоррозийных покрытий

Дополнительная 
характеристика

Ремонт антикоррозионного покрытия бака осветленной воды TW 13/01

Количество 1.000

Единица 
измерения

-

Место поставки
КАЗАХСТАН, Павлодарская область, Экибастуз Г.А., г.Экибастуз, КАЗАХСТАН, Павлодарская 
область, Экибастуз Г.А., г.Экибастуз, Павлодарская область, г. Экибастуз, Промышленная зона 
ГРЭС-1, строение 2

Условия поставки -

Срок поставки С даты подписания договора по (включительно) 31.12.2025

Условия оплаты Предоплата - 0%, Промежуточный платеж - 100%, Окончательный платеж - 0%

2. Описание и требуемые функциональные, технические, качественные и эксплуатационные характеристики

           2.1. Объем выполнения работ:

 Ремонт антикоррозионного покрытия бака осветленной воды TW 13/01 – в объеме КР  выполнить
согласно таблицы:

 

№ п/п
Перечень 

планируемых работ
Единицы измерения Кол-во

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

4761743132



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

1

Вскрытие люков:
d1-98 мм, 24 болта
с гайкой М20; d2-
78 мм 19 болтов с
г а й к о й
М20.  Установка
вентиляторов.
О ч и с т к а ,
промывка всей
внутренней
поверхности.
Замена прокладок
(материал -
паронит 3 мм)
люков с  их
изготовлением.
С н я т и е
вентилятора.
Закрытие люков.
П р о в е р к а
плотности. Объём
150 м³

шт 1

2

Леса внутренние 
инвентарные 
трубчатые. 
Установка и 
разборка. Высота 
помещений до 4 м

м 17
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3

Пескоструйная 
очистка, 
обеспыливание, 
обезжиривание 
поверхностей. 
Нанесение 
краскораспылителе
м лакокрасочных 
покрытий на 
внутренние 
плоские, 
цилиндрические, 
конические и 
сферические 
поверхности в 6 
слоёв.

10 м2 15

4

Уборка и вывоз и 
утилизация 
мусора  на 
расстояние до 15 
км

тн 1

           2.1.1. Заказчик обеспечивает наличие материалов и запасных частей, необходимых для 
выполнения работ. 

 

№ п.п. Номенклатура (ТМЦ) Единица измерения Количество

1
Смола эпоксидная ЭД-
20

килограмм 300,00

2

Отвердитель ПЭПА 
полиэтиленполиамин 
ТУ 2413-357-00203447-
99

Килограмм 30,00
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3
Паронит ПОН 3 мм 
Г481-80

Килограмм 25,00

 

            2.1.2. Подрядчик обеспечивает наличие материалов и запасных частей, необходимых для 
выполнения работ. 

 

№ п.п. Номенклатура (ТМЦ) Единица измерения Количество

1
Песок дробеструйный 
ДЧК

Тонна 0,50

2
Растворитель 646 
Г18188-72

Литр 50,00

3
Растворитель Р-4 Г7227-
74

Литр 150,00

4
Электроды УОНИ 13/55 
d4 мм Г9467-75

Тонна 0,02

5
Электроды УОНИ 13/55 
d3 мм Г9467-75

Тонна 0,01

 

            2.1.3. Для контроля качества выполнения текущего ремонта со стороны Заказчика, Подрядчик 
обязан предоставить Акт скрытых работ каждого этапа выполненных работ с участием представителей 
Заказчика. 

            2.1.4. После сдаточных гидравлических испытаний Подрядчик обязан предоставить Акт 
выполненных работ Заказчику.

2.2. Гарантийные обязательства

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

4761743132



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

            2.2.1. На выполненные работы по ремонту антикоррозионного покрытия бака осветленной воды 
TW 13/01, Подрядчик должен установить гарантийный срок эксплуатации 12 месяцев с момента ввода в 
эксплуатацию. При возникновении дефектов во время эксплуатации бака осветленной воды TW 13/01  на 
гарантии, по телефонному вызову представителей Заказчика, Подрядчик в течение суток с момента 
вызова доставляет своих работников на территорию Заказчика и устраняет возникший дефект с 
последующим вводом в эксплуатацию бака осветленной воды TW 13/01. Устранение неисправностей 
производится за счет Подрядчика, при этом гарантия продлевается на период гарантийного ремонта с 
момента уведомления о выходе из строя комплектующих (запасных частей), до дня устранения 
выявленных дефектов и неисправностей.

. 3 Технические стандарты

№ 
п
/п

Зарегис-
триро-
ван в 
РК

Обозна-
чение

Номер 
доку-
мента

Категория
Наименова-
ние

Область 
примене-
ния

Разработ-
чик

Страни-
цы

МКС Статус Приказ
Дата 
введе-
ния с

Дата 
по

2 Да
ГОСТ 
9467-75

309762
Межгосуд
арственны
й стандарт

Электроды 
покрытые 
металлическ
ие для 
ручной 
дуговой 
сварки 
конструкци
онных и 
теплоустойч
ивых 
сталей. 
Типы

Настоящ
ий 
стандарт 
распрост
раняется 
на 
металлич
еские 
покрыты
е 
электрод
ы для 
ручной 
дуговой 
сварки 
углероди
стых, 
низколег
ированн
ых и 
легирова
нных 
конструк
ционных 
и 
легирова
нных 
теплоуст
ойчивых 
сталей.

СССР 
(СССР)

7

Свар
очны
е 
расхо
дуем
ые 
мате
риалы

Действ
ует

Постан
овлени
ем 
Госуда
рственн
ого 
комите
та 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 27 
марта 
1975 г. 
N 780 
дата 
введен
ия 
установ
лена 
01.01.77

01.01.
1977

ГОСТ Межгосуд

Растворител
и марок 
645, 646, 
647, 648 
для 

МКС: 
СССР 

Раств
Действ

Утверж
ден и 
введен 
в 
действи
е 
Постан
овлени
ем 
Госуда
рственн
ого 01.01.
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

3 Да 18188-
72

332608 арственны
й стандарт

лакокрасочн
ых 
материалов. 
Технически
е условия

87.060.30
КГС: Л25

(СССР) 16 орит
ели

ует комите
та 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 
24.10.1
972 № 
1955

1974

4 Да
ГОСТ 
481-80

332822
Межгосуд
арственны
й стандарт

Паронит и 
прокладки 
из него. 
Технически
е условия

МКС: 
91.100.15
КГС: Л65

СССР 
(СССР)

16

Мин
ераль
ные 
мате
риал
ы и 
издел
ия

Действ
ует

Утверж
ден и 
введен 
в 
действи
е 
Постан
овлени
ем 
Госуда
рственн
ого 
комите
та 
стандар
тов 
Совета 
Минист
ров 
СССР 
от 
27.03.1
980 № 
1394

01.01.
1981
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Приложение №3

к Договору  №1126694/2025/1 от 08.08.2025 г.

Приложение №3

к Договору  №1126694/2025/1 от 08.08.2025 г.Прогнозный/Фактический расчет доли внутристрановой ценности в договоре на оказание услуг/выполнение работ

№__________ от _________________

 
Примечание:
 3. Код товара по Единому номенклатурному справочнику (ЕНС ТРУ). Доступен по адресу: http://www.enstru.skc.kz/
 8. Номер сертификата СТ-KZ. Пример: 01214.
 9. Серия сертификата CT-KZ.
 10. Код органа выдачи сертификата СТ-КZ. Пример: 650.
 11. Год выдачи сертификата CT-KZ. Пример: если 2017 год, то указывается цифра 7.
 12. Дата выдачи сертификата CT-KZ. Пример: 09.06.2017.
 13. Доля внутристрановой ценности (%) в товаре, указанная в сертификате СТ-KZ. В случае отстутствия сертификата равна 0
 14. Код страны происхождения товара в соответствии с классификатором стран.
 Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности, утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.

№
 п

/п

П
ос

та
вщ

ик
*

К
од

 Е
Н

С
 Т

РУ
*

Наименование и краткое описание
приобретенных товаров

К
од

 е
де

ни
ц 

из
ме

ре
ни

й
в 

со
от

ве
тс

тв
ии

 с
 М

К
ЕИ

Объем закупки Сертификат CT-KZ

К
од

 с
тр

ан
ы

 п
ро

ис
хо

ж
де

ни
я 

то
ва

ра

вн
ут

ри
ст

ра
но

ва
я 

це
нн

ос
ть

 в
 т

ов
ар

е,
в

те
нг

е

вн
ут

ри
ст

ра
но

ва
я 

це
нн

ос
ть

 в
 д

ог
ов

ор
е,

 %

в 
ед

ин
иц

е 
из

ме
ре

ни
я 

по
 с

т.
5

в 
де

не
ж

но
м 

вы
ра

ж
ен

ии

№

С
ер

ия

К
од

 о
рг

ан
а 

вы
да

чи

Го
д 

вы
да

чи

Д
ат

а 
вы

да
чи

Д
ол

я 
вн

ут
ри

ст
ра

но
во

й 
це

нн
ос

ти

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 (7*13/100%) 16 (∑15/∑7*100%)

0,00 x

0,00 0,00 0,00%
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Оказанные услуги/выполненные работы в рамках договора

 
Итоговый расчет внутристрановой ценности в договоре

 
Примечание:
Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности , утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.
Подписывающие:
НАУРЗГАЛИЕВ АСАН АКИМГАЛИЕВИЧ, Генеральный директор
Зверева Татьяна Николаевна, Экономист I категории
Беспалый Ренат Александрович, Начальник юридического отдела
Баильдинов Данияр Асылбекович, Начальник службы безопасности
Айтжанова Айгуль Байтурсыновна, Начальник отдела корпоративного финансирования и казначейства
Новиков Александр Валерьевич, Начальник цеха химический
Егорова Лаура Закировна, Заместитель главного бухгалтера
Логвинова Кристина Андреевна, Директор
Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы
құжатпен бірдей

№
п/п

Исполнитель/Су
бподрядчик

Номер
договор

а
Стоимость
договора

Суммарная стоимость товаров,
закупаемых/закупленных

Исполнителем или субподрядчиком
в рамках договора

Суммарная стоимость договоров
субподряда, заключаемых/заключенных

в рамках исполнения договора

Доля фонда оплаты труда казахстанских
кадров в общем фонде оплаты труда

работников поставщика или
субподрядчика,

выполняющего/выполнившего договор

Доля внутристрановой ценности в
договоре,(в денежном выражении)

1 2 3 4 5(из табл.1) 6 7 8(=(4-5-6)*7)

0,00

0,00

№
п/п Исполнитель Договор Дата договора Валюта

договора Общая стоимость договора о закупке работ (услуг) внутристрановая ценность в договоре, %

1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(табл.1)+∑8(табл.2)/6*100%)

100
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